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YÜKSEK LĠSANS TEZĠ 

 

TRT TÜRK HALK MÜZĠĞĠ REPERTUARINDA BULUNAN KINA 

TÜRKÜLERĠNĠN, MAKAM DĠZĠLERĠ, USÛL VE GÜFTE YÖNÜNDEN 

ANALĠZĠ 

 

Yakup AÇAR 
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2014, 521 sayfa 

 

Jüri: Yrd. Doç. Dr. Yavuz ġEN (DanıĢman) 

Yrd. Doç. Dr. Özgür Sadık KARATAġ 

Yrd. Doç. Dr. Gökalp PARASIZ 

 

Bu araĢtırmada, TRT Türk halk müziği repertuarında bulunan kına türkülerinin 

makamsal, usûl ve güfte özelliklerinin ortaya konulması amaçlanmıĢtır. Bu temel amaç 

çerçevesinde türkülerin karar perdeleri, güçlüleri, yedenleri ve asma kalıĢlar incelenerek 

makamsal özellikleri; zaman, birim, usûl türü, usûl kalıpları, metronomları ve nota 

süreleri incelenerek usûl özellikleri; kafiyeleri, kafiye düzenleri ve vezinleri incelenerek 

güfte özellikleri belirlenmeye çalıĢılmıĢtır. 

Bu araĢtırmanın yürütülmesinde belgesel tarama modeli kullanılmıĢtır. 

AraĢtırmanın evrenini, TRT THM repertuarı oluĢturmaktadır. AraĢtırmanın örneklemini 

ise, repertuarda yer alan 75 kına türküsü oluĢturmaktadır. 

AraĢtırma sonucunda, kına türkülerinin müzikal özellikleri olan makam dizileri 

ve usûllerinin, yörelere göre benzerlik ve farklılıklar gösterdiği belirlenmiĢtir. Bazı kına 

türkülerinde aynı güftenin yörelere göre farklı makam dizileri ve farklı usûllerle icra 

edildiği görülmüĢtür. Güftesi aynı olan eserlerde ise yörelere göre çeĢitli ağız özellikleri 

gösteren değiĢiklikler saptanmıĢtır. Kına türkülerinin bazılarında ise melodik yapının 

aynı olup, söz ve usûl açısından farklılaĢmaların olduğu görülmüĢtür. Ülkemizin pek 

çok yerinde benzer ve farklı özelliklerle söylenen kına türkülerinin kültürel 

zenginliğimizin önemli bir parçasını oluĢturduğu görülmektedir.  

Yapılan analizler sonucunda, TRT THM repertuarında bulunan 75 kına 

türküsünün en yüksek oranla % 54.7‟sinin (41 türkünün) “Hüseyni” makamı dizisinde, 
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% 40‟ının (30 türkünün) 9/8‟lik usûlde ve % 34.7‟sinin (26 türkünün) 7 ses aralığında, 

% 53.3‟ünün (40 türkünün) pes sesi La (Dügâh) perdesinde, % 53.3‟ünün (40 türkünün) 

tiz sesi Sol (Gerdaniye) perdesinde olduğu belirlenmiĢtir. Ayrıca kına türkülerinin en 

yüksek oranla % 37.3‟ünün (28 türkünün) 8‟li hece ölçüsünde olduğu tespit edilmiĢtir.  

Anahtar Kelimeler: Gelenek, Türk Halk Müziği, Geleneksel Türk Halk Müziği, 

Kına, Türkü, Kına Türküleri, Ağıt. 
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It was aimed to point out henna folk songs which are situated TRT Turkish folk 

songs repertory in terms of their makam scales, rhythms and lyrics. Within the frame of 

this basic goal, it was tried to determine properties of makam by investigating their 

kakar perdes, güçlüs, sensibles and asma karars; properties of rhythm by investigating 

their time scales, units, kinds of rhythm, patterns of rhythm, metronomes and time of 

nota; properties of lyrics by investigating their rhymes, order of rhymes and syllabic 

meters 

During this research, documentary survey method was used. Repertory of TRT 

Turkish Folk Music constitutes the research‟s universe. The sample group is 75 henna 

folk songs in repertory of TRT Turkish Folk Music. 

As a result of the research, ıt was determined that makam scales and rhythm that 

they are musical properties of henna folk songs have some similarity and discrepancy 

up to their regions. It has been seen that in some henna folk songs, the same lyrics is 

performed disparately in terms of their makam scales and rhythm up to their regions. It 

is observed that compositions can have verious dialects up to their regions even if they 

have the same lyrics. In some case they are the same melody but they have different 

lyrics and rhythm. It is shown that henna folk songs which are sung similarly and 

differently around our country are important constituents of our cultural richness. 



VI 
 

The consequence of analysis, it was determined that % 54.7 of the 75 henna folk 

songs (41 folk songs), in TRT Turkish Folk Songs Repertory which is the highest rate 

has “Hüseyni” makam scales, % 40 of them (30 folk songs) is in the 9/8 rhythm and 

%34.7 (26 folk songs) is in the range of 7 note,% 53.3 of them (40 folk songs) has 

lowest note A (Dügah) and % 53.3 of them (40 folk songs) has the highest note G 

(GerdaniĢye). Besides it was determined that %37.3 (28 folk songs) of henna folk songs 

which is the highest rate has line of 8 syllabic meter. 

Key Words: Tradition, Turkish Folk Music, Traditional Turkish Folk Music, 

Henna, Folk Song, Henna Folk Songs, Requiem 
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ÖNSÖZ 

Türk kültüründe önemli bir yere sahip olan kına geleneği ülkemizin pek çok 

yöresinde uzun yıllardır varlığını devam ettirmektedir. Kına geleneği yörelere göre 

farklılıklar gösterse de ortak kültürü temsil etmektedir. Birçok olay üzerine yakılan 

kına, yaygın olarak evlenme arifesinde olan kıza yakılır. Bu durum gelin olan kızın baba 

evinden ayrılması sebebiyle, gelin yakınlarının ve gelinin duyduğu üzüntüyü ifade eder. 

Dolayısıyla kına türküleri Geleneksel Türk Halk Müziği nazariyatında ağıt olarak 

geçmektedir. 

Geline ve bazı yörelerde damata evlenmeden bir gün önce kına gecesi 

düzenlenir. Düzenlenen gecede gelin ortaya alınır ve kınası yakılmaya baĢlanır. Kına 

geleneğinde ağıtlarla, türkülerle kına yakılırken gelin ve annesi ağlatılmaya çalıĢılır. 

Ġcra edilen ağıtlar yörelere göre uzun hava ve kırık hava olarak değiĢiklik gösterebilir. 

Bunun yanı sıra, bazı kına türküleri de maniler Ģeklinde söylenir.  

Bu çalıĢmada TRT THM repertuarında kına türküleri alt baĢlığında yer alan 

türküler, makam dizileri, usûl ve güfte açısından analiz edilmiĢtir. Yapılan analizler 

sonucunda türkülerin birbiriyleriyle makam dizileri, usûl ve güfte açısından benzer ve 

farklı yönleri olduğu tespit edilmiĢtir. Bazı türkülerin güftesi aynı olupta farklı makam 

dizileri ile icra edildiği görülmüĢtür. AraĢtırma sonucunda kına türkülerinin ülkemizde 

yaygın bir Ģekilde söylenip-dinlendiği ve kültürümüzün önemli bir parçasını 

oluĢturduğu saptanmıĢtır.  

Bu çalıĢma sürecinde; ilgisini, destek ve emeğini esirgemeyen tez danıĢmanım 

Yrd. Doç. Dr. Yavuz ġEN hocama, çalıĢma sırasında fikir ve görüĢlerine baĢvurduğum 

değerli Yrd. Doç. Dr. Özgür Sadık KARATAġ ve Yrd. Doç. Dr. Gökalp PARASIZ 

hocalarıma, çalıĢma sırasında yardımlarını hiçbir zaman esirgemeyen Okt. Muhammed 

ÇĠTGEZ hocama, her zaman bana destek olan anneme ve babama teĢekkürlerimi arz 

ederim. 

       Yakup AÇAR 

      Erzurum, Temmuz 2014 
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GĠRĠġ 

Kültürel bir miras olan kınanın, süsleme sanatı ve çeĢitli hastalıkları tedavi 

etmekte kullanıldığı bilinmektedir. Süslemede kullanılan kına, geçmiĢten günümüze 

kadar doğallığını korumuĢ bir geleneğin de var oluĢunu sağlamıĢtır. Bu gelenek kınaya 

süsleme sanatının yanı sıra farklı bir anlam daha kazandırmıĢtır. 

Ülkemize pek çok olaya karĢın kına yakılır. Kına; ölüm, ayrılık, askere giden 

gence, evlenen geline (bazı yörelerde geline ve güveye) yakılır. Bu geleneğin en yaygın 

durumu evlenmeden bir gün önce geline yakılan kınadır. Kına gecelerine eğlenceli 

baĢlanılır fakat saat ilerledikçe yerini hüzne bırakmaktadır. Bu iki hâl, gelinin 

evlendiğini müjdeleyen eğlence ve gelinin ailesinden ayrılmasını temsil eden hüzündür.  

Türkiye‟de farklı yörelerde yapılan kına gecesi gelenekleri birbirine 

benzemektedir. Fakat bazı yörelerde kına gecelerinde yapılan uygulamaların farklı 

olduğu görülmektedir. Bazı yörelerde damat için de kına gecelerinin düzenlendiği 

bilinmektedir. Genel olarak ise bu gecenin sadece gelin olan kızlar için düzenlendiği 

görülmektedir. 

Kına gecelerinde gelinin arkadaĢları, yakınları gelinin evliliğini kutlar. Sazlar 

çalınır, oyun havaları söylenir ve oynanır. Gecenin sonlarına doğru gelinin kınası 

yakılır. Kına merasiminde ağıtlar söylenir, güftelerinde ayrılığı anlatan türküler söylenir 

ve gelin ve annesi ağlatılır. 

Geleneksel Türk halk müziği serbest ritimli (usûlsüz) olan, uzun havalar ve belli 

bir ritime sahip olan kırık havalar olmak üzere iki bölüme ayrılır. Kına türküleri yapılan 

literatür taramasında çok az sayıda uzun hava türüne rastlanmakla birlikte büyük bir 

oranını kırık hava türü oluĢturmaktadır. Kırık hava türüne ait olan kına türküleri 

metronom olarak genel anlamda orta hızda ve orta hızın altında icra edildiği, bunu yanı 

sıra az sayıda hızlı olarak icra edilen kına türküleride bulunmaktadır. 

Türküler, ezgisel yapılarına ve konularına göre birçok Ģekilde 

sınıflandırılmaktadır. Kına türküleri ise konu bakımından tören türküleridir, fakat içerik 

olarak ayrılığı, üzüntüyü kederi temsil ettiği için geleneksel Türk halk müziği 

araĢtırmacılarına göre ağıt sınıfında yer almaktadır. 

Ağıtların Türkiye‟de genellikle kadınlar tarafından yakıldığı bilinmektedir. 

Ağıtların sadece ölüm üzerine değil, çeĢitli olaylar karĢısında da ağıt yakılabildiği 
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bilinmektedir. Ağıt, ölüm ve ayrılık terimlerinin yanında çeĢitli sosyal olay ve olguların 

çevresinde de oluĢmuĢ, yakılmıĢ folklorik bir tür olduğunu ve düğün geleneklerinde 

önemli izler taĢıyan gelin ağıtları-kına havaları, ölüm ve ayrılık karĢısındaki folklorik 

duruĢu ifade etmektedir. 

Türkiye‟de kına havalarının komĢu iller arasında etkileĢim gösterdiği 

görülmektedir. Öte yandan göçler vesilesi ile kına türküleri farklı yörelere taĢınmıĢtır. 

Kına türkülerinin benzer özelliklerde olmaları, farklı yörelerde aynı kına türkülerinin 

söylenmesi ortak geleneğin oluĢmasına neden olmuĢtur. 
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BĠRĠNCĠ BÖLÜM 

PROBLEM DURUMU 

 Bu bölümde Geleneksel Türk Halk Müziği‟nin tanımına, türlerine, 

terminolojisine, konularına göre sınıflandırılmasına ve GTHM makam dizileri üzerine 

çeĢitli görüĢlere yer verilmiĢtir. Ayrıca GTHM‟de diziler ve usûllere değinilerek kına 

türkülerinin müzikal ve edebi açıdan incelenmesine yer verilmiĢtir. 

1.1.GELENEKSEL TÜRK HALK MÜZĠĞĠ’NĠN TANIMI 

Halk Müziği, halkın ortak duygu ve düĢüncelerini yansıtan, halk içinde her 

zaman var olan halk sanatçıları tarafından yakılmıĢ, bestelenmiĢ, değiĢimler ve 

yoğrulmalarla dilden dile, telden tele, kulaktan kulağa yayılarak geçmiĢten günümüze 

ulaĢmıĢ geleneksel müziktir (Büyükyıldız, 2009: 89). 

Dünyanın baĢka bir coğrafyasından Ġngiliz, Breniers‟e göre halk müziği; halkın 

müĢterek malı olan, en sade, düz ve yalın ezgilerdir ki, bestecisi belli değildir (Emnalar, 

1998: 25). 

Türkiye‟de GTHM üzerine çeĢitli görüĢlere dayalı olarak birçok tanım 

yapılmıĢtır. Geleneksel Türk Halk Müziği‟ne iliĢkin tanımlardan bazılarına aĢağıda yer 

verilmiĢtir.  

a) Halil Bedii Yönetken‟e göre; Türk halk müziği folklorik, anonim bir karakter 

taĢır, yaratıcıları belli değildir. Türk köylüsünün, Türk aĢiretlerinin, Türk 

âĢıklarının müziğidir (Emnalar, 1998: 25). 

b) Muzaffer Sarısözen‟e göre; Halkın sahibini bilmeden çalıp söylediği ezgilere 

halk musikisi denir (Emnalar, 1998: 25). 

c) Geleneksel Türk halk müziği; sözlerinde çok değiĢik konuları da bulunan 

pek çok örneklerle doludur. Yörelere, seslendirme ortamlarına, söz ve ezgi 

yapılarına göre çeĢitli özellikler gösteren Türk Halk Müziği, Batıdan 

Adriyatik kıyılarından baĢlayarak, bütün balkanlarda, Anadolu‟da; Doğu‟da 

Sibirya‟dan Lena ırmağına, Çin Seddi‟ne kadar uzanan topraklarda, 

Kırım‟da, Urallar‟da, Kuzey Ġran‟da, Bütün Orta Asya‟da, Arap 

Yarımadası‟nın Anadolu‟ya yakın yörelerinde; bir baĢka deyiĢle Türkçenin 

konuĢulduğu her yerde Türk Halk Müziğine ve onun çalgılarına 

rastlanmaktadır (Pelikoğlu, 2007: 22). 
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Geleneksel Türk halk müziği incelendiğinde uzun havalar ve kırık havalar olmak 

üzere iki bölümden oluĢtuğu görülmektedir. Uzun hava ve kırık havaların tanımı, genel 

özellikleri ve bölümleri aĢağıda belirtilmeye çalıĢılmıĢtır.  

1.1.1.Uzun Havalar (Serbest Ritimli Ezgiler) 

Geleneksel Türk Halk Müziği içinde yer alan eserlerin bir bölümü belirli bir 

ölçüye sahipken bazı eserler ise serbest ölçüde yazılmıĢtır. Serbest ritme sahip olan 

eserlerin ise kendi içlerinde belirli ölçülere göre düzeni vardır. 

Uzun havalar, en eski ezgi ve söyleme türü olarak ilk çağlardan günümüze dek 

gelmiĢlerdir. Mahmut Râgıp Gâzimihal‟e göre etimolojik olarak uzun hava sözü 

“Ozannama yani Ozanlama” dan gelmektedir (Büyükyıldız, 2009: 146). 

Ölçü ve düzüm bakımından serbest olduğu halde, belli bir dizisi ve bu dizi 

içinde belli bir seyri bulunan serbest ağızla söylenen halk ezgisi olarak tanımlanabilir 

(Özbek, 1998: 194). 

Uzun havalar Türk halkının severek dinlediği, içindeki edilgenliği, birikimi, 

haykırıĢı, isyanı, dıĢa vurumu en güzel ortaya koyan sanat ürünlerinden biridir. Hem 

üreteni, hem yeniden-üreteni (icra edeni) ve hem de tüketeni (dinleyeni), duygululuğu 

ve içtenliğiyle derinliğine etkileyen, güzel bir söyleyiĢle “gönül telini titreten” müzikal 

yaratmalardır (Büyükyıldız, 2009: 147). 

Genel olarak serbest ritimli (usûlsüz), diğer bir deyiĢle uzun havalarımız, yöresel 

özelliklerine ve söyleniĢ biçimlerine göre; “Arguvan havaları, Barak havaları, 

Bozlaklar, Divanlar, Gurbet havaları, Hoyratlar, Mayalar, Müstezatlar ve Yol (yayla) 

havaları” olmak üzere 9 madde de toplamak mümkündür (Emnalar, 1998: 240). 

1.1.2.Kırık Havalar (Ritimli Ezgiler) 

Hemen hemen yurdun her bölgesinde görülen kırık havalar, konuları, ezgisel 

yapıları çalgıları ve oynandığı oyuna vb. göre çeĢitli tür ve tiplerde karĢımıza çıkarlar. 

GTHM‟ de bazı ezgiler belirli bir dizi ve seyir gösterdikleri gibi, ritim ve usûl 

bakımından da koĢulludurlar. Belirli bir usûl içindedirler (HoĢsu, 1997: 12). 
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Kırık havaların ölçüsü belirli olmakla birlikte, ölçü her ezgide, ezgi boyunca 

aynı ölçü değerleri yerine, yer yer değiĢiklik gösterebilir. 9/8‟lik baĢlayan bir ezgi 

akıĢkanlığı içinde 8/8, 7/8 vb. ölçü değiĢikliklerini ve tekrar aynı ölçüye dönüĢü 

bünyesinde barındırabilir. Bu ritim değiĢikliklerinin çok çeĢitli biçimleriyle karĢılaĢmak 

mümkündür (Büyükyıldız, 2009: 145). 

Kısaca tanımlanacak olursa, kırık havalar; belli bir ölçüsü ve ritmi olan 

türkülerdir. 

1.1.2.1.Oyunlu Kırık Hava Türleri 

Geleneksel Türk Halk Müziği içersinde bulunan oyunlu kırık hava türleri; 

“halay, bar, zeybek, semah (samah), hora, karĢılama, mengi, bengi, kasap havaları, 

güvende, kaĢık havaları, horon, teke havaları” olmak üzere 13 çeĢittir (Pelikoğlu, 2007: 

27). 

Bazı ezgilerimizde, sadece halk çalgılarıyla çalınan bir sözlü bölümü olmayan 

yapıdadırlar. Bu ezgilere (enstrümantal) saz havaları veya oyun havaları denir (HoĢsu, 

1997: 12). 

1.1.2.2.Oyunsuz Kırık Hava Türleri 

Geleneksel Halk Müziğimizde, söz öğesi önemli bir unsur olup, duygu, düĢünce 

ve anlatımda ezgiyle bir bütünlük sağlar. Kırık hava olsun, uzun hava olsun, bir ezgi, bir 

söz (halk Ģiiri) ile birlikte türkü adını alır. Sözlü Halk Müziği de dediğimiz türküler, 

kırık ve uzun hava biçiminde oluĢur. Türküler, çalgı eĢliğinde ve vokal, yalın 

uygulananlar olmak üzere iki kısımda toplanır (HoĢsu, 1997: 13). 

Geleneksel Türk Halk Müziği içersinde bulunan oyunsuz kırık hava türleri; 

“ağıt, divan, tatyan, nefes, ilahi, güzelleme, yiğitleme, karĢılıklı türküler, destan, kına 

türküleri, iĢ (meslek) türküleri, sohbet türküleri, kahramanlık (serhat) türküleri, ninni, 

varsağı”dır (Pelikoğlu, 2007: 27). 

1.2.GELENEKSEL TÜRK HALK MÜZĠĞĠ TERMĠNOLOJĠSĠ 

Geleneksel Türk Halk Müziği‟nin içinde yer alan terimler, müzikal ve edebi 

anlamlar taĢımaktadır. Kültürel bir takım değiĢik ifadelerle birlikte kullanılsa da teorik 
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ve icra boyutu ile anlatım gereksiniminden doğduğu görülebilmektedir (ÇalmaĢur, 

2013: 31). 

ÇalıĢmanın bu kısmında GTHM‟nin terminolojisinde kullanılan terimlerin anlam 

ve kullanım Ģekilleri, çeĢitli kaynak taramalarına göre aĢağıda verilmiĢtir.    

 AçıĢ: Çalınacak veya söylenecek bir kırık havadan önce, o ezginin seyrini 

verecek Ģekilde bir halk çalgısıyla ezgiyi hazırlayıcı özgür bir ölçü ve ritim 

yapısı gösteren doğaçlama çalınan ezgilerdir (CoĢkun, 1984‟den akt. 

Pelikoğlu, 2012: 25). 

 AĢıt: Yüksekliklerine göre dizilmiĢ seslerin oluĢturduğu bütündür. AĢıtların 

en önemli özelliği kendilerinden makam elde edilebilmeleridir. AĢıtlar iki 

oktav geniĢliği içinde (15 ses) gösterilirler. Bu iki oktav içindeki sesler ve 

aralıklar değiĢmez. AĢıtın dıĢında kalan pes ya da tiz yöndeki diğer iki 

oktavlar içinde bulunan sesler, aĢıtın seslerinin simetrisidir (Akdoğu, 1987: 

5).  

 Askıda Karar (Asık Durak): Bir ezginin bağlı bulunduğu makamın asıl 

durak sesinin dıĢında bir seste yaptığı bitiĢ (Özbek, 1998: l5). 

 Asma Karar (Asma DuruĢ): Bir ezginin akıĢı içinde geçici olarak yapılan 

duruĢ (Özbek, 1998:l5). 

 Ayıtma-Aytınma: Türkü, Ģarkı söyleme demektir (Özbek, 1998: l9). 

 Bağrıyanık: Hüseyni makamının dalı olan, hüseyni dizisi içerisinde 

seyreden bir uzun hava türüdür (Özbek, 1998: 22). 

 Biçim: Müzikte, bir bütünün yapısıyla ve kuruluĢuyla ilgili durumu, ilk göze 

çarpan özelliğidir. Türk halk müziğinin iki önemli biçiminden biri uzun 

havadır. Bozlak, maya, mani, hoyrat vb. türlerdir (Özbek, 1998: 29). 

 Bezeme, Bezek, Bezekli Ezgi: Çekirdek ezgiyi oluĢturan seslerin üzerine ya 

da altına daha küçük süreli bir veya birkaç sesin eklenmesi iĢlemine bezeme, 

bu seslere bezek, böyle bir ezgiye de bezekli ezgi denir (Akdoğu, 1996: 21). 

 Çatal (Varyant-BaĢkandı): Bir ezgiyi oluĢturan motif ya da motiflerin bir 

veya birkaç sesine yeni sesler ekleme, yani bezeme veya motifin ses 

sürelerinden birkaçının süresini değiĢtirme iĢlemine „çatal‟, motifin bu 

Ģekline „çatal motif (çam)‟ bu tür motiflerle oluĢturulmuĢ ezgiye de „çatal 
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ezgi (çez)‟ denir. Çatal, yalnızca aynı makam ve usûldeki ezgiler ya da 

eserler arasında olabilir (Akdoğu, 1996: 22). 

 ÇeĢitleme (Varyasyon): BaĢkalık, değiĢimdir. Belli bir müzik parçasını 

özünden ve ana özelliklerinden ayrılmadan, değiĢik söz, ezgi ve ölçüyle 

yeniden üretme (Özbek, 1998: 46). 

 Darmankaha: Hicaz makamı dizi içerisinde gezinen ve Kerkük'te okunan 

bir hoyratın adıdır (Özbek, 1998: 54). 

 Derbeder: Hicaz ve Saba makamı dizileri içerisinde özel bir ezgiyle 

seslendirilen bir âĢık makamıdır (Özbek, 1998: 58). 

 Dizi: Bir makamın içerdiği sesleri ve perdeleri gösterir. EĢ deyiĢle, belli bir 

müzik sisteminin kurallarına göre, perdelerin sıralı ve belirli tekrarlığıdır 

(Sun, 1998: 2). 

 Doğaç-Doğaçtan-Doğaçlama: Ezgi, Ģiir ya da sözü birden bire, içe doğduğu 

gibi çalmak, söylemek, konuĢmak (Özbek, 1998: 65). 

 Düzen: Bir çalgı aletinin belirli titreĢimdeki seslere göre ayarlanmalarına ve 

gereken sesleri verebilmesi için düzenleniĢinde uygulanan perdeler kalıbına 

ve akort Ģekline denir. Örneğin, bağlamada üç tel grubunun alttan üste doğru 

"la-re-sol" seslerini verecek Ģekilde düzenlenmesiyle „kara düzen‟, "la-re-mi" 

seslerini verecek Ģekilde düzenlenmesiyle 'bozuk düzen' oluĢur (CoĢkun, 

1984‟den akt. Pelikoğlu, 2012: 26-27).  

 Düzümlü Makam: GiriĢte ve kanatlar (eser) arasında çalınmak üzere 

kendine özgü ölçülü bir ayağı (ezgisi) olan, uzun hava biçiminde 

seslendirilen ve sözlü bölümü serbest ağızla söylenen makamlardır (Özbek, 

1998: 70). 

 Ezgi (Melodi): Seslerin belli bir anlayıĢa göre sürelenmesi ve sıralanması 

biçimine denir. Ġlkel müziklerde ezgi çoğu kez yalın halde kullanılırken, 

geliĢmiĢ müziklerde diğer öğelerle güçlenerek lirik bir bütün haline 

getirilmiĢtir (Özgür ve Aydoğan, 2006: 1). 

 Garip (Garip Havası): ÂĢık Garip'e ait türkülerin okunduğu çeĢitli halk 

makam dizileridir. ÂĢık Garip'in türküleri yöreden yöreye farklı makamlarda 

söylenir. Bu farklı makamlarda söylenen ezgilerin kalıplarına ÂĢık Garip'ten 

dolayı 'Garip' ya da „Garip havası‟ denir (Özbek, 1998: 78). 



8 
 

 Gayda: Kaide, usûl, nizamdır: Ezgi kalıbı, ezgi formülü. Halk ağzında 

müzik, ezgi, makam anlamına gelir (Özbek, 1998: 79). 

 GeniĢlik: Bir ezginin, bir dizinin veya insan sesinin ya da bir çalgı sesinin en 

kalın ve en ince sesleri ile sınırlı alanıdır. Örneğin, Türkmen bozlağının bir 

buçuk sekizli geniĢliği vardır. Bu da halk ezgileri için büyük bir geniĢliktir 

(Özbek, 1998: 80). 

 Gezinti: Bir makamın seslerini ve seyrini belirtmek, bir ezgiye yol 

göstermek ya da ayak tutmak üzere çalgı ile yapılan doğaçlama ezgi; 

gezinme, taksim. (Özbek, 1998: 81). 

 Hava: Halk ağzında müzik; ezgi, ezgi kalıbı, ezgi formülü, makam, Halk, 

müziği ya da musiki yerine hava terimini kullanır (Özbek, 1998: 90).  

 Kalenderi: Daha çok âĢıklar tarafından kullanılan ve saba makamı dizisinde 

icra edilir. Özel bir ezgiyle (ayakla) seslendirilen uzun havadır. Kırık hava 

çeĢitleri de bulunur (Özbek, 1998: l03). 

 Kalıp Motif: Makamsal ezgi akıĢı içinde, gerek durak, gerek güçlü seslerine 

kolayca ulaĢabilme isteği sonucu, seyir kurallarına uyularak kullanılan 

süslemeli motiflerdir. Genel olarak, geleneksel Türk müziklerimizde 

özellikle de geleneksel Türk Halk Müziği, Geleneksel Türk Sanat Müziği ve 

Cami Müziğinde kullanılmıĢtır (Akdoğu, 1996: 47). 

 Karar (Durak): Türk halk müziğinde, bir türkünün bittiği son ses, müzik 

cümlesinin bitim noktası, karar sesidir (Özbek, 1998: 106). 

 Kerem-Kerem Havası: ÂĢık Kerem hikâyelerindeki koĢmaların söylendiği 

ezgilerden her biridir ÂĢık Kerem'in türküleri yöreden yöreye farklı makam 

dizilerinde söylenir. Bu farklı makam dizilerinde söylenen ezgilerin 

kalıplarına ÂĢık Kerem'den dolayı Kerem veya Kerem Havası denir. Kesik, 

yanık, güzelleme, keremi, hoyrat, mani, matar, Ģikeste, türkü gibi 

çeĢitlemeleri de bulunmaktadır (Özbek, 1998: 111). 

 Kostak: Edebi anlamda, yiğit ve kabadayıların ağırbaĢlılığını, oturaklı 

hareketlerini belirtmede kullanılır. “Müzikal anlamda ise, daha çok Türk 

Halk Müziği‟nde bir eserin temposunu belirtmek anlamında ifade edilir ve 

oturaklı, orta hızda anlamında kullanılır. Batı müziğinde, büyük oranda hız 

(tempo) anlamındaki 'andante' terimini karĢılamaktadır” (Pelikoğlu, 2012: 

29). 
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 Misket-Misket Ayağı: Eviç makamı dizisiyle benzerlik gösteren, adını 

Ankara'nın misket türküsünden alan ve bu türküyle oynanan özel oyunun ve 

ezginin adıdır (Özbek, 1998: 135). 

 Motif: En az iki sesi ve bir vurgusu bulunan, ritimsel, çoksesli ise uygusal 

açıdan kendine özgü bir karakteri olan, geliĢtirilebilmeye uygun en küçük 

müzik fikrine denir. Motif, bir ölçü içinde bir ses kümesi olabileceği gibi, 

birden fazla ölçü içinde de devam edebilir (Akdoğu, 1996: 15). 

 Muhalif-Muhalif Ayağı: Segâh ve hüzzam makamı dizileri ile benzerlik 

gösteren ve dizi içerisinde söylenen hoyratlar, havalar, halk ezgileri 

anlamındadır. Hoyrat ve Tatyan gibi çeĢitlemeleri vardır (Özbek, 1998: 136). 

 Müstezat-Müstezat Ayağı: 1. Yapı bakımından gazele benzeyen ve Türk 

Halk Edebiyat‟ında aruz ölçü kalıbında söylenmiĢ Ģiir biçimi. 2. Mahur 

makamı dizisi içerisinde seyreden ve özel bir ezgiyle (ayakla) seslendirilen 

bir uzun hava türüdür (Özbek, 1998: l38). 

 Oturak-Oturak Havası: 1. ArkadaĢlar arasında düzenlenen edep ve terbiye 

çerçevesi içinde ve çok sıkı bir disiplin altında yapılan, sohbet, müzik ve 

oyunun önemli bir yer aldığı ciddi ve sosyal bir toplantı; oturak âlemi. 2. 

Oturak âleminde çalıp söylemeye özgü ezgi: Karadeniz Ġlinde halka 

oluĢturularak söylenen türkülere verilen isimdir (Özbek, 1998: l47). 

 Ova Garibi-Ova Havası: Hicaz makam dizisiyle benzerlik gösteren, uzun 

hava gibi usûlsüz söylenen, Karadeniz bölgesinde, Ordu, Giresun, Trabzon 

yörelerinin iç kesimlerinde okunan hava (Özbek, 1998: l47). 

 ġirvan-ġirvan Hoyratı: Hicaz makam dizisi içerisinde söylenen, Elazığ 

Ġlinde yaygın olan, kendine özgü bir ezgisi (ayağı) olan, cinaslı manilerden 

oluĢan bir hoyrattır (Özbek, 1998: l72). 

 Tavır (Üslup): Geleneksel Türk halk müziğinde ezgilerin kendilerine özgü 

çalınıĢ ve söyleniĢ biçimidir. Ağız olarak da adlandırılan sözlü ezgilerin 

seslendirilmesinde süsleme ve gırtlak kullanıĢ, sözsüz ve çalgısal ezgilerde 

ise tezene kullanıĢ biçimi tavrı belirler. Tavır yörelere göre değiĢik özellikler 

taĢır. Örneğin;  sözsüz çalgısal ezgilerde Konya tavrı ve tezenesi, Yozgat 

tavrı ve tezenesi, Zeybek tavrı ve tezenesi gibi özelliklerdir. Sözlü ezgilerde 

ise Sümmani tavrı (ağzı), Karadeniz tavrı (ağzı) gibi. Geleneksel Türk sanat 

müziğinde ise; icranın sanatçıya has özelliğidir (Pelikoğlu, 1998: 5). 
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 Türkü: 1. Türk halk müziğinin en tanınmıĢ Ģekli (forme musicale). Farsça 

Türkî‟den (Türkçe, Türk'e ait, Türk'e mahsus) Türkçe telaffuza 

uydurulmuĢtur (Öztuna, 2000: 535).  

2. Hece ölçüsüyle yazılmıĢ, çok defa kavuĢtaklı olan bir halk Ģiiri biçimi; bu 

biçimdeki Ģiirle özel ezginin oluĢturduğu bir bütün (Özbek, 1998: 188). 

 Yol Gösterme (Gezinti): Geleneksel Türk halk müziğinde genellikle uzun 

havaların söylenmesinden önce ve söz aralarında uzun havanın seyri ve 

tavrını verecek biçimde özgür bir ölçü ve ritim yapısıyla doğaçlama olarak 

bir çalgıyla çalınan ve söyleyeni hazırlayıcı ezgidir. ÂĢık faslında saz 

Ģairlerinden birinin, ayak açarak deyiĢin hangi makam veya dizide olacağını 

belli etmesidir (CoĢkun, 1984‟den akt. Pelikoğlu, 2012: 29).  

Yukarıda belirtilen tanımlardan anlaĢılacağı üzere zengin bir dağarcığa sahip 

olan GTHM nazariyatı, terminolojik açıdan da zengin bir kültürel birikimini 

göstermektedir. GTHM nazariyatının içerisinde yer alan sözlü geleneğin oluĢturduğu 

terminolojik terimlerin, anlam ve içerik olarak incelenmesi ile daha geniĢ bir kültürel 

kazanımlar elde edilebilecektir.  

1.3. GELENEKSEL TÜRK HALK MÜZĠĞĠ TÜRKÜLERĠNĠN 

KONULARA GÖRE SINIFLANDIRILMASI 

Türküler birçok yönden sınıflandırılmaktadır. Türkülerin yapılarına göre, 

konularına göre ve ezgisel yapılarına göre sınıflandırmalar yapılmıĢtır.  

Türküler konularına göre aĢağıdaki Ģekilde sınıflandırılmıĢtır; 

Doğa türküleri 

AĢk türküleri 

Yiğitlik türküleri 

Askerlik türküleri 

Yiyecek türküleri  

Hayvanlar ile ilgili türküler 

Olay türküleri 

Bitki ve çiçeklerle ilgili türküler 

Satıcı türküler 

Ekin türküleri 

Ramazan davulcusu türküleri 

           Tören türküleri  

KiĢiler üzerine söylenmiĢ türküler 

Keder, dert ve hastalık türküleri 

Gurbet ve hasret türküleri 

Meslek ve iĢ türküleri 

EĢkıya türküleri 

Ölüm türküleri 

Ninniler ve çocuk türküleri 

Hapishane türküleri 

Mizahi türküler 

Yergi türküleri 

Öğretici ve öğüt verici türküler 
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Konularına göre sınıflandırılan türkülerden, tören türküleri de kendi aralarında 

sınıflandırılmıĢtır. Bu türler aĢağıdaki gibidir. 

Düğün türküleri 

Kına türküleri 

BaĢ öğme / Duvak türküleri 

Gelin alma türküleri 

Gelin karĢılama türküleri 

Güvey türküleri 

Halk oyunlarında türküler 

Ayin-i Cem türküleri 

Sayacı türküleri 

Oturak türküleri (Öztelli, 1983: BaĢgöz, 2008: Kaya, 2004: 

Kaynar 1996‟dan akt. Büyükyıldız, 2009: 149-151). 

1.4. GELENEKSEL TÜRK HALK MÜZĠĞĠ MAKAM DĠZĠLERĠ 

ÜZERĠNE GÖRÜġLER 

ÇalıĢmanın bu aĢamasında Geleneksel Türk Halk Müziği makam dizileri 

teoriksel olarak geniĢ Ģekilde araĢtırılmıĢtır. AraĢtırmada “makam-ayak” kavramlarına 

iliĢkin tanımlara aĢağıda yer verilmiĢtir. 

Arapça kama kökünden türemiĢ bir sözcük olan ve durulan yer, bulunulan yer 

anlamlarında Türkçe‟de karĢılık bulan makam sözcüğü, ilk kez Maragalı Abdulkadir 

tarafından kullanılmıĢtır. “Türk musikisinin Ģekillenmesine üsluplaĢmasına 

nazariyatının bir düzene sokulmasına birinci derecede yardımcı olmuĢ en büyük 

musikiĢinaslardan biridir” (Ak, 2004: 56). 

Emnalar‟a göre makam, “Bir dizide durak ve güçlü arasındaki iliĢkiyi belirtecek 

Ģekilde nağmeler meydana getirerek gezinmektir. Makamın en önemli perdeleri durak 

ve güçlü perdeleridir” (Emnalar, 1998: 529). 

Oransay tarafından makam kelimesinin Mûsıkî yönünden değerlendirilmesi 

Ģöyledir: 

"Makam kelimesinin baĢlangıçta ezginin üzerinde durduğu perde 

anlamında kullanıldığı anlaĢılıyor. Bu kavram kısa sürede geniĢletilmiĢ 

ve ezgisel çığırın yalnız perdelerini değil, tümünü kapsayan bir kavrama 

dönüĢtürülmüĢ, ancak 12 ana çığır için kullanılmıĢtır. 15.-16. yüzyıllarda 

yaĢayan 12 makam 6 (veya 7) avaze 4 (veya 24) Ģube belirsiz sayıda 

terkibe ayrımı giderek silinmiĢ, en son makam-terkib ayrımı da 18. 
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yüzyıl sonlarında kalkınca makam terimi doğrudan ezgisel çığır anlamına 

gelir" (Oransay, 1990: 26). 

Özkan'a göre makam, "Bir dizide durak ve güçlünün belirtilmek ve diğer 

kurallara da bağlı kalmak suretiyle nağmeler meydana getirerek gezinmektir" (Özkan, 

1984: 94). 

Yekta‟ya göre makam, "... Bir oluĢ tarzıdır. Kendisini teĢkil eden çeĢitli 

nispetlerle ve aralıkların düzenlenmesiyle vasfını belli eden müzik yelpazesinin hususi 

bir Ģeklidir" (Yekta, 1986: 67). 

Türk halk ezgilerinin seyrettiği diziler incelendiğinde, 

bunların büyük bir çoğunlukla Türk Sanat Müziği‟ndeki makam 

dizileriyle aynı olduğu görülmektedir. Bu iki müzik türü temelde 

aynı köke dayanmaktadır. Sistem birdir. Bununla birlikte, halk 

müziğinde diziler daha yalın, seyir de daha özgür iken, sanat 

müziğinde, bu dizilere ilaveten sonradan türetilmiĢ çok sayıda 

makam söz konusu olmakta, seyir ise daha sıkı kurallara bağlanmıĢ 

bulunmaktadır. Türk Sanat Müziği geleneğinde diziler, birtakım 

kurallar çerçevesinde makam bütünlüğü içinde ifade edilirken Türk 

Halk Müziği‟nde uzun yıllar böyle bir isimlendirme yoluna 

gidilmemiĢtir. Son dönemlerde Türk Halk Müziği dizileri Türk Sanat 

Müziği‟ndeki “Makam” a karĢılık “Ayak” terimiyle ifade edilmeye 

çalıĢılmıĢsa da bu çaba pek sonuç vermemiĢtir. Çünkü ayak, Türk 

Halk Müziği‟nde diziden baĢka bir çok değiĢik anlamı da ifade 

etmektedir. Ayak, dizi anlamında düĢünüldüğünde bile, ancak yerel 

bir deyim olarak kalmakta, ulusal bir bütünlük arz etmektedir 

(Yener, 1991: 340). 

Halk müziğinde makama karĢılık müzikal anlamda yanlıĢ olarak “ayak” terimi, 

âĢık müziğinde ise makamı karĢılamadığı halde makam terimi kullanılmaktadır. Bu 

ayak veya makam olarak adlandırılan kalıp ezgi niteliğindeki bu melodik yapıların çok 

az bir kısmı tam ve düzenli bir seyir gösteren bir dizi olma anlamı taĢırlar. Bu bakımdan 

âĢık makamı olarak adlandırılan melodik yapıları Türk müziğindeki makamlar gibi 

algılamamak gerekir (Özarslan, 2001: 38).  

Ekici‟ye göre ayak terimi, 

 “Ayak kavramının dizi veya makam karĢılığı olarak 

kullanılmasının âĢık edebiyatı veya âĢıklık geleneği ile ilgili olduğu 

düĢünülmektedir. ÂĢıkların atıĢması sırasında hangi âĢığın daha güçlü 

olduğunun en belirleyici özelliklerinden birisi bilindiği gibi irticalen Ģiir 

söyleme gücü veya yeteneğidir. Bunu ölçebilmek için ise âĢıklara bir söz 

kalıbı veya dörtlüğü verilir ve bu sözlerden baĢlayarak kendisinin 

irticalen çalıp söylenmesi istenir. Fakat burada sözel anlamda ayağı 

dıĢarıdan baĢka birisi verirken, melodik anlamda ayağı ilk çalıp 

söylemeye baĢlayan âĢık vermektedir. Ġlk âĢığın bıraktığı yerden 



13 
 

baĢlayan ikinci veya üçüncü âĢık kendisi yeni sözler söylerken makamda 

herhangi bir değiĢiklik yapmamaktadır. Yani sözü alan ilk âĢık aynı 

zamanda makamsal anlamda ayağı vermektedir. Bu nedenle sözdeki ayak 

kavramının daha sonraki süreçte melodi veya makam karĢılığı olarak da 

kullanılmaya baĢlandığı düĢünülmektedir” (Ekici, 2009: 25-26). 

Ayak teriminin makamla birlikte anılmasının doğruluğu hakkında henüz net 

bilgilerle ortaya konulmuĢ ve tasnifi tam olarak yapılabilmiĢ olduğu görülememektedir.  

Sümbüllü (2006) ayak-makam iliĢkisine yönelik Ģöyle açıklama yapmıĢtır:  

“Geleneksel Türk Halk Müziği‟nde karmaĢık yapıya sahip olan ve dizi olarak 

adlandırdığımız “Ayak” teriminin anlamı ve içeriği güncelliğini halen korumaktadır. 

“Ayak” kavramı yerine “Makam” kavramının kullanılmasını savunanlar olmasına 

rağmen, “Ayak” kavramının kesinlikle “Makam” olmadığını, hatta “Ayak” ve “Makam” 

yerine farklı bir kavram kullanılması gerektiğini düĢünen kiĢilerle karĢılaĢmakta 

mümkündür” (s. 138). 

Pelikoğlu‟na göre ayak terimi,  

 “Geleneksel Türk halk müziğinde ayakların çok olmasının nedeni, 

olasılıkla, coğrafi açıdan yöreselliğe dayanmaktadır. Çünkü her yörenin 

(bu yöreler bazen çok dar bir alanı kaplar) saz Ģairlerinin (âĢıklarının) o 

yöre için verdikleri isimler dolayısıyladır. Denebilir ki, ne kadar yöre 

varsa o kadarda ayak ismi vardır. Bu itibarla her birinin ayrı ayrı tetkik 

edilmeleri çok zor ve neredeyse imkânsızdır. Geleneksel Türk halk 

müziğine 'ayak‟ terimi nereden gelmiĢtir? Sorusunun cevabını vermek 

için toplumun yaĢayıĢ biçimine, adet ve görgülerine ve özellikle kültürel 

alandaki yaĢayıĢ tarzına bakmak gerekir. YaĢamlarını kırsal alanda, küçük 

topluluklar halinde devam ettiren bireyler, adet ve göreneklerine 

ziyadesiyle bağlı kalmakta, bunlardan ayrılmak veya uygulamayı 

azaltmak ya da kesmek gibi bir faaliyette bulunmayı düĢünmemekte, eski 

görenek ve bu göreneklere uyan yaĢam tarzlarında değiĢiklik kabul eder 

bir düĢünce içinde olmamaktadırlar” (Pelikoğlu, 2012: 54). 

 Türk Halk Müziği dizilerinin isimlendirilmesine yönelik akademik 

çalıĢmalar devam etmektedir. Ġlgili tüm çevrelerce benimsenen ortak bir görüĢ 

belirleninceye kadar bu dizilerin makam kurallarıyla değil, ancak makam dizileri 

içinde ifade edilmesi isabetli olacaktır (Yener, 1991: 340). 

Pelikoğlu (1998) “Mesleki Müzik Eğitiminde Geleneksel Türk Halk Müziği Di-

zilerinin Ġsimlendirilmesinin Değerlendirilmesi” adlı çalıĢmasında ise, geleneksel Türk 

halk müziği dizilerini isimlendirmede hem makam dizilerinden hem de makam 
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isimlerinden faydalanılmasının müzikte birlik beraberlik sağlayabilmek adına daha 

tercih edilebilir olacağını belirtmektedir (s. 55). 

1.5.GELENEKSEL TÜRK HALK MÜZĠĞĠ MAKAM DĠZĠLERĠ 

ÇalıĢmanın bu aĢamasında GTHM makam dizileri porte üzerinde gösterilmiĢ ve 

seyir özelliklerinden bahsedilmiĢtir. 

Müzikte belli kurallar çerçevesinde 8 notanın birbiri ardına sıra ile dizilmesinden 

oluĢan ses kümesine dizi denir. Bir dizi herhangi bir ses ile baĢlar ve aynı adı taĢıyan 8 

ses sonraki ince seste biter. Diziyi oluĢturan bu seslere dizi sesleri denir (AkkaĢ, 2005: 

40). 

GTHM nazariyatında, 21 makam dizisi mevcuttur. Bu makam dizileri karar 

seslerine göre sırasıyla aĢağıda gösterilmektedir. 

1.5.1. La Kararlı Makam Dizileri 

 UĢĢak Makamı Dizisi 

 UĢĢak makam dizisinin güçlü sesi, dizinin (4. derece) RE perdesidir. Makamın 

seyri çıkıcıdır. Çıkıcı seyir; seyre karar perdesi veya geniĢletilmiĢ pes bölgeden 

baĢlaması demektir (Akdoğu, 1993: 44). 

 Hüseyni Makamı Dizisi 

 Hüseyni makam dizisinin güçlü sesi, dizinin (5. derece) MĠ perdesidir. Seyir 

olarak inici-çıkıcı bir özellik taĢır. Hüseyni dizisi içinde Nigâr ve Rast dizilerinin 

kullanılmasıyla oluĢur. Neva‟daki Buselik dörtlüsünün bir tam ses altında Nigâr beĢlisi 

vardır (Yavuzoğlu, 2009: 89). 

 Buselik Makamı Dizisi 
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 Buselik makam dizisinin güçlüsü (5. derece) Mi perdesidir.  Seyiri çıkıcıdır. 

Ġnici Ģekline ġehnâz-Buselik denir (Öztuna, 1969: 115). 

 Muhayyer Makamı Dizisi 

 Hüseyni makam dizisinin inici halidir. Güçlüsü tiz durak (8. derece) LA 

perdesidir. Seyir karakteri inicidir. Seyre tiz durak civarından baĢlanır (Özkan, 1984: 

185). 

 Hicaz Makamı Dizisi 

 Hicaz makam dizisinin güçlü sesi, dizinin (4. derece) RE perdesidir. Seyir olarak 

inici-çıkıcı bir özellik taĢır. Ġnici-çıkıcı seyir, seyre güçlü perdesi veya civarından 

baĢlaması demektir (Özkan, 1984: 164). 

 Uzzal Makamı Dizisi 

 

Uzzal makam dizisinin güçlü sesi, dizinin (5. derece) MĠ perdesidir. Seyir olarak 

inici-çıkıcı bir özellik taĢır. Çoğunlukla nim hicaz ve neva perdesinden terennüme 

baĢlayıp dügâh perdesinde karar verir (Karadeniz, 1983: 105). 

 Hümayun Makamı Dizisi 

 

Hümayun makam dizisinin güçlü sesi, dizinin (4. derece) RE perdesidir. Seyir 

olarak inici-çıkıcı bir özellik taĢır. Seyire genel olarak Neva perdesinden baĢlar, karara 

çoğu zaman Nim Zirgüle yedeni alınarak yapılır (Kutluğ, 2000: 181). 

 Zirgüleli Makamı Dizisi 
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 Zirgüleli makam dizisinin güçlü sesi, dizinin (5. derece) MĠ perdesidir. Seyir 

inici-çıkıcıdır. Seyre güçlü perdesi veya civarından baĢlanır (Özkan, 1984: 174). 

 Karcığar Makamı Dizisi 

 

 Karcığar makam dizisinin güçlü sesi, dizinin (4. derece) RE perdesidir. Seyir 

inici-çıkıcı daha çok inicidir. Seyre güçlü perdesi veya civarından baĢlanır (Öztuna, 

1969: 328). 

 Saba Makamı Dizisi 

 Saba makam dizisinin güçlü sesi, dizinin (3. derece) DO perdesidir. Seyir çıkıcı 

veya inici-çıkıcı olarak kullanılır. Seyre güçlü perdesi veya civarından baĢlanır (Özkan, 

1984: 370). 

 Kürdi Makamı Dizisi 

 Kürdi makamı dizisinin güçlü sesi, dizinin (4. derece) RE perdesidir. Seyir 

olarak çıkıcı bir özellik taĢır. Karara gider iken Hisar perdesi kullanılır. Kürdinin tam 

ses altında Nihavend çeĢnisi vardır (Yavuzoğlu, 2009: 107). 

 1.5.2. Sol Kararlı Makam Dizileri 

 Rast Makamı Dizisi 

 

 Rast makam dizisinin güçlü sesi, dizinin (5. derece) RE perdesidir. Seyir olarak 

çıkıcı bir özellik taĢır. Çıkıcı seyir, seyre karar perdesi veya geniĢletilmiĢ pes bölgeden 

baĢlaması demektir (Özkan, 1984: 137). 
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 Nikriz Makamı Dizisi 

 

 Nikriz makam dizisinin güçlü sesi, dizinin (5. derece) RE perdesidir. Seyir inici-

çıkıcıdır. Seyre güçlü perdesi civarından veya bazen de dizinin durak sesi civarından 

baĢlanır (Özkan, 1984: 413). 

 Nihâvend Makamı Dizisi 

 

Nihâvend makam dizisinin güçlü sesi, dizinin (5. derece) RE perdesidir. Seyir 

olarak inici-çıkıcı bir özellik taĢır. Seyre güçlü perdesi veya civarından baĢlanır 

(Çelikkol, 1988a: 18). 

 Hicazkâr Makamı Dizisi 

 

 Hicazkâr makam dizisinin güçlü sesi, dizinin (8. derece) SOL perdesidir. Seyir 

inicidir.  Seyre tiz durak perdesi veya civarından baĢlanır (Özkan, 1984: 264). 

 Mahur Makamı Dizisi 

 

Mahur makam dizisinin güçlü sesi, dizinin (8. derece) SOL perdesidir. Seyir 

olarak inici bir özellik taĢır. Tiz durak perdesi civarından seyre baĢlanır (Özkan, 1984: 

220). 

1.5.3. Fa Diyez Kararlı Makam Dizileri 

 Eviç Makamı Dizisi 
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Eviç makam dizisinin güçlü sesi, dizinin (8. derece) FA# perdesidir. Seyri 

inicidir. Seyre tiz durak perdesi veya civarından baĢlanır (Özkan, 1984: 477). 

1.5.4. Si Kararlı Makam Dizileri 

 Segâh Makamı Dizisi 

 

 Segâh makam dizisinin güçlü sesi, dizinin (3. derece) RE perdesidir. Seyir 

olarak çıkıcı bir özellik taĢır. Durak perdesi civarından seyre baĢlanır (Çelikkol, 1988b: 

18). 

 Hüzzam Makamı Dizisi 

 

Hüzzam makam dizisinin güçlü sesi, dizinin (3. derece) RE perdesidir. Seyir 

olarak inici-çıkıcıdır. Seyre güçlü perdesi veya civarından baĢlanır (Özkan, 1984: 311). 

NiĢabur Makamı Dizisi 

 

 NiĢabur makam dizisinin güçlü sesi, dizinin (3. derece) RE perdesidir. Seyir 

olarak çıkıcı bir özellik taĢır. Durak veya güçlü civarından seyre baĢlanır (Özkan, 1984: 

294). 

 1.5.5. Do Kararlı Makam Dizileri 

 Çargâh Makamı Dizisi 

 

 Çargâh Makam dizisinin güçlü sesi, dizinin (5. derece) SOL perdesidir. Seyir 

olarak inici-çıkıcı bir özellik taĢır. Ġnici-çıkıcı seyir, seyre güçlü perdesi veya civarından 

baĢlaması demektir (Özkan, 1984: 118). 
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Yukarıdaki makam dizileri; GTHM‟de 21 ezgi kalıbının bulunduğunu,  seyir 

Ģeklinde gösterilebildiğini belirtmektedir. 

1.6. GELENEKSEL TÜRK HALK MÜZĠĞĠ’NDE USÛLLER 

Bu bölümde geleneksel Türk halk müziğininde kullanılan usûllere yer 

verilmiĢtir. Usûlün tanımı ve bölümleri ifade edilmeye çalıĢılmıĢtır. 

Usûl, belirli düzümlerden oluĢan, kalıp halinde tespit edilmiĢ ölçülerdir. Bir 

baĢka ifadeyle, düzümün özel kalıplar haline getirilmiĢ Ģeklidir. VuruĢların değerleri 

birbirine eĢit veya eĢit olmayabilmektedir. Ancak kuvvetli, yarı kuvvetli ve zayıf 

zamanların değiĢik Ģekilde sıralanma, usûller arasındaki farklılaĢmayı meydana 

getirmektedir. Bir usûlün oluĢabilmesi için en azından bir kuvvetli, bir zayıf vuruĢa 

ihtiyaç vardır (Emnalar, 1998: 110).  

Türk Halk Musikisi usûllerini kendi bünyesinin icaplarına göre tasnif edilince, 

bu usûllerin baĢlıca üç esasa dayandığı görülmektedir (Sarısözen, 1962: 6). 

1.6.1.Ana Usûller 

Türk Halk Musikisi usûllerinin temelini oluĢturan ana usûller iki, üç ve dört 

vuruĢlarla bunların üçerli Ģeklidir. Bu usûllerden iki ve dört vuruĢlularla bunların üçerli 

Ģekilleri çok, üçlülerin üçerli Ģekilleri azdır (Sarısözen, 1962: 8). 

Ġki vuruĢlular (2/2, 2/4, 2/8), üçerli Ģekli (2+2+2=6/8). Üç vuruĢlular (3/4, 3/8), 

üçerli Ģekli (3+3+3=9/8). Dört vuruĢlular (4/4), üçerli Ģekli (4+4+4=12/8) Ģekilleri 

halinde ifade edilmektedir (Büyükyıldız, 2009: 157). 

1.6.2.BirleĢik Usûller 

Sarısözen (1962) birleĢik usûllere iliĢkin olarak Ģu görüĢleri belirtmektedir; 

“Ana usûllerin belli kurallar gereğince bir araya gelmesiyle oluĢmaktadır. 

BirleĢik usûller, halk müziğinin en önemli ve en zengin tarafıdır. Aslında ana usûllerin 

birleĢmesinden baĢka bir Ģey olmayan bu usûllerde ikili ve üçlülerin sıralanıĢındaki 

incelik bütün dünya müzik âlemini ilgilendirecek kadar renkli ritm özellikleri oluĢturur” 

(s. 54). 
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BeĢ vuruĢlular (5/4, 5/8) Ģeklinde olup A (3+2) ve B (2+3). Altı vuruĢlular (6/4, 

6/8) olup (4+2) ve (3+3). Yedi vuruĢlular (7/4, 7/8); A (3+2+2), B (2+3+2), C (2+2+3). 

Sekiz vuruĢlular (8/8); A (2+3+3), B (3+2+3), C (3+3+2). Dokuz vuruĢlular (9/4, 9/8, 

9/16); A (3+2+2+2), B (2+3+2+2), C (2+2+3+2), D (2+2+2+3) Ģekilleri halindedir 

(Büyükyıldız, 2009: 157). 

1.6.3.Karma Usûller 

Sarısözen (1962) tarafından karma usûllerin değerlendirilmesi Ģöyledir: 

“Karma usûller adı altında topladığımız bu grup, birleĢik usûllerin 

veya ana usûllerle birleĢik usûllerin bir araya gelmesiyle oluĢur. Ana ve 

birleĢik usûllere göre daha az bulunan karma usûller, ritm yönünden 

ilginç özellikler gösterir. Karma usûllerin birçok rastlanmaktaysa da biz 

bunlardan muntazam olan ve yapılıĢından bir kural çıkarılabilenleri ele 

almıĢ bulunuyoruz. Bugüne kadar yapılıĢı bir kuralla açıklanabilen sekiz 

türlü karma usûl tespit edilmiĢtir. Bunlar; 10, 11, 12, 15, 16, 18, 20, 21 

zamanlı karma usûllerdir. Yarın, belki baĢka çeĢitlerini de bulacağız fakat 

bundan sonra karĢılaĢmamız ihtimali olan yeni bir karma usûlün, burada 

açıkladığımız kuralların dıĢında kalmayacağı kuvvetle tahmin edilebilir” 

(s. 96).  

On vuruĢlular (10/4, 10/8, 10/16); A [a (3+2)+b(2+3)], B [b (2+3)+a (3+2)] 

Ģeklinde, on bir vuruĢlular A (7+4), B (5+6) Ģeklinde, on iki vuruĢlular                                  

A (2+3+2+3+2), B (3+2+2+2+3) Ģeklinde, on beĢ vuruĢlular (15/4, 15/8); A (7+8) iki 

birleĢik usûl, B (7+8) bir birleĢik, iki ana usûl, C (8+7) iki birleĢik usûl Ģeklindedir 

(Büyükyıldız, 2009: 159). 

On altı vuruĢlular (16/8), (9+7) Ģeklinde,  on sekiz vuruĢlular (18/8), (12/8+6+8) 

Ģeklinde, yirmi vuruĢlular (20/8); [(3+3) (6/8)+ (2+2+3) (7/8) + (3+2+2) (7/8)] Ģeklinde, 

yirmi bir vuruĢlular (21/8); (12/8+9/8) Ģeklindedir (Büyükyıldız, 2009: 159). 

1.7. KINA TÜRKÜLERĠ – (KINA HAVALARI) 

Kına türküleri, güfteleri ve melodik özellikleri incelendiğinde ayrılığı, üzüntüyü-

kederi temsil ettiği görülmektedir. Dolayısıyla kına türküleri geleneksel Türk halk 

müziğinin “ağıt” sınıfında yer almaktadır.  

“Ağıt” denilince aklımıza hemen “ölüm” gelir. Oysa savaĢ, yangın, sel, deprem, 

gibi tabiî afetler üzerine, çeĢitli kaza ve hastalıklara; askere veya gurbete gönderilen 
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yakınlarına; kaybedilen bir eĢya yahut hayvanlara da ağıtların söylendiği gerçektir 

(ġimĢek, 1999: 1). 

Ağıtlar; sızlayan kalplerin, dayanılmaz acıların, akan gözyaĢların, yanık 

yüreklerin çare arayan feryadıdır. Yavrusunu yitiren ana, sevgilisine kavuĢamayan âĢık, 

yatağında inleyen hasta, sıla hasreti ile yanıp tutuĢan garip, duygularını, ıstıraplarını 

ağıtlarla dile getirirler (ġimĢek, 1999: 1). 

Eski Türklerin ağıtlarla yakın münasebeti bulunan üç önemli merasimi vardır. 

Bunlar; “sığır”, “Ģölen” ve “yuğ”dur. “Yuğ” bir baĢka ifadeyle “yas” veya “matem” 

törenidir (ġimĢek, 1999: 2). 

Ezgiler ile Türkülerin katıldığı “ağıt” törenlerini sadece kadınlar düzenler ve 

yürütürler. Türkülere ve törenin gerektirdiği türlü davranıĢlara, genel olarak bütün hazır 

bulunanlar katılır (Esen, 1982: 11).  

Tarihi geliĢimi antik devirlere kadar uzanan kına; eski Mısır, eski 

Yunan, Roma ve Ortaçağ‟da boya ve ilaç olarak kullanılmıĢtır. Gerek 

Avrupa‟da, gerekse Ġslam dünyasında çok bilinen bu madde, Hindistan‟daki 

Müslümanlar arasında da kullanılmıĢtır. Türk tıp tarihinde de kınanın çok 

önemli bir yeri vardır. Eski Türkler kınayı, veba hastalığına karĢı ve boya 

maddesi olarak kullanmıĢtır. 15.-19. yüzyıllar arasında; balgam, baĢ ağrısı, 

nezle, göz ağrısı, çocuklarda çiçeğe karĢı ve de ateĢli hastalıklarda 

kullanılan kına, bazı saray ve attariye defterlerinde baĢköĢeyi iĢgal etmiĢtir. 

Kuzey Afrika, Hindistan, Pakistan ve Seylan‟da yetiĢen kınaya; Latince‟de 

“Lawsonia İnermis” , Arapça‟da “Hınna”, Divan Edebiyatı‟nda “Hana” 

veya “Hınna”, Batı dillerine de Arapça‟dan geçerek, Fransızca‟da “Henné”, 

Almanca‟da “Henna”, Ġtalyanca‟da “Henné” , Ġngilizce‟de ise “Henna” 

denilmektedir. Kınanın Azerbaycan Türkçesindeki karĢılığı “H>ına”, 

BaĢkurt Türkçesinde “Kına (buyavı)”, Kazak Türkçesinde “Kına”, Kırgız 

Türkçesinde “H>ına”, Özbek Türkçesinde “H>ınä”, Tatar Türkçesinde 

“Kına (buyavı)", Türkmen Türkçesinde “H>ina”, Rusça‟da “H>ına” dır 

(www.geldik.net).  

Kına, çok eski zamanlardan beri Doğu ve Türk kültüründe süslenme ve kimi 

hastalıkları tedavi etmek amacıyla kullanılmıĢtır. Türk kültüründe daha ziyade, süsleme 

ve süslenme unsuru olarak kullanılır (Yılmaz, 2010: 1). 

Türkiye‟ de kına geceleri, gelinin çeyizi baba evinden oğlan evine götürülürken 

tamamının bir listesi çıkarılarak tahmini değerleri yazılır, altına muhtar, Ģahitler ve 
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çeyizi teslim alan kiĢiler imzalarını atarlar. Bu liste gelinde kalır. Kına gecesinde, geline 

kına yakmaya gelenler kızın ailesinden kına yakmak için müsaade isterler (ġimĢek, 

1999: 51). 

Varvar (2010) kına yakılmasına iliĢkin Ģu görüĢleri belirtmektedir; 

Kına yakılırken, gelin adayının yüzü kırmızı bir örtüyle kapatılır, 

kınayı yakacak kiĢi damat adayının bir yakını olur. Kız kınayı eline 

yaktırmadan önce, kaynanadan türkü söylemesini ister. Bu istek gelin 

tarafından dile getirilmese de, misafirler tarafından kaynanaya söylenir. 

Gelini ağlatmak için söylenen türkü ve manilere rağmen, gelin bahĢiĢ 

almadan elini açmak istemez. Alınan bahĢiĢten sonra kına yakılır. Kına elin 

her tarafına yakılmaz. Kızın avucunun, ortasına gelecek Ģekilde erkek 

tarafının imkânları dâhilinde madeni para veya küçük altın bırakılır ve kına 

bu altını veya parayı örtecek Ģekilde yakılır. Daha sonra kınaya gelen 

misafirlere dağıtılır. Eskiden kına düğünü sadece kadınlar arasında yapılırdı. 

Kadınlar gelinin evine toplanır Ģarkılı-türkülü eğlenceler yapar. 

Günümüzde, kına düğünü açık alanlarda, kadınlı-erkekli bir grup eĢliğinde 

yapılmaktadır ve kına gecelerinde de “Kınayı getir aney”, “Yüksek Yüksek 

Tepelere Ev Kurmasınlar” gibi acıklı türküler söylenir. Bu türküleri duyan 

anne ve gelin adayı ağlar (s. 115). 

Kına gecesine katılanlar sosyal statülerine bağlı olarak çeĢitli Ģekillerde 

geleneksel giyimler giymektedirler. Bu giyimler, üçetek-icadiye, kaftan, cepken-

fermane, Ģalvar, sıkma, binlik, gümüĢ kemer, yün çorap, oyalı yazmadan oluĢmaktadır  

(Varvar, 2010: 125). 

Gelin olan kızlara yakılan kına, hayatın önemli bir aĢaması olan evlilik aĢaması 

içerisindeki bir geceye adını verecek kadar önemlidir. Kına gecesi adı verilen bu gece, 

gelinler için düzenlendiği gibi damatlar için de düzenlenebilir. Ülkemizin muhtelif 

yerlerinde düzenlenen bu gecelerde uygulanan pratikler Türkiye‟de bir kına gecesi 

geleneği oluĢturacak kadar zengindir (Yılmaz, 2010: 1). 

Evlenme törenlerinin belli bir yerinde (geline kına yakıldığı sırada) yapılan bir 

takım iĢlemlerle söylenen türkülere kına türküleri denir (Esen, 1982: 10). 

Ülkemizin hemen hemen her yerinde gelinlerimiz için, kına gecesi düzenlenir. 

Düzenlenen bu törenlerde gelinler, söylenen kına türküleri ile ağlatılır. Genellikle kına 

yakımı esnasında söylenen bu türkülere, yörelerimize göre çeĢitli adlar verilir.  Bunlar; 

Kına ağıdı, kına havası, kına okĢaması, kına türküsü, kına ilahisi, kına baĢı övme 
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türküsü, kadın kına havası, kadın kına türküsü, kadın övme havası, kadın vurma 

türküsü, kadın kutlama türküsü, kadın kutlama duası, gelin konuklama havası, gelin 

övme türküsü, gelin ağlatma türküsü, gelin ağlatma havası, baĢ övme türküsü, yas 

türküsü, selim çekme türküsü, düğün ilahisi, yakım yakma, ağıt türküleri, gelin savusu, 

savu sığmak, gelin yası ve iğdeleme olarak adlandırılır (Yılmaz, 2010: 79-80). 

Feyzioğlu (2010) kına ağıtlarına iliĢkin Ģu görüĢlerini ifade etmektedir; 

“…özellikle düğün gelenekleri ile ilintili olarak oluĢan, kına töreninde gelin, 

annesi ya da akraba bir bayan tarafından ezgili olarak söylenen söyleyiĢlerdir. Kına 

ağıtlarını söyleyicileri açısından, gelinin ağzından söylenen ağıtlar ve gelinin 

yakınlarının söyledikleri ağıtlar Ģeklinde ayırmak mümkündür. Kına ağıtları, düğünün 

bölümlerinden biri olan kına gecesinde kınanın hazırlanmasından, gelin kızın ellerine 

yakılmasına dek geçen süredeki bir dizi tören unsurundan biridir” (s. 77). 

Gelin ağlatma türkülerinden biri amcaya ve anaya sitemdir. Eski âdetlere göre 

kızın kocaya satılmasında, babadan önce amca gelirdi, baba bu iĢe pek muhatap olmak 

istemezdi. Kızın sitemi amcaya yapılmaktadır. Anaya, babaya sitem ise evlatlarını 

eloğluna vermelerindendir. Tabii bu ilk anda doğup büyüdüğü evinden anadan, 

babadan, kardeĢlerden ayrı düĢmenin yürek acısı ile söylenmiĢ sayılır (Varvar, 

2010:122). 

Her türkünün bir icra ortamı bulunur. Düğünler türkü icra ortamının baĢında 

gelirler. Bu durum eskiden olduğu gibi günümüzde de yerini ve önemini korumaktadır. 

Düğün aĢaması içerisinde yer alan kına törenleri, hem türkülerin oluĢumunda hem de 

icrasında önemli yer teĢkil ederler. Kına türkülerinin icra ortamları icra biçimlerine de 

etki eder. Bu etki kınanın yakılacağı yer ile sınırlı değildir (Yılmaz, 2010: 80) 

Artun‟a göre kına gecesi, “Kına gecesi gelin evinde düzenlenen son gecedir. 

Deplek (darbuka) eĢliğinde oyunlar oynanır, yatsı vaktinde geline kına yakılırken 

dağıtılan “kına çerezi” yenilir” (Artun, 2005: 8). 

Yılmaz (2010) kına gecesine iliĢkin olarak Ģu görüĢleri belirtmektedir; 

“Kına törenleri eğlence ile baĢlar. Fakat bu eğlence akĢamın 

ilerleyen saatlerinde yerini hüzne bırakır. Çünkü bu saatlerde gelinin kınası 

yakılacaktır. Gelin önce kınanın yakılacağı yere çıkarılır. Gelinin 

çıkarılmasıyla birlikte geline yakılacak olan kına belirlenen kiĢiler 
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tarafından özenmeye baĢlanır. Özenen kına, kına tepsisine konularak gelinin 

bulunduğu odaya bir kiĢinin elinde ya da elden ele gezdirilerek getirilir. 

Getirilen kına tepsisi gelinin baĢında yavaĢ yavaĢ döndürülür. ĠĢte bu esnada 

söylenmeye baĢlanan kına türküleri daha sonra sırasıyla gelinin kınası 

yakılırken ve kınası yakıldıktan hemen sonra söylenir. Belirtilen yerlerde 

söylenen kına türkülerinin hepsi sözlü olarak icra edilirler. Kına türküleri, 

genellikle gelinin birinci dereceden yakınları, kınaya katılan kadınlar, genç 

kızlar ile yakımcı kadınlar söyler. Bu türkülerden bir kısmı ise gruplar 

halinde, karĢılıklı söylenirler” (s. 80). 

Kınanın yakıldığı bölüm adeta ağıt havasına dönüĢmektedir. Genç kızın anne ve 

babasından ayrılmasıyla duyduğu hüznü, acıyı; aynı zamanda yeni bir hayata 

baĢlamanın, aile kurmanın verdiği sevinçle karıĢık duyguları yaĢatan bir gelenektir 

(Varvar, 2010: 114). 

Geline kına yakmadan önce abdest aldırılır. Büyük bir leğen içerisinde kına, 

genç kızlar tarafından yoğrulur. Yoğrulan kınanın üzerine mum yakılır. Kına, ilk olarak 

annesi tarafından geline yakılır. Daha sonra genç kızlar, kına türküsünün eĢliğinde 

birbirlerine kına yakarlar (Uysal, 2009: 216). 

Asıl amacı gelini ağlatmak olan bu türkülerin hepsi yanık bir ezgi ile 

söylenmektedir. Söylenen türkü eĢliğinde gelinin ağlayıp ağlamadığı kontrol edilir. 

Gelinin bu esnada mutlaka ağlaması gerekir (Yılmaz, 2010: 8). 

Bayram (2013) çalıĢmasında kına gecesi hakkında Ģu tespitleri ifade etmektedir; 

“Kına gecesinde mani ve türküler söylenerek gelin kız ağlatılır. Gecede çeĢitli 

eğlence ve oyunlar vardır ve bunlar da ilçelere göre değiĢiklik arz eder. Kına gecesinde 

sadece fıstık veya diğer kuruyemiĢ çeĢitlerinden verenler de olur. Yemekli özellikle 

pilavlı kına gecesi yapanlar da, çeĢitli çerez ve içecekler de dağıtmaktadır. Ayrıca kına 

gecesi salı günü akĢamı, yani kız baĢı yıkama töreninden sonra da yapılabilmektedir” (s. 

26). 

1.7.1.Müzikal Açıdan Kına Türküleri 

Kına türküleri ezgisel açıdan değerlendirildiğinde, ezgilerinin ağırlıklı olarak 

kırık hava niteliğinde usûllü ezgiler olduğu görülür. Fakat bazı kına türküleri uzun hava 

niteliğindedir (Yılmaz, 2010: 1). 
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Yılmaz (2010) kına türkülerine iliĢkin olarak Ģu görüĢlerini belirtmektedir; 

“Biz, ülkemizin muhtelif yerlerinde söylenen bu türkülerin toplamına birden 

“kına türküsü” demeyi uygun buluyoruz. Fakat kına türkülerinin bir ayrılık olayı 

üzerine yakılmaları ve gelini ağlatmak amacı ile yanık bir ezgi ile söylenmeleri, bizim 

bunları türkü ana baĢlığı altında “ağıt” olarak nitelendirmemize sebep olur” (s. 80). 

Ağıt ezgileri, söyleyicilerin müzikal hafızalarında eskiden kalan ve yerel 

karakter taĢıyan melodi kalıplarının üzerine bina edilir. Ağıtçılar, bu ezgi kalıpları ile 

söz unsurunu birleĢtirerek, özel ağıt icrasını gerçekleĢtirirler. Ağıtlarda ilgili bölgeye, 

yöreye ait ritim, melodi kalıpları ile yerel ağız özellikleri, yöresel tavır ve üslup ile 

ağıtçının bireysel üslubu, tavrı bir aradadır. Çoğunlukta olan serbest üsluplu ağıtlar, 

Türk halk müziğinin uzun hava formu içinde değerlendirilebilir (Feyzioğlu, 2010: 76). 

Kına geceleri, kına türküleri ile anılmaktadır. Fakat bu gecelerde sadece kına 

türküleri okunmaz. Bazı yörelerde gelinin kınası kına ilahileri ile yakılır. Geline kına 

yakılırken söylenen bu türkülerin belirli bir icra ortamı ve biçimi vardır. Bu türkülerin 

Ģekil itibariyle çeĢitlilik gösterdiği görülür. Bu çeĢitlilik kına türkülerinin hece 

sayılarında görülebildiği gibi yapılarında da görülebilmektedir. Yapıları bakımından 

kına türküleri bağlantılı ve bağlantısız türküler olmak üzere iki bölümden oluĢmaktadır. 

Bağlantısız kına türküleri, sadece bentlerle oluĢturulan türkülerdir. Bağlantılı kına 

türküleri ise, her bendin sonunda tekrarlanan sözlerle oluĢturulur. Kına türkülerinin 

konuları bakımından da çeĢitlilik gösterdiği görülür. Bu konular kısaca yalnızlık, gurbet, 

çile, üzüntü ve sitemdir (Yılmaz, 2010: 1). 

Tokmak (2009) tarafından yapılan çalıĢmada kına türküleri ile ilgili Ģu tespitler 

yapılmıĢtır; 

“Türkülerden bazıları gelini ağlatmak için söylenirken bazıları da 

kına gecesinde oynamak için söylenmektedirler. Derlediğimiz türkülerin 

birçoğunda “kına” sözcüğü geçmemektedir. Kaynak Ģahıslarımıza bunun 

nedenini sorduğumuzda, oynamak için söylenen türkülerde, köyde 

bilinen mânilerin ezgiyle türkü Ģeklinde söylendiğini belirtmiĢlerdir. 

Acıklı türkülerin de, gelin kızın baba evinden ayrılacağından onu 

ağlatmak için kına gecesinde söylendiğini belirtmiĢlerdir. Kaynak 

Ģahıslarımızdan aldığımız bilgilere göre, eskiden kına gecelerinde türkü 

söylemeleri için “tefçi” adı verilen kadınlar tutulurdu. Tefçi tutulmayan 

köylerde ise, köyün tef çalan, türkü söyleyen kızları olurdu. Gelin kızın 

kınası yakılırken, arkadaĢları türkü söyleyerek, gelini ağlatırlardı. Ama 
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çoğunlukla gelin kızı ağlatmak için söylenen türküler, bu türküleri bilen 

yaĢlı kadınlar tarafından okunmaktaydı. Gelin kızı ağlatmak için 

söylenen türküler, yavaĢ bir ezgiyle ağlamaklı bir Ģekilde 

söylenmektedir. NeĢeli türküler ise, hareketli ezgilere sahiptirler. 

Derlenen kına türkülerinden, dördüncü ve beĢincisinin hikâyeleri, kaynak 

Ģahıs tarafından anlatılmıĢtır. Diğer türkülerin hikâyelerinin olup 

olmadığını kaynak Ģahıslara sorduğumuzda, bilmediklerini ifade 

etmiĢlerdir (s. 225). 

Kına türküleri çeĢitli açılardan bölgesel bir değerlendirmeye tabi tutulduğunda 

bölgeler arasında benzerlik ve farklılıklar ortaya çıkarmıĢtır. Ortaya çıkan bu 

benzerlikler halkımızın ortak kültür unsurlarıdır. Farklılıklar ise, bölgelerimizin özgün 

yapıları ve zenginlikleridir. Halkın evlilik hakkındaki düĢüncelerini ve hayat görüĢünü 

anlatan kına türküleri ortak kültür unsurlarımızdan sadece biridir (Yılmaz, 2010: 1). 

Oyunlu türküler genellikle sekme hareketlerini gösteren ritmik, coĢkulu bir 

yapıya sahiptirler. Melodik yapıları bakımından seslerin pestten tize doğru 

sıralanmasıyla dinleyicide coĢku ve heyecan duygusu oluĢmasını sağladığı gibi; kına ve 

düğünlerin sevinçli yapısını da yansıtırlar. Kına yakılırken söylenen türküler de 9/8‟lik 

olmasına rağmen kısmen daha ağır bir ritimde icra edilmesi, güftesindeki geline övgü ve 

ayrılık temasının müzikle birleĢimindeki uyumun da sonucu olarak verdiği hisle gelini 

ağlatan hüzünlü bir yapıya dönüĢür (Usanmaz, 2006: 25). 

Ses geniĢlikleri genellikle bir oktav kadardır. Ezgiler tiz seslerden baĢlayarak 

çoğunlukla inici bir seyir özelliği gösterirler. Sözlü kısımlarda, of aman, ah, kuzum, 

yavrum, anacığım gibi özel terennümler yer alır. Ağıt ezgilerinde de belli durak sesleri 

vardır ve serbest tartılı ağıtlarda, son bölümde karara süratle düĢen melodilerin yer 

alması, ağıtların ortak özelliklerindendir (Feyzioğlu, 2010: 76).  

Uzun hava formunun yanında, kırık hava tarzında düzenli bir ritmi olan vardır. 

Serbest baĢlayıp, enstrümantal bölümleri belli bir usûlle, söz bölümleri ise serbest 

kurulan ağıtlar da bulunmaktadır. Bazı ağıtlar, zaman içinde türkü formuna 

dönüĢmüĢtür. Bazı ağıtların içinde anonim olmayan söz parçalarının, bazı türkü 

parçalarının ve daha eski ağıtların karıĢtığı da görülmektedir (Artun, 2005: 8). 
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1.7.2.Edebi Açıdan Kına Türküleri 

Türkiye‟de gelinin kınası yakılırken gelin kına türküleri ve kına ilahilerinin, 

damadın kınası yakılırken de damat kına türküleri söylenmiĢtir. Kına yakılma anında 

söylenen bu ezgilerin orada dile getirilmeyen teknik özellikleri vardır. Bu teknik 

özelliklerden biri kına yakılma anında söylenen türkülerin ve kına ilahilerinin hece 

sayılarıdır. Gelin ve damat kınasında söylenen türküler, genellikle yedi, sekiz ve on bir 

hece ile söylenmiĢlerdir. Fakat az sayıda da olsa beĢ ve on iki hece ile söylenmiĢ kına 

türküleri de vardır. BeĢ ve on iki hece ile söylenen kına türküleri, gelinin kınası 

yakılırken terennüm edilen türkülerdir. Kına ilahileri ise, genellikle sekiz ve on bir hece 

ile söylenmiĢlerdir. Bazı kına türküleri ile kına ilahilerinin ise belirli bir hece sayılarının 

olmadıkları görülür (Yılmaz, 2010: 84). 

Sadece bentlerden oluĢan bazı kına türkülerinin de, bentlerinin hece sayıları 

arasında bir eĢitlik görülmez. Yani birinci bendi sekiz hece ile söylenen bir kına 

türküsünün diğer bentleri on bir hece ile söylenebilir. Ya da ilk bendi yedi hece ile 

söylenen bir türkünün diğer bentleri sekiz ve altı hece ile söylenebilir (Yılmaz, 2010: 

85). 

Yılmaz (2010) kına türkülerini bağlantılı ve bağlantısız türküler olmak üzere iki 

bölümden oluĢtuğunu söylemiĢtir. Bağlantısız kına türküleri, sadece bentlerle 

oluĢturulan türkülerdir. Bağlantılı kına türküleri ise, her bendin sonunda tekrarlanan 

sözlerle oluĢturulur. AnlaĢılacağı üzere kına türküleri yapıları bakımından çeĢitlilik arz 

ederler. Bu çeĢitlilikleri göstermek amacıyla burada gelin ve damat kınasında söylenen 

kına türkülerini tasnif etmiĢtir. Ayrıca, bazı yörelerimizde söylenen kına ilahilerini de 

yapılarına uyan ilgili baĢlıkların altında ayrı bir parantez açarak aktarmıĢtır (s. 86). 

Kına türkülerinde 7, 8, 9, 11, 13, 14‟lü hece ölçüleri kullanılmıĢtır. Türkülerdeki 

ölçülerde tutarlı bir durum yoktur. Bazı türkülerde mâni nazım Ģekli kullanılmıĢtır ve 

mâniler peĢ peĢe sıralanmıĢtır. Türküler, 2, 3, 4 mısralık bentlerden oluĢmuĢtur 

(Tokmak, 2009: 225). 

Yolcu (2012) çalıĢmasında kına türküleri ve mani hakkında Ģu görüĢlerini 

belirtmektedir; 
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“Kına evlerindeki bakırcı icralarında kaĢık oyunuyla oynanması, mani icrasının 

ayrılmaz bir parçasıdır. Henk olarak adlandırılan ve genellikle bir odanın içinde, bazen 

de evin bahçesinde olan bu icra, halkalar halinde; evin içindeyse oturan, evin dıĢındaysa 

ayakta bulunan dinleyicilerin ortasında iki ya da dört kiĢinin karĢılıklı oynamasıyla 

gerçekleĢir. Duruma göre, oturarak ya da ayakta bakır çalınıp mani söylenebilir. EĢlikçi 

bakırı tutan, bakırcı da mani icrasında bulunan kiĢidir” (s. 119). 

Yılmaz (2010) kına türkülerinin edebi yönüne yönelik Ģu ifadeleri 

belirtmiĢtir; 

“Kına türküleri genellikle yedi, sekiz ve on bir hece ile 

söylenmiĢlerdir. Ülkemizde en fazla sekizli hece ile kına türküleri 

söylenir. Sekiz hece ile en fazla Akdeniz ve Ġç Anadolu bölgelerinde, 

daha sonra ise sırasıyla Karadeniz, Marmara, Ege, Doğu Anadolu ve 

Güneydoğu Anadolu bölgelerinde kına türküleri söylenir. Sekizli hece ile 

söylenen kına türkülerinden sonra on birli hece ile söylenen kına 

türküleri gelir. Kına türküleri on bir hece ile en fazla Doğu Anadolu‟da 

söylenir. Daha sonra sırasıyla, Akdeniz, Ġç Anadolu, Ege ve Güneydoğu 

Anadolu bölgeleri gelir. Marmara bölgesinde on bir hece ile söylenen 

kına türküsüne rastlanmamıĢtır. Yedi hece ile söylenen kına türküleri on 

bir hece ile söylenen kına türkülerinden sonra gelir. Bu hecenin en 

yaygın olduğu bölge Karadeniz bölgesidir. Daha sonra sırasıyla Doğu 

Anadolu ve Ġç Anadolu bölgeleri gelir. Diğer bölgelerde yedi hece ile 

söylenen kına türkülerine rastlanmamıĢtır. Ülkemizde az sayıda da olsa 

beĢ ve on iki hece ile söylenen kına türküleri de vardır. Bu türkülerden 

beĢ heceli olanları Ġç Anadolu ve Akdeniz bölgelerinde yer alır. On iki 

heceli olanları ise, Ege ile Marmara bölgelerindedir. Yine, bağlantılarla 

vücuda getirilen bazı kına türkülerinde bentler ile bağlantıların heceleri 

arasında eĢitlik olmadığı görülür. Bu durum bütün bölgelerimizin kına 

türkülerinde görülür. Ülke genelinde görülen bu durum, kına türkülerini 

söyleyen kaynak kiĢilerin, türkü metninden bir bölümü unutmaları ya da 

metne yeni sözler eklemelerinden kaynaklanır. Kına türkülerinin sözlü 

olarak icra edildikleri düĢünüldüğünde bu durumun kaçınılmaz olduğunu 

söylenebilir. Akdeniz, Doğu Anadolu, Güneydoğu Anadolu, Karadeniz 

ve Marmara bölgelerinde yer alan bazı kına türkülerinin ise, mısra 

sayılarının karıĢık heceli dörtlüklerden meydana geldiği görülmektedir” 

(s. 118). 

1.8. PROBLEM CÜMLESĠ 

Kına türküleri; Geleneksel Türk halk müziği ve Türk halk kültürünün 

önemli bir parçasını oluĢturmaktadır. Geleneksel Türk halk müziğinde kına 

türküleri üzerine yapılan çalıĢmalara ülkemizde yer verilmekle birlikte, zengin 

halk kültürünün önemli bir kısmını oluĢturan kına türkülerinin tüm yönleri ile ele 

alınarak, incelenmesine ihtiyaç duyulmuĢtur. 
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 Bu nedenle araĢtırmada Geleneksel Türk halk müziğinde kına 

türkülerinin makam, usûl ve edebi açıdan analizine yer verilecektir. Buradan 

hareketle araĢtırmanın problem cümlesi Ģu Ģekilde oluĢturulmuĢtur; 

 “TRT repertuarında bulunan kına türkülerinin makam, usûl ve güfte 

analizleri nasıldır?” 

 Bu problem çerçevesinde alt problemler ise Ģunlardır; 

1. Kına türküleri makamsal analize ve usûl analizine göre nasıl bir 

dağılım göstermektedir? 

2. Kına türküleri güfte analizine göre nasıl bir dağılım göstermektedir? 

3. Kına türküleri kaynak kiĢi, derleyen, notaya alan ve yörelere göre 

nasıl bir dağılım göstermektedir? 

1.9. ARAġTIRMANIN AMACI 

 Bu araĢtırmada TRT repertuarında bulunan kına türkülerinin bilimsel olarak 

makamsal, usûl ve güfte özelliklerinin ortaya konulması amaçlanmıĢtır. Bu temel amaç 

çerçevesinde kına türküleri makamsal ve edebi açıdan incelenerek genel özellikleri 

tespit edilecektir. 

 1.10.ARAġTIRMANIN ÖNEMĠ 

 Bu araĢtırma TRT repertuarında yer alan kına türkülerinin bilimsel açıdan makam, 

usûl ve güfte analizine yer verildiği ilk çalıĢma olması bakımından önemlidir 

 Kına türkülerinin müzikal açıdan doğru tanınması yapılacak araĢtırmalara katkı 

sağlaması açısından önem taĢımaktadır. 

 Ayrıca kına türkülerinde yapılan analizler doğrultusunda makamsal diziler 

Ģeklinde adlandırılması nedeniyle önem arz etmektedir. 

 Kına geleneği incelenerek Türkiye‟de yörelere göre ortaya çıkan benzerlikler ve 

farklılıkların belirlenmesi açısından önemlidir. 
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1.11.VARSAYIMLAR 

Bu araĢtırma;  

1. UlaĢılan yazılı verilerin gerçeği yansıttığı,  

2. Belirlenen yöntemin problemin çözümü için uygun olduğu,  

3. Kullanılan veri toplama araçlarının araĢtırmada belirlenen sorulara cevap 

aramak için uygun olduğu,   

4. Örneklem grubunun evreni temsil ettiği temel varsayımlarına dayanılmıĢtır. 

1.12.SINIRLILIKLAR  

Bu araĢtırma;  

TRT THM sözlü eserler repertuarında bulunan 75 kına türküsü ile sınırlıdır. 

 

1.13.TANIMLAR 

Geleneksel Türk Halk Müziği: Toplumların bütün boyutlarıyla hayatından 

kaynaklanan, duygu, düĢünce ve zevklerini iĢleyerek dile getiren, ait oldukları toplumun 

kültürünü yansıtan sözlü ve sözsüz ezgilerdir (Say, 1992‟den akt. ġen, 2011: 20).  

Kına: Kına, kına ağacından elde edilen bir maddedir. Çok eski zamanlardan beri 

Doğu ve Türk kültüründe süslenme ve kimi hastalıkları tedavi etmek amacıyla 

kullanılmıĢtır (Yılmaz, 2010: 1). 

Makam: Bir dizide durak ve güçlünün önemi belirtilmek ve diğer kurallara da 

bağlı kalmak suretiyle nağmeler meydana getirerek gezinmeye denir (Özkan, 1984: 94). 

 Metronom: Sabit bir ritim elde etmek amacıyla belli aralıklarla vuruĢ sesleri 

çıkartan bir alettir. Yunanca metron, ölçü ve nomos, düzen sözcüklerinin birleĢmesiyle 

türemiĢtir (Yener, 2010: 49). 

Kafiye: Halk Ģiirinde ayak diye bilinen kafiye, en az iki mısranın sonunda 

bulunan, birbirleri arasında ses benzerliği olan kelimelerdir (Akın, 2001: 57). 
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ĠKĠNCĠ BÖLÜM 

YÖNTEM 

Bu bölümde araĢtırmanın modeli, verilerin toplanması ve verilerin analizi 

konularına iliĢkin bilgilere yer verilmiĢtir.  

2.1.ARAġTIRMANIN MODELĠ 

Bu araĢtırmanın yürütülmesinde belgesel (yapılanmıĢ) tarama modeli 

kullanılmıĢtır.  

Genel tarama modelleri, çok sayıda elemandan oluĢan bir evrende, evren 

hakkında genel bir yargıya varmak amacı ile evrenin tümü ya da ondan alınacak bir 

grup, örnek ya da örneklem üzerinde yapılan tarama düzenlemeleridir. AraĢtırmaya 

konu olan olay, birey ya da nesne, kendi koĢulları içinde ve olduğu gibi tanımlanmaya 

çalıĢılır (Karasar, 2008: 79). 

AraĢtırmada, Türkiye‟de kına geleneği ve kına türküleri konusunda veriler elde 

edebilmek amacı ile literatür taraması yapılarak araĢtırmanın kuramsal bölümü 

oluĢturulmuĢtur.  

Var olan kayıt ve belgeleri inceleyerek veri toplamaya belgesel tarama denir. 

Tarananlar; geçmiĢteki olguların anında iz bıraktığı resim, film, plak, ses ve resim 

kayıtları bantlar, araç – gereç, bina heykel, vb. kalıntılarla; olgular hakkında, sonradan 

yazılmıĢ ve çizilmiĢ her türlü mektup, rapor, kitap, ansiklopedi, resmi ve özel yazı ve 

istatistikler, tutanak, anı yaĢam öyküsü ve benzerleridir (AkbaĢ, 2005: 1). 

TRT THM sözlü eserler repertuarında bulunan kına türküleri belgesel tarama 

tekniği ile tespit edilmiĢtir. 

2.2.EVREN ÖRNEKLEM 

AraĢtırmanın evreni, TRT THM repertuarında bulunan (4667) kırık havadan 

oluĢmaktadır. Örneklemi ise, TRT THM repertuarında bulunan 75 kına türküsüdür.  
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AraĢtırmada TRT THM repertuarında bulunan kına türküleri taranarak tespit 

edilmiĢtir. Bu veriler ıĢığında TRT THM repertuarında bulunan türküler; repertuar 

numaralarına (Rep. No) göre, Tablo 2.1‟ de gösterilmiĢtir. Ġlgili tabloda her bir esere ait; 

Rep. No, Eser adı, Ġli, Kaynak KiĢi ve Derleyen bilgileri sunulmuĢtur. 

Tablo 2.1. TRT THM Repertuarında Bulunan Kına Türküleri 

Rep.No Eser Adı Ġli Kaynak KiĢi Derleyen 

7 Ağ Elime Mor Kınalar Yakdılar Denizli - Acıpayam Süleyman Uğur Nida Tüfekçi 

15 Düngürcüler Geldi Sıra Sıra Dizildi Erzurum Muharrem AkkuĢ Muharrem AkkuĢ 

100 Varın Sorun Babasına Tekirdağ ġarköy Mustafa Karayer Yücel PaĢmakçı 

156 Gıcılar Kavak Gıcılar Hacı BektaĢ (Ġlicek Köyü) Mürset Karadağ Mine Yalçın 

157 Atladı Çıkdı EĢiği Hacı BektaĢ  Selvet Aslan Ali Galip Yalçın 

190 Yüksek Tepelere Ev Kurmasınlar Edirne (Yolüstü Köyü) Kızlar Ekibi Ümit Kaftancı 

255 Kıcılar Kavak Kıcılar AkĢehir ġakir Güleroğlu Muzaffer Sarısözen 

300 Atlar Eğerlendi Arapkir Sadettin Özdğ Muzaffer Sarısözen 

319 Atladı Geçti EĢiği Sivas YaĢar Moral Muzaffer Sarısözen 

354 Anam Yoğurdunu Ayran Eylesin ÇemiĢkezek Vasfi Akyol Muzaffer Sarısözen 

356 Anam Beni Haslarınan Hasladı Elbistan Elmalıköy Ali Rıza Yüksel Muzaffer Sarısözen 

617 Haydi Gedah Toyuna Diyarbakır Cemil Değer Muzaffer Sarısözen 

624 Ayletmen Gelini Yazık Isparta 
Dudu ġengül 
 Fatma Günyıl Muzaffer Sarısözen 

669 Yüksek Ayvanlarda Bülbüller Öter Malatya Hakkı CoĢkun Muzaffer Sarısözen 

709 Çaktılar Çakmak TaĢını Sivas-UlaĢ Fikriye Doğuyurt Arif MeĢhur 

735 Kızardı Kayalar Kemaliye Refik Aktan Muzaffer Sarısözen 

810 Seyirttim Çıktım Hanaya Denizli   Sıdıka Saraçoğlu Muzaffer Sarısözen 

868 AĢağıdan Gele Gele Geldiler Yozgat Boğazlıyan Sabiha Kubilay Ġclal Akkaplan 

899 Haydin ArkadaĢlar Dinar Ali TaĢ Yücel PaĢmakçı 

956 Dağdan Keserler MeĢeyi EskiĢehir Köy Hanımları Gurubu Muammer Uludemir 

966 ġu Tepenin Öte Yüzü 

ġeyitgazi Kırkakümbet 

Köyü Köy Hanımlarından Muammer Uludemir 

1128 Zandalya Getirin Akseki Ali Çatlı Mehmet Pantır DurmuĢ Yazıcıoğlu 

1161 Kınası Karılır Tasta Afyon Karahisar Abdullah Uluçelik Muzaffer Sarısözen 

1233 Salına Salına Denizli Sarayköy - Muzaffer Sarısözen 

1263 Çatdılar Ocak TaĢını Silifke Silifke Ekibi Cavit Erden 

1309 Altın Tas Ġçinde Kınam Ezdiler Kütahya Hisarlı Ahmet Yücel PaĢmakçı 

1397 Atladı Gitti EĢiği Bursa Bedia Yönetken Halil Bediî Yönetken 

1414 Atladı Çıktı EĢiği BeyĢehir Balkana Köyü Ġbrahim Çöğür Ahmet Yamacı 

1440 Atlayıp Gemine Fethiye GünlükbaĢı Fatma Hancıoğlu Hamdi Özbay 

1477 Çatdılar Ocak DaĢını 

Akdağmadeni Oluközü 

Köyü Halime Tunç Nida Tüfekçi 

1639 Ocağa Koydular ReĢadiye Mihri Can Bahar Nida Tüfekçi 

1746 Mübareki Diyarbakır ġakire Kalaycı Bedri Ayseli 

1937 Evlerine Vardım AkĢam Senirkent Hüseyin Karatürk TRT Ankara Radyosu 

1988 Yüzüğüm Var AltaĢlı Denizli Acıpayam Mansur Kaymak Mansur Kaymak 

1995 Oy Gelin Kınan Kutlola Antakya Ġskenderun Nimet Nerkiz Ankara Devlet Konsv. 
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Rep.No Eser Adı Ġli Kaynak KiĢi Derleyen 

2154 Kınayı Ezerler Tasda Erzurum - Remzi Dane 

2295 Getirin Gına Yakalım Zonguldak Safranbolu - Ġstanbul Beld. Konsv. 

2320 Kuyudan Su Çekerler Tulumunan Erzincan Hüseyin Engin Yücel PaĢmakçı 

2350 Vurun Gelin Kınasın Edirne Uzunköprü - Muzaffer Sarısözen 

2470 Bizim Bağın Kıracı Elazığ Enver Demirbağ TRT  

2511 Gurdular Düğün DaĢını Manisa Sancaklı Boz Köy Hasan Avcı Ġsmet Egeli 

2543 Bacanızda Ot Muydum  - Satı GöktaĢ Leyla GöktaĢ 

2583 Hey Bostancı Bostancı Denizli Acıpayam Mansur Kaynak Mansur Kaynak 

2630 Havalar Ayaz Gelin Hanım Adıyaman Mahmut Çetinkaya Mehmet Seske 

2759 Annem Beni KaldırmıĢsın AtmıĢsın Konya Nuri Cennet Mehmet Özbek 

2810 Göster Ey Allahım Rumeli Nadire Uysal Ankara Devlet Konsv. 

2872 Çattılar Gazan TaĢını Manisa Salihli Hayriye Yılmaz Ankara Devlet Konsv. 

2874 Çattılar Ocak TaĢını Manisa Zehra Güler Ankara Devlet Konsv. 

3224 Damda Durma Kahküllerin Yel Alır Kemaliye Yakuplu köyü Melehat Turgut Mustafa Özgül 

3236 Damat Beyi Yandıralım Ankara Elmadağ Ġsmet Sargın Nida Tüfekçi 

3270 Gelini Getirdiler ġanlıurfa Ahmet Bağrıyanık Ahmet Bağrıyanık 

3282 Elma Attım Denize Rumeli Sabri Gençler Nihat Kaya 

3371 Ak Bakırlar Tuna Boyu (aĢağı bağva) Osman ġanlıtuna Necmi Berbergil 

3403 Bazarda Bal Var Fethiye  

Fatma Kaya -Türkan 

Demir Emine Çakıroğlu 

Mustafa HoĢsu Talip 

Özkan 

3455 Baba Aydın'a Vardın Mı Aydın Nazilli Hediye Hüseyin Ahmet Günday 

3460 Getirin Kına Yakalım Fethiye  Fatma Kaya-  Ahmet Günday 

3515 Ak Bakraçlar Susuz Galdı Sinop Çevre Köyleri Remziye Güven Ferruh Güven 

3552 Çattılar Gazan DaĢını UĢak EĢme Fadime Kılınç 

Celâl Vural Gülseren 

Aygün 

3600 Ana Meni Yaz Ağla Kars Mürsel Kılıç Ali Haydar Gül 

3670 Altın Tas Ġçinde Kınam Karıldı Muğla Fethiye 
Hanım Çelik-Yaprak 
Güven-AyĢe Hancıoğlu 

Nurten Demir 

Sümer Ezgü 

3699 Baba Gızın Çok Mudur Adana Yöre Ekibi Esat Kabaklı 

3725 Hani Davulunuz (Bir Mumdur) Diyarbakır Gıyas CoĢkun Soner Özbilen 

3729 Çattılar Gazan DaĢını Afyon Sincanlı Ġbrahim Hıdır Bozan TRT Müz. Dairesi. BĢk. 

3785 Atladım Gittim EĢiği Kayseri Tomarza Mehmet Gurnaz Ġsmail Sağlam 

3936 Anam Kirmenini Alsın Eline 
KırĢehir Mucur- Kırcaali 
Köyü 

 H. Canatan –A. Duvan 
A.Gündüz 

TRT Antalya Radyosu 
Müz. Müd. 

3967 Yüksek Hanaylarda Çalınsın Sazım Burdur Kozağacı Faik Ġnce Hamit Ġnce 

3998 Verdiğin Yazmayı Bürüneyim Mi Kayseri   Osman Özdemir Banttan alındı 

4237 Ayleme Gelin Ayleme Bilecik Kandilli Köyü Nuriye Yılmaz Saadet Yılmaz Bircan 

4244 Kınaya Gel Kınaya Erzincan Kemâliye Burhan TarlabaĢı Nida Tüfekçi 

4354 Hani ġu Gızın Anası Çankırı ÇerkeĢ Mehmet Çelen Haldun Karabudak 

4440 Devecioğlu Bayırına Adana Kozan Mehmet Akıl Semih Esin 

4569 Kınayı Getir Aney Doğu Anadolu Yöre Ekibi Ġzzet AltınmeĢe 

4592 Gız Anası Gız Anası 

Adana Kadirli Avluk 

Köyü Ahmet Torun Ankara Devlet Konsv. 

4598 Adem Havva'yı Yarattı Amasya Fatma Samsun Ankara Devlet Konsv. 

4600 Geline Bakın Geline Amasya Naciye Perin Ankara Devlet Konsv. 
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TRT repertuarında toplam 4667 türkü taranmıĢ ve bu repertuar içerisinde 75 adet 

kına türküsü tespit edilmiĢtir. TRT THM repertuarının %.1.6‟sını kına türküleri 

oluĢturduğu tespit edilmiĢtir 

Tablo 2.2. Kına Türkülerinin TRT THM Repertuarı Ġçerisindeki Oran Tablosu 

 f % 

Kına Türküleri 75 1.6 

Diğer Türküler 4592 98.4 

TOPLAM 4667 100 

2.3. VERĠLERĠN TOPLANMASI  

AraĢtırmada veri toplama sürecinde belgesel tarama teknikleri uygulanmıĢtır. 

AraĢtırmanın kuramsal bölümü için alan-yazın araĢtırması yapılmıĢtır. Literatür ve 

internet taraması yapılarak konu ile ilgili tez ve makale gibi bilimsel çalıĢmalara 

ulaĢılmıĢtır. 

Kına türkülerine yönelik eserlerin tespiti için TRT THM sözlü eserler repertuarı 

taranmıĢtır. TRT THM sözlü repertuarından kına türkülerine ait toplam 75 (yetmiĢ beĢ) 

eser tespit edilmiĢtir. 

2.4. VERĠLERĠN ANALĠZĠ 

AraĢtırmanın alt problemleri doğrultusunda TRT THM repertuarından elde 

edilen kına türkülerine ait toplam yetmiĢ beĢ eserin her biri için makam, usûl ve güfte 

analizi yapılmıĢtır. 

Kına türkülerine yönelik eserlerin makam analizi; karar perdesi, güçlüsü, seyri, 

donanımı, yedeni, ses alanı ve asma kalıĢlar baĢlıkları ile incelenmiĢtir. 

Kına türkülerine yönelik eserlerin usûl analizi; zaman, birim, usûl türü, usûl 

kalıpları, metronom ve nota süreleri baĢlıklarında incelenmiĢtir. 

Kına türkülerine yönelik eserlerin güfte analizi ise; kafiye, kafiye düzeni, vezin, 

nazım birimi, edebî sanatlar ve Ģiirin teması baĢlıkları ile incelenmiĢtir. 
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Elde edilen analizler istatistiksel bir sonuç elde etme adına SPSS 17.0 istatistik 

programına aktarılmıĢ, frekans (f) ve yüzde (%) analizler yapılmıĢ ve genel toplam 

içerisindeki yüzdelik dilimleri belirtilmiĢtir. 

ġekil 2.1. Analiz Edilen Türkülerin Spss17.0 Programındaki Ekran Görüntüsü 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



36 
 

ÜÇÜNCÜ BÖLÜM 

BULGULAR VE YORUM 

AraĢtırmanın bu bölümünde alt problemler çözümlenerek elde edilen yorumlara 

yer verilmiĢtir. 

TRT THM sözlü eserler repertuarında kına türkülerinin sayısı 75 (yetmiĢ beĢ) 

olduğu tespit edilmiĢtir. Eserlerin makam, usûl ve güfte yönlerinden benzerlikler ve 

farklılıklar gösterdiği tespit edilmiĢtir.  

Bu bulgular doğrultusunda; analizi yapılan eserler, alt problemler doğrultusunda 

aĢağıdaki gibi yorumlanmıĢtır. 

 3.1.ARAġTIRMANIN BĠRĠNCĠ ALT PROBLEMĠNE YÖNELĠK 

BULGULAR VE YORUM 

AraĢtırmanın bu bölümünde birinci alt problem olan kına türküleri makamsal ve 

usûl analizine göre nasıl bir dağılım göstermektedir? sorusuna cevap aranmıĢtır. 

Kına türküleri makamsal ve usûl açısından analiz edilmiĢtir. Eserlerin makamsal 

analizinde; karar perdesi, güçlüsü, seyri, donanımı, yedeni, ses alanı ve asma kalıĢlar 

incelenmiĢtir, usûl analizinde ise; zaman, birim, usûl türü, usûl kalıpları, metronom ve 

nota süreleri baĢlıkları adı altında incelenmiĢtir. 

3.1.1. Kına Türkülerinin Makam ve Usûl Analizi 

AraĢtırmada kına türküleri TRT THM repertuar sırasına göre analiz edilmiĢtir. 

Kına türkülerine yönelik makamsal ve usûl analizleri aĢağıdaki gibidir. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Ağ Elime Mor Kınalar Yakdılar 

Repertuar No  : 7 

Yöresi    : Denizli / Acıpayam 

Kimden Alındığı  : Süleyman UĞUR 

Derleyen  : Nida TÜFEKÇĠ 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Mi (Hüseyni) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin inici-çıkıcı özellikte olduğu 

ve bu türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAMI seyir 

karakteri ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde ses değiĢtirici iĢaret kullanılmamıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAMI DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol ve dört koma Fa diyez olarak 

gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 3 ses değiĢtirici iĢareti 

vardır. 

Yedeni   : Eserde Sol (Rast) perdesi yeden kullanılmıĢtır.  

GeniĢlemesi   : Türkü sekiz ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır. 

Asma Karar Perdeleri : Türkü A Ģeklinde dört cümleden oluĢmaktadır. Ġkinci, 

üçüncü ve dördüncü cümleler A cümlesinin tekrarı niteliğindedir. Türkünün makamsal 

analizi sözlü bölümün baĢladığı cümleden ibarettir. 
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A CÜMLESĠ 

 

 Bu cümlede dizinin güçlü sesi olan Mi (hüseyni) perdesinde çeĢnisiz asma kalıĢ 

yapılmıĢtır. (Eviç perdesi olması durumunda uĢĢaklı, acem perdesi olması durumda 

kürdili asma kalıĢ söylenilebilirdi). Daha sonra dizinin karar sesi olan La (dügâh) 

perdesinde hüseynili tam karar yapılmıĢtır.  

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Hüseyni ses dizisi içerisinde olduğu 

tespit edilen GTHM‟ de ki bu eserin Hüseyni adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir.  

TRT THM sözlü eserler repertuarında 7 no‟lu repertuar olan “Ağ Elime Mor 

Kınalar Yakdılar” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 9 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Oynak olarak adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 9 zamanlı usûl ve mertebe olarak 8‟lik birim ile gösterilmiĢtir. Farklı 

mertebelere de sahip olan 9 zamanlı usûlün 4‟lük mertebesi olup 9/4‟lük olarak 

adlandırılmakta ve gerek GTHM gerekse GTSM türlerinde de kullanılmaktadır. Ağ 

Elime Mor Kınalar Yakdılar adlı eserin usûlünün, 9/8‟lik olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

9/8‟lik usûl GTHM nazariyatına göre; BirleĢik usûller olarak gösterilmektedir. 2 

ve 3 zamanlı usûllerin karma kullanılması ile oluĢmaktadır. 3 zamanlı usûl yer 

değiĢtirebilmektedir. 2+2+2+3 vuruĢ,  2+3+2+2 vuruĢ, 2+2+3+2 ve 2+2+2+3 vuruĢ 
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Ģekillerinde usûl vurulabilmektedir. Eser; 9/8‟lik usûl, 3+2+2+2 Ģeklinde kalıplar ile 

üretilmiĢtir. 

Usûl Kalıpları 

9/8‟lik olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplar 

kullanılmamıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir.  

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde süre değeri ile gösterilmiĢtir. Süre 

değeri olarak = 220 gösterilmiĢtir. 

AĢırı hızlı icra edilmesi gereken bu metronomda birim süre 8‟lik cinsinden 

gösterildiği tespit edilmiĢtir.  

Prestissimo – AĢırı hızlı (200-208 bpm) tempo ile icra edilmesi ve bu bilgiler 

doğrultusunda eser, Prestissimo: aĢırı hızlı icra edilmesi gerektiği düĢünülmektedir.  

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/4 değerindeki on altılık nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde 1/2 değerindeki sekizlik nota da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Düngürcüler Geldi Sıra Sıra Dizildi 

Repertuar No  : 15 

Yöresi    : Erzurum 

Kimden Alındığı  : Muharrem AKKUġ 

Derleyen  : Muharrem AKKUġ 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Mi (Hüseyni) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin inici-çıkıcı özellikte olduğu 

ve bu türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAMI seyir 

karakteri ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde Mi bemol ses değiĢtirici iĢaret 

kullanılmıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAMI DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol ve dört koma Fa diyez olarak 

gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 2 ses değiĢtirici iĢareti 

vardır. 

Yedeni   : Eserde Sol (Rast) perdesi yeden kullanılmıĢtır.  

GeniĢlemesi   : Türkü altı ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır. 
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Asma Karar Perdeleri : Türkü A+B Ģeklinde dört cümleden oluĢmaktadır. 

Üçüncü ve dördüncü cümleler A ve B cümlelerinin tekrarı niteliğindedir. Türkünün 

makamsal analizi sözlü bölümün baĢladığı cümleden ibarettir. 

A CÜMLESĠ 

 

 A cümlesi iki motiften oluĢmaktadır. Birinci motifte dizinin güçlü sesi olan Mi 

(hüseyni) perdesi civarından seyire baĢlanılarak Re (neva) perdesinde kürdili asma karar 

yapılmıĢtır. Ġkinci motifte Re (neva) perdesinden seyire devam edip Do (çargâh) 

perdesinde çargâhlı asma karar yapılmıĢtır. 

B CÜMLESĠ 

 

 B Cümlesi üç motiften oluĢmaktadır. Birinci motifte Do (çargâh) perdesinde 

çargâhlı,  ikinci motifte ise Si (segâh) perdesinde segâhlı asma kalıĢlar yapıldıktan sonra 

dizinin karar sesi olan La (dügâh) perdesinde uĢĢaklı tam karar yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Hüseyni ses dizisi içerisinde olduğu 

tespit edilen GTHM‟ de ki bu eserin Hüseyni adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 15 no‟lu repertuar olan “Düngürcüler 

Geldi Sıra Sıra Dizildi” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 10 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Curcuna olarak adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 10 zamanlı usûl ve mertebe olarak 8‟lik birim ile gösterilmiĢtir. Farklı 

mertebelere de sahip olan 10 zamanlı usûlün 4‟lük mertebesi olup 10/4‟lük olarak 

adlandırılmakta ve gerek GTHM gerekse GTSM türlerinde de kullanılmaktadır. 

Düngürcüler Geldi Sıra Sıra Dizildi adlı eserin usûlünün, 10/8‟lik olduğu 

görülmektedir.  

Usûl Türü  

10/8‟lik usûl GTHM nazariyatına göre; Karma usûller olarak gösterilmektedir. 

Ana usûl ve birleĢik usûllerin veya birleĢik usûllerin karma kullanılması ile 

oluĢmaktadır. 3 zamanlı usûl yer değiĢtirebilmektedir. 2+3+2+3 vuruĢ, 2+3+3+2 vuruĢ, 

3+2+2+3 ve 3+2+3+2 vuruĢ Ģekillerinde usûl vurulabilmektedir. Eser; 10/8‟lik usûl, 

2+3+2+3 Ģeklinde kalıplar ile üretilmiĢtir. 

Usûl Kalıpları 

10/8 lik olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplar 

kullanılmamıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde süre değeri ile gösterilmiĢtir. Süre 

değeri olarak = 200 gösterilmiĢtir. 
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AĢırı hızlı icra edilmesi gereken bu metronomda birim süre 8‟lik cinsinden 

gösterildiği tespit edilmiĢtir.  

Prestissimo – AĢırı hızlı (200-208 bpm) tempo ile icra edilmesi ve bu bilgiler 

doğrultusunda eser, Prestissimo: aĢırı hızlı icra edilmesi gerektiği düĢünülmektedir.  

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/4 değerindeki on altılık nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde 1/2 değerindeki sekizlik nota da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Varın Sorun Babasına 

Repertuar No  : 100 

Yöresi    : Tekirdağ / ġarköy 

Kimden Alındığı  : Yücel PAġMAKÇI 

Derleyen  : Yücel PAġMAKÇI 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Mi (Hüseyni) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin inici-çıkıcı özellikte olduğu 

ve bu türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAMI seyir 

karakteri ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde ses değiĢtirici iĢaret kullanılmamıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAMI DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol ve dört koma Fa diyez olarak 

gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 2 ses değiĢtirici iĢareti 

vardır. 

Yedeni   : Eserde Sol (Rast) perdesi yeden kullanılmıĢtır.  

GeniĢlemesi   : Türkü sekiz ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır. 

Asma Karar Perdeleri : Türkü A Ģeklinde iki cümleden oluĢmaktadır. Ġkinci 

cümle A cümlesinin tekrarı niteliğindedir. Türkünün makamsal analizi sözlü bölümün 

baĢladığı cümleden ibarettir. 
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A CÜMLESĠ 

 

 

Bu cümlede La (dügâh) civarından seyre baĢlanılarak Mi (hüseyni) perdesinde 

kürdili, Si (segâh) perdesinde segâhlı, Do (çargâh) perdesinde çargâhlı ve Re (neva) 

perdesinde buselikli asma kalıĢ yapıldıktan sonra dizinin karar sesi olan La (dügâh) 

perdesinde hüseynili tam karar yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Hüseyni ses dizisi içerisinde olduğu 

tespit edilen GTHM‟ de ki bu eserin Hüseyni adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 100 no‟lu repertuar olan “Varın Sorun 

Babasına” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 7 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Devr-i Hindi olarak adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 7 zamanlı usûl ve mertebe olarak 8‟lik birim ile gösterilmiĢtir. Farklı 

mertebelere de sahip olan 7 zamanlı usûlün 4‟lük mertebesi olup 7/4‟lük olarak 
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adlandırılmakta ve gerek GTHM gerekse GTSM türlerinde de kullanılmaktadır. Varın 

Sorun Babasına adlı eserin usûlünün, 7/8‟lik olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

7/8‟lik usûl GTHM nazariyatına göre; BirleĢik usûller olarak gösterilmektedir. 2 

ve 3 zamanlı usûllerin karma kullanılması ile oluĢmaktadır. 3 zamanlı usûl yer 

değiĢtirebilmektedir. 2+2+3 vuruĢ,  2+3+2 vuruĢ ve 3+2+2 vuruĢ Ģekillerinde usûl 

vurulabilmektedir. Eser; 7/8‟lik usûl, 3+2+2 Ģeklinde kalıplar ile üretilmiĢtir. 

Usûl Kalıpları 

7/8‟lik olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplarda 

kullanılmıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde süre değeri ile gösterilmiĢtir. Süre 

değeri olarak  = 120 gösterilmiĢtir. 

Hızlı icra edilmesi gereken bu metronomda birim süre 8‟lik cinsinden 

gösterildiği tespit edilmiĢtir.  

Allegro - Hızlı (120-168 bpm) tempo ile icra edilmesi ve bu bilgiler 

doğrultusunda eser, allegro: hızlı icra edilmesi gerektiği düĢünülmektedir.  

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/8 değerindeki otuz ikilik nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde 1/2 değerindeki sekizlik ve 1/4 değerindeki on altılık notalarda kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı : Gıcılar Kavak Gıcılar 

Repertuar No  : 156 

Yöresi    : Hacı BektaĢ (Ġlicek Köyü) 

Kimden Alındığı  : Mürset KARADAĞ 

Derleyen  : Mine YALÇIN 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Re (Neva) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin çıkıcı özellikte olduğu ve bu 

türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında UġġAK MAKAMI seyir karakteri 

ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde ses değiĢtirici iĢaret kullanılmamıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında UġġAK MAKAMI DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol olarak gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 2 ses değiĢtirici iĢareti 

vardır. 

Yedeni   : Eserde yeden kullanılmamıĢtır. 

GeniĢlemesi   : Türkü altı ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır. 

Asma Karar Perdeleri :  Türkü A+B Ģeklinde üç cümleden oluĢmaktadır. Üçüncü 

cümle A cümlesinin tekrarı niteliğindedir. Türkünün makamsal analizi sözlü bölümün 

baĢladığı cümleden ibarettir. 
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A CÜMLESĠ 

 

Bu cümlede Mi (hüseyni) perdesinde kürdili asma kalıĢ yapıldıktan sonra dizinin 

karar perdesi olan La (dügâh) perdesinde uĢĢaklı tam karar yapılmıĢtır. 

B CÜMLESĠ 

 

Bu cümlede dizinin güçlü perdesi olan Re (neva) perdesinde buselikli asma kalıĢ 

yapılarak dizinin karar perdesi olan La (dügâh) perdesinde uĢĢaklı tam karar yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda UĢĢak ses dizisi içerisinde olduğu tespit 

edilen GTHM‟ de ki bu eserin UĢĢak adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 156 no‟lu repertuar olan “Gıcılar Kavak 

Gıcılar” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 4 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Sofyan olarak adlandırılmaktadır.  
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Birim  

Eser, 4 zamanlı usûl ve mertebe olarak 4‟lük birim ile gösterilmiĢtir. Gıcılar 

Kavak Gıcılar adlı eserin usûlünün, 4/4‟lük olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

4/4‟lük usûl GTHM nazariyatına göre; Ana usûller olarak gösterilmektedir.  

Usûl Kalıpları 

4/4‟lük olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplarda 

kullanılmıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir.  

 

 Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde gösterilmemiĢtir. 

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 2 vuruĢ değerindeki, ikilik 

nota, en kısa nota süresi ise 1/4 değerindeki, on altılık nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde 1/2 değerindeki sekizlik ve 1 vuruĢ değerindeki dörtlük nota da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Atladı Çıkdı EĢiği 

Repertuar No  : 157 

Yöresi    : Hacı BektaĢ 

Kimden Alındığı  : Selvet ASLAN 

Derleyen  : Ali Galip YALÇIN 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Re (Neva) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin inici-çıkıcı özellikte olduğu 

ve bu türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında HĠCAZ HÜMAYUN 

MAKAMI seyir karakteri ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde ses değiĢtirici iĢaret kullanılmamıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında HĠCAZ HÜMAYUN MAKAM 

DĠZĠSĠ adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, Si dört koma bemol ve Do dört koma 

diyez olarak gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol ses değiĢtirici iĢareti 

vardır. 

Yedeni   : Eserde yeden kullanılmamıĢtır. 

GeniĢlemesi   : Türkü yedi ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır. 
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Asma Karar Perdeleri : Türkü A+B Ģeklinde dört cümleden oluĢmaktadır. 

Üçüncü ve dördüncü cümleler B cümlesinin tekrarı niteliğindedir. Türkünün makamsal 

analizi sözlü bölümün baĢladığı cümleden ibarettir. 

A CÜMLESĠ 

 

Bu cümlede dizinin güçlü perdesi olan Re (neva) perdesinde buselikli asma kalıĢ 

yapıldıktan sonra dizinin karar sesi olan La (dügâh) perdesinde hicazlı tam karar 

yapılmıĢtır. 

B CÜMLESĠ 

 

 

Bu cümlede hicaz hümayun makam dizisi seyrinde devam edilip dizinin karar 

sesi olan La (dügâh) perdesinde hicazlı tam karar yapılmıĢtır.  

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Hicaz Hümayun ses dizisi içerisinde 

olduğu tespit edilen GTHM‟ de ki bu eserin Hicaz Hümayun adı ile adlandırılmasının 

doğru olacağı söylenebilir. 
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 157 no‟lu repertuar olan “Atladı Çıkdı 

EĢiği” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 4 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Sofyan olarak adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 4 zamanlı usûl ve mertebe olarak 4‟lük birim ile gösterilmiĢtir. Atladı 

Çıkdı EĢiği adlı eserin usûlünün, 4/4‟lük olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

4/4‟lük usûl GTHM nazariyatına göre; Ana usûller olarak gösterilmektedir.  

Usûl Kalıpları 

4/4‟lük olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplarda 

kullanılmıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir.  

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde gösterilmemiĢtir. 

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki, dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/8 değerinde otuz ikilik nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde 1/2 değerinde sekizlik, 1/4 değerindeki on altılık notalar da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Yüksek Tepelere Ev Kurmasınlar 

Repertuar No  : 190 

Yöresi    : Edirne (Yol Üstü Köyü) 

Kimden Alındığı  : Kızlar Ekibi 

Derleyen  : Ümit KAFTANCI 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Mi (Hüseyni) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin inici-çıkıcı özellikte olduğu 

ve bu türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAMI seyir 

karakteri ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde Fa diyez ses değiĢtirici iĢareti 

kullanılmıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAMI DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol ve dört koma Fa diyez olarak 

gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 2 ses değiĢtirici iĢareti 

vardır. 

Yedeni   : Eserde Sol (Rast) perdesi yeden kullanılmıĢtır.  

GeniĢlemesi   : Türkü sekiz ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır. 
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Asma Karar Perdeleri : Türkü A+B+C Ģeklinde dört cümleden oluĢmaktadır. 

Dördüncü cümle B cümlesinin tekrarı niteliğindedir. Türkünün makamsal analizi sözlü 

bölümün baĢladığı cümleden ibarettir. 

A CÜMLESĠ 

 

 Bu cümlede Mi (hüseyni) perdesinde kürdili asma kalıĢ yapıtlıktan sonra Re 

(neva) perdesinde buselikli asma karar yapılmıĢtır. 

B CÜMLESĠ 

 

 Bu cümlede Sol (rast) perdesinde rastlı asma kalıĢ yapıldıktan sonra dizinin 

karar sesi olan La (dügâh) perdesinde hüseynili tam karar yapılmıĢtır. 

C CÜMLESĠ 

 

 Bu cümlede Sol (rast) perdesinde asma kalıĢ yapılarak dizinin karar sesi olan La 

(dügâh) perdesinde hüseynili tam karar yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Hüseyni ses dizisi içerisinde olduğu 

tespit edilen GTHM‟ de ki bu eserin Hüseyni adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 190 no‟lu repertuar olan “Yüksek 

Tepelere Ev Kurmasınlar” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 9 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Çifte Sofyan olarak adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 9 zamanlı usûl ve mertebe olarak 8‟lik birim ile gösterilmiĢtir. Farklı 

mertebelere de sahip olan 9 zamanlı usûlün 4‟lük mertebesi olup 9/4‟lük olarak 

adlandırılmakta ve gerek GTHM gerekse GTSM türlerinde de kullanılmaktadır. Yüksek 

Tepelere Ev Kurmasınlar adlı eserin usûlünün, 9/8‟ lik olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

9/8‟lik usûl GTHM nazariyatına göre; BirleĢik usûller olarak gösterilmektedir. 2 

ve 3 zamanlı usûllerin karma kullanılması ile oluĢmaktadır. 3 zamanlı usûl yer 

değiĢtirebilmektedir. 2+2+2+3 vuruĢ, 2+2+3+2 vuruĢ, 2+3+2+2 ve 3+2+2+2 vuruĢ 

Ģekillerinde usûl vurulabilmektedir. Eser; 9/8‟lik usûl, 2+2+2+3 Ģeklinde kalıplar ile 

üretilmiĢtir. 

Usûl Kalıpları 

9/8‟lik olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplarda 

kullanılmıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde gösterilmemiĢtir. 
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Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki, dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/4 değerindeki, on altılık nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 1/2 değerindeki sekizlik nota da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Kıcılar Kavak Kıcılar 

Repertuar No  : 255 

Yöresi    : AkĢehir 

Kimden Alındığı  : ġakir GÜLEROĞLU 

Derleyen  : Muzaffer SARISÖZEN 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Mi (Hüseyni) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin inici-çıkıcı özellikte olduğu 

ve bu türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAMI seyir 

karakteri ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde Fa diyez ses değiĢtirici iĢareti 

kullanılmıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAM DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol ve dört koma Fa diyez olarak 

gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 2 ses değiĢtirici iĢareti 

vardır. 

Yedeni   : Eserde Sol (Rast) perdesi yeden kullanılmıĢtır.  

GeniĢlemesi   : Türkü sekiz ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır. 
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Asma Karar Perdeleri :  Türkü A+B+C Ģeklinde üç cümleden oluĢmaktadır. 

Türkünün makamsal analizi sözlü bölümün baĢladığı cümleden ibarettir. 

A CÜMLESĠ 

 

Bu cümlede esere tiz durak La (muhayyer) perdesinden baĢlayarak Mi (hüseyni) 

perdesinde uĢĢaklı asma kalıĢ yapılmıĢtır. 

B CÜMLESĠ 

 

 Bu cümlede Re (neva) perdesinde buselikli ve Do (çargâh) perdesinde çargâhlı 

asma kalıĢ yapılarak, dizinin karar sesi olan La (dügâh) perdesinde hüseynili tam karar 

yapılmıĢtır. 

C CÜMLESĠ 
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Bu cümlede cümlesinde Mi (hüseyni) perdesinde uĢĢaklı, Re (neva) perdesinde 

rastlı, Do (çargâh) perdesinde çeĢnisiz asma kalıĢ yapıldıktan sonra dizinin karar sesi La 

(dügâh) perdesinde hüseynili tam karar yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Hüseyni ses dizisi içerisinde olduğu 

tespit edilen GTHM‟ de ki bu eserin Hüseyni adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 255 no‟lu repertuar olan “Kıcılar Kavak 

Kıcılar” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 9 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Çifte Sofyan olarak adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 9 zamanlı usûl ve mertebe olarak 8‟lik birim ile gösterilmiĢtir. Farklı 

mertebelere de sahip olan 9 zamanlı usûlün 4‟lük mertebesi olup 9/4‟lük olarak 

adlandırılmakta ve gerek GTHM gerekse GTSM türlerinde de kullanılmaktadır. Kıcılar 

Kavak Kıcılar adlı eserin usûlünün, 9/8‟lik olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

9/8‟lik usûl GTHM nazariyatına göre; BirleĢik usûller olarak gösterilmektedir. 2 

ve 3 zamanlı usûllerin karma kullanılması ile oluĢmaktadır. 3 zamanlı usûl yer 

değiĢtirebilmektedir. 2+2+2+3 vuruĢ, 2+2+3+2 vuruĢ, 2+3+2+2 ve 3+2+2+2 vuruĢ 

Ģekillerinde usûl vurulabilmektedir. Eser; 9/8‟lik usûl, 2+2+2+3 Ģeklinde kalıplar ile 

üretilmiĢtir. 

Usûl Kalıpları 

9/8‟lik olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplarda 

kullanılmıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 
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Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde gösterilmemiĢtir. 

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 2 vuruĢ değerindeki, ikilik 

nota, en kısa nota süresi ise 1/4 değerindeki, on altılık nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 1 vuruĢ değerindeki dörtlük nota ve 1/2 değerindeki sekizlik nota da 

kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Atlar Eğerlendi 

Repertuar No  : 300 

Yöresi    : Arapkir 

Kimden Alındığı  : Sadettin ÖZDAĞ 

Derleyen  : Muzaffer SARISÖZEN 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Mi (Hüseyni) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin inici-çıkıcı özellikte olduğu 

ve bu türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAMI seyir 

karakteri ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde Fa diyez ses değiĢtirici iĢareti 

kullanılmıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAM DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol ve dört koma Fa diyez olarak 

gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 2 ses değiĢtirici iĢareti 

vardır. 

Yedeni   : Eserde Sol (Rast) perdesi yeden kullanılmıĢtır.  

GeniĢlemesi   : Türkü sekiz ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır. 
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Asma Karar Perdeleri :  Türkü A+B Ģeklinde dört cümleden oluĢmaktadır. 

Üçüncü ve dördüncü cümleler A ve B cümlelerinin tekrarı niteliğindedir. Türkünün 

makamsal analizi sözlü bölümün baĢladığı cümleden ibarettir. 

A CÜMLESĠ 

 

 Bu cümlede, Mi (hüseyni) perdesinde uĢĢaklı, Re (neva) perdesinde rastlı asma 

kalıĢlar yapılmıĢtır. 

B CÜMLESĠ 

 

 Bu cümlede hüseyni makam dizisi seyrinde devam edilerek dizinin karar perdesi 

olan La (dügâh) perdesinde hüseynili tam karar yapılmıĢtır.  

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Hüseyni ses dizisi içerisinde olduğu 

tespit edilen GTHM‟ de ki bu eserin Hüseyni adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 300 no‟lu repertuar olan “Atlar 

Eğerlendi” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 9 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Raks Aksağı olarak adlandırılmaktadır.  
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Birim  

Eser, 9 zamanlı usûl ve mertebe olarak 8‟lik birim ile gösterilmiĢtir. Farklı 

mertebelere de sahip olan 9 zamanlı usûlün 4‟lük mertebesi olup 9/4‟lük olarak 

adlandırılmakta ve gerek GTHM gerekse GTSM türlerinde de kullanılmaktadır. Atlar 

Eğerlendi adlı eserin usûlünün, 9/8‟lik olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

9/8‟lik usûl GTHM nazariyatına göre; BirleĢik usûller olarak gösterilmektedir. 2 

ve 3 zamanlı usûllerin karma kullanılması ile oluĢmaktadır. 3 zamanlı usûl yer 

değiĢtirebilmektedir. 2+2+2+3 vuruĢ, 2+2+3+2 vuruĢ, 2+3+2+2 ve 3+2+2+2 vuruĢ 

Ģekillerinde usûl vurulabilmektedir. Eser; 9/8‟lik usûl, 2+3+2+2 Ģeklinde kalıplar ile 

üretilmiĢtir. 

Usûl Kalıpları 

9/8‟lik olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplar 

kullanılmamıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde gösterilmemiĢtir. 

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/4 değerindeki, on altılık nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 1/2 değerindeki sekizlik nota da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Atladı Geçti EĢiği 

Repertuar No  : 319 

Yöresi    : Sivas  

Kimden Alındığı  : YaĢar Moral 

Derleyen  : Muzaffer SARISÖZEN 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Mi (Hüseyni) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin inici-çıkıcı özellikte olduğu 

ve bu türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAMI seyir 

karakteri ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde Mi bemol ses değiĢtirici iĢareti 

kullanılmıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAM DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol ve dört koma Fa diyez olarak 

gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 2 ses değiĢtirici iĢareti 

vardır. 

Yedeni   : Eserde yeden kullanılmamıĢtır.  

GeniĢlemesi   : Türkü beĢ ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır. 
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Asma Karar Perdeleri :  Türkü A+B Ģeklinde dört cümleden oluĢmaktadır. 

Üçüncü ve dördüncü cümleler A ve B cümlelerinin tekrarı niteliğindedir. B cümlesi 

birbirini tekrar eden iki motiften oluĢmaktadır. 

A CÜMLESĠ 

 

 Bu cümlede dizinin güçlü sesi olan Mi (hüseyni) civarından seyire baĢlanılarak 

Re (neva) perdesinde çeĢnisiz asma kalıĢ yapılmıĢtır. 

B CÜMLESĠ 

 

 Bu cümlede, Re (neva) perdesinde kürdili asma kalıĢ yapıldıktan sonra dizinin 

karar sesi olan La (dügâh) perdesinde hüseynili tam karar yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Hüseyni ses dizisi içerisinde olduğu 

tespit edilen GTHM‟ de ki bu eserin Hüseyni adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 319 no‟lu repertuar olan “Atladı Geçti 

EĢiği” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 9 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Çifte Sofyan olarak adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 9 zamanlı usûl ve mertebe olarak 8‟lik birim ile gösterilmiĢtir. Farklı 

mertebelere de sahip olan 9 zamanlı usûlün 4‟lük mertebesi olup 9/4‟lük olarak 
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adlandırılmakta ve gerek GTHM gerekse GTSM türlerinde de kullanılmaktadır. Atladı 

Geçti EĢiği adlı eserin usûlünün, 9/8‟lik olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

9/8‟lik usûl GTHM nazariyatına göre; BirleĢik usûller olarak gösterilmektedir. 2 

ve 3 zamanlı usûllerin karma kullanılması ile oluĢmaktadır. 3 zamanlı usûl yer 

değiĢtirebilmektedir. 2+2+2+3 vuruĢ,  2+2+3+2 vuruĢ, 2+3+2+2 ve 3+2+2+2 vuruĢ 

Ģekillerinde usûl vurulabilmektedir. Eser; 9/8‟lik usûl, 2+2+2+3 Ģeklinde kalıplar ile 

üretilmiĢtir. 

Usûl Kalıpları 

9/8‟lik olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplar 

kullanılmamıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 

 

Metronom  

Eserin metronomu repertuar notası üzerinde gösterilmemiĢtir. 

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 2 vuruĢ değerindeki, ikilik 

nota, en kısa nota süresi ise 1/4 değerindeki on altılık nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 1 vuruĢ değerinde dörtlük ve 1/2 değerindeki sekizlik notalar da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Anam Yoğurdunu Ayran Eylesin 

Repertuar No  : 354 

Yöresi    : ÇemiĢkezek 

Kimden Alındığı  : Vasfi AKYOL 

Derleyen  : Muzaffer SARISÖZEN 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Mi (Hüseyni) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin inici-çıkıcı özellikte olduğu 

ve bu türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAMI seyir 

karakteri ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde Fa diyez ses değiĢtirici iĢareti 

kullanılmıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAM DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol ve dört koma Fa diyez olarak 

gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 2 ses değiĢtirici iĢareti 

vardır. 

Yedeni   : Eserde Sol (Rast) perdesi yeden kullanılmıĢtır.  

GeniĢlemesi   : Türkü dokuz ses içerisindedir. Irak perdesinde segâh 

üçlüsü olarak geniĢleme yapılmıĢtır. 
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Asma Karar Perdeleri :  Türkü A+B Ģeklinde dört cümleden oluĢmaktadır. 

Üçüncü cümle A cümlesinin, dördüncü cümle B cümlesinin tekrarı niteliğindedir. 

Türkünün makamsal analizi sözlü bölümün baĢladığı cümleden ibarettir. 

A CÜMLESĠ 

 

Bu cümlede Sol (rast) perdesinde rastlı, Fa diyez (ırak) perdesinde segâh üçlüsü 

asma kalıĢlar yapıldıktan sonra Re (neva) perdesinde buselikli asma kalıĢ yapılmıĢtır. 

B CÜMLESĠ 

 

 

 

Bu cümlede hüseyni makam dizisi seyrinde devam edilerek dizinin karar sesi 

olan La (dügâh) perdesinde hüseynili tam karar yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Hüseyni ses dizisi içerisinde olduğu 

tespit edilen GTHM‟ de ki bu eserin Hüseyni adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 354 no‟lu repertuar olan “Anam 

Yoğurdunu Ayran Eylesin” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 9 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Raks Aksağı olarak adlandırılmaktadır.  
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Birim  

Eser, 9 zamanlı usûl ve mertebe olarak 8‟lik birim ile gösterilmiĢtir. Farklı 

mertebelere de sahip olan 9 zamanlı usûlün 4‟lük mertebesi olup 9/4‟lük olarak 

adlandırılmakta ve gerek GTHM gerekse GTSM türlerinde de kullanılmaktadır. Anam 

Yoğurdunu Ayran Eylesin adlı eserin usûlünün, 9/8‟lik olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

9/8‟lik usûl GTHM nazariyatına göre; BirleĢik usûller olarak gösterilmektedir. 2 

ve 3 zamanlı usûllerin karma kullanılması ile oluĢmaktadır. 3 zamanlı usûl yer 

değiĢtirebilmektedir. 2+2+2+3 vuruĢ,  2+2+3+2 vuruĢ, 2+3+2+2 ve 3+2+2+2 vuruĢ 

Ģekillerinde usûl vurulabilmektedir. Eser; 9/8‟lik usûl, 2+3+2+2 Ģeklinde kalıplar ile 

üretilmiĢtir. 

Usûl Kalıpları 

9/8‟lik olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplar 

kullanılmamıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde gösterilmemiĢtir. 

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/4 değerindeki on altılık nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 1/2 değerinde sekizlik nota da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Anam Beni Haslarınan Hasladı 

Repertuar No  : 356 

Yöresi    : Elbistan / Elmalı Köy 

Kimden Alındığı  : Ali Rıza YÜKSEL 

Derleyen  : Muzaffer SARISÖZEN 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Mi (Hüseyni) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin inici-çıkıcı özellikte olduğu 

ve bu türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAMI seyir 

karakteri ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde ses değiĢtirici iĢareti kullanılmamıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAM DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol ve dört koma Fa diyez olarak 

gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 2 ses değiĢtirici iĢareti 

vardır. 

Yedeni   : Eserde yeden kullanılmamıĢtır.  

GeniĢlemesi   : Türkü beĢ ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır. 

Asma Karar Perdeleri :  Türkü A Ģeklinde iki cümleden oluĢmaktadır. Ġkinci 

cümle A cümlesinin tekrarı niteliğindedir.  
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 A CÜMLESĠ 

 

 

Bu cümle iki motiften oluĢmaktadır. Birinci motifte Mi (hüseyni) perdesi 

civarında seyire baĢlanılarak Do (çargâh) perdesinde çargâhlı asma kalıĢ yapılmıĢtır. 

Ġkinci motifte dizinin güçlü sesi olan Mi (hüseyni) perdesinde seyire devam edilip, 

dizinin karar sesi olan La (dügâh) perdesinde hüseynili tam karar yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Hüseyni ses dizisi içerisinde olduğu 

tespit edilen GTHM‟ de ki bu eserin Hüseyni adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 356 no‟lu repertuar olan “Anam Beni 

Haslarınan Hasladı” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 2 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Nim Sofyan olarak adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 2 zamanlı usûl ve mertebe olarak 4‟lük birim ile gösterilmiĢtir. Anam Beni 

Haslarınan Hasladı adlı eserin usûlünün, 2/4‟lük olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

2/4‟lük usûl GTHM nazariyatına göre; Ana usûller olarak gösterilmektedir.  
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Usûl Kalıpları 

2/4‟lük olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplar 

kullanılmamıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir.  

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde gösterilmemiĢtir. 

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/8 değerindeki otuz ikilik nota olduğu tespit edilmiĢtir. 1/2 

değerindeki sekizlik ve 1/4 değerindeki on altılık nota da kullanılmıĢtır. 

 

 



86 
 

 

 



87 
 

 



88 
 

TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Haydi Gedah Toyuna 

Repertuar No  : 617 

Yöresi    : Diyarbakır 

Kimden Alındığı  : Cemil DEĞER 

Derleyen  : Muzaffer SARISÖZEN 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Mi (Hüseyni) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin inici-çıkıcı özellikte olduğu 

ve bu türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAMI seyir 

karakteri ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde Si bemol 2 ses değiĢtirici iĢareti 

kullanılmıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAM DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol ve dört koma Fa diyez olarak 

gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Fa diyez ses değiĢtirici iĢareti 

vardır. 

Yedeni   : Eserde yeden kullanılmamıĢtır. 

GeniĢlemesi   : Türkü yedi ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır. 
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Asma Karar Perdeleri : Türkü A+B Ģeklinde dört cümleden oluĢmaktadır. 

Üçüncü ve dördüncü cümleler A ve B cümlelerinin tekrarı niteliğindedir. Türkünün 

makamsal analizi sözlü bölümün baĢladığı cümleden ibarettir. 

A CÜMLESĠ 

 

Bu cümlede dizinin güçlüsü olan Mi (hüseyni) perdesinde uĢĢaklı asma kalıĢ ve 

Re (neva) perdesinde rastlı asma kalıĢ yapılmıĢtır. 

B CÜMLESĠ 

 

Bu cümle iki motiften oluĢmaktadır. Birinci motifte Re (neva) perdesinde rastlı 

asma kalıĢlar yapıldıktan sonra dizinin karar sesi olan La (dügâh) perdesinde hüseynili 

tam karar yapılmıĢtır. Ġkinci motif birinci motifin tekrarı niteliğindedir. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Hüseyni ses dizisi içerisinde olduğu 

tespit edilen GTHM‟ de ki bu eserin Hüseyni adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 617 no‟lu repertuar olan “Haydi Gedah 

Toyuna” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  
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Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 10 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Curcuna olarak adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 10 zamanlı usûl ve mertebe olarak 8‟lik birim ile gösterilmiĢtir. Farklı 

mertebelere de sahip olan 10 zamanlı usûlün 4‟lük mertebesi olup 10/4‟lük olarak 

adlandırılmakta ve gerek GTHM gerekse GTSM türlerinde de kullanılmaktadır. Haydi 

Gedah Toyuna adlı eserin usûlünün, 10/8‟lik olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

10/8‟lik usûl GTHM nazariyatına göre; Karma usûller olarak gösterilmektedir. 

Ana usûl ve birleĢik usûllerin veya birleĢik usûllerin karma kullanılması ile 

oluĢmaktadır. 3 zamanlı usûl yer değiĢtirebilmektedir. 2+3+2+3 vuruĢ, 2+3+3+2 vuruĢ, 

3+2+2+3 ve 3+2+3+2 vuruĢ Ģekillerinde usûl vurulabilmektedir. Eser; 10/8‟lik usûl, 

2+3+2+3 Ģeklinde kalıplar ile üretilmiĢtir. 

Usûl Kalıpları 

10/8‟lik olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı 

kalıplarda kullanılmıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde gösterilmemiĢtir. 

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/4 değerindeki on altılık nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 1/2 değerindeki sekizlik nota da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Ayletmen Gelini Yazık 

Repertuar No  : 624 

Yöresi    : Isparta  

Kimden Alındığı  : Dudu ġENGÜL – Fatma GÜNYIL 

Derleyen  : Muzaffer SARISÖZEN 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Re (Neva) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin inici-çıkıcı özellikte olduğu 

ve bu türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında HĠCAZ HÜMAYUN 

MAKAMI seyir karakteri ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde ses değiĢtirici iĢareti kullanılmamıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında HĠCAZ HÜMAYUN MAKAM 

DĠZĠSĠ adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, Si dört koma bemol ve Do dört koma 

diyez olarak gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol ve Do diyez ses değiĢtirici 

iĢareti vardır. 

Yedeni   : Eserde yeden kullanılmamıĢtır. 

GeniĢlemesi   : Türkü yedi ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır. 
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Asma Karar Perdeleri : Türkü A+B+C Ģeklinde dört cümleden oluĢmaktadır. 

Üçüncü cümle B cümlesinin tekrarı niteliğindedir. Türkünün makamsal analizi sözlü 

bölümün baĢladığı cümleden ibarettir. 

A CÜMLESĠ 

 

Bu cümlede hicaz hümayun dizisi seyrinde baĢlanılıp dizinin karar sesi olan La 

(dügâh) perdesinde hicazlı tam karar yapılmıĢtır. 

B CÜMLESĠ 

 

Bu cümlede hicaz hümayun dizisi seyrinde baĢlanılıp dizinin karar sesi olan La 

(dügâh) perdesinde hicazlı tam karar yapılmıĢtır.  

C CÜMLESĠ 

 

Bu cümlede Re (neva) perdesinde buselikli asma kalıĢ yapıldıktan sonra dizinin 

karar sesi olan La (dügâh) perdesinde hicazlı tam karar yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Hicaz Hümayun ses dizisi içerisinde 

olduğu tespit edilen GTHM‟ de ki bu eserin Hicaz Hümayun adı ile adlandırılmasının 

doğru olacağı söylenebilir. 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 624 no‟lu repertuar olan “Ayletmen 

Gelini Yazık” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  
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Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 3 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Semai olarak adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 3 zamanlı usûl ve mertebe olarak 4‟lük birim ile gösterilmiĢtir. Ayletmen 

Gelini Yazık adlı eserin usûlünün, 3/4‟lük olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

3/4‟lük usûl GTHM nazariyatına göre; Ana usûller olarak gösterilmektedir.  

Usûl Kalıpları 

3/4‟lük olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplarda 

kullanılmıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir.  

 

Metronom   

Eserin metronomu, notası üzerinde süre değeri ile gösterilmiĢtir. Süre değeri 

olarak = 112 gösterilmiĢtir. 

Orta hızda icra edilmesi gereken bu metronomda birim süre 4‟lük cinsinden 

gösterildiği tespit edilmiĢtir.  

Moderato - Orta hızda (90-115 bpm) tempo ile icra edilmesi ve bu bilgiler 

doğrultusunda eser, moderato: orta hızda icra edilmesi gerektiği düĢünülmektedir. 

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/4 değerindeki on altılık nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 1/2 değerindeki sekizlik nota da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Yüksek Ayvanlarda Bülbüller Öter 

Repertuar No  : 669 

Yöresi    : Malatya 

Kimden Alındığı  : Hakkı COġKUN 

Derleyen  : Muzaffer SARISÖZEN 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Mi (Hüseyni) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin inici-çıkıcı özellikte olduğu 

ve bu türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAMI seyir 

karakteri ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde Fa diyez ses değiĢtirici iĢareti 

kullanılmıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAM DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol ve dört koma Fa diyez olarak 

gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 2 ses değiĢtirici iĢareti 

yazılmıĢtır. 

Yedeni   : Eserde Sol (Rast) perdesi yeden kullanılmıĢtır. 

GeniĢlemesi   : Türkü dokuz ses içerisindedir. Irak perdesinde Segâh 

üçlüsü geniĢleme yapılmıĢtır. 
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Asma Karar Perdeleri : Türkü A Ģeklinde iki cümleden oluĢmaktadır. Ġkinci 

cümle A cümlesinin tekrarı niteliğindedir. Türkünün makamsal analizi sözlü bölümün 

baĢladığı cümleden ibarettir. 

A CÜMLESĠ 

 

Bu cümle iki motiften oluĢmaktadır. Birinci motifte hüseyni makam dizisinde 

seyre baĢlanılıp dizinin yeden sesi olan Sol (rast) perdesinde rastlı asma kalıĢ 

yapılmıĢtır. Ġkinci motifte hüseyni makam dizisi seyrinde devam edilip dizinin karar 

sesi olan La (dügâh) perdesinde hüseynili tam karar yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Hüseyni ses dizisi içerisinde olduğu 

tespit edilen GTHM‟ de ki bu eserin Hüseyni adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 669 no‟lu repertuar olan “Yüksek 

Ayvanlarda Bülbüller Öter” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 15 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Raksan olarak adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 15 zamanlı usûl ve mertebe olarak 8‟lik birim ile gösterilmiĢtir. Farklı 

mertebelere de sahip olan 15 zamanlı usûlün 4‟lük mertebesi olup 15/4‟lük olarak 

adlandırılmakta ve gerek GTHM gerekse GTSM türlerinde de kullanılmaktadır. Yüksek 

Ayvanlarda Bülbüller Öter adlı eserin usûlünün, 15/8‟lik olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

15/8‟lik usûl GTHM nazariyatına göre; Karma usûller olarak gösterilmektedir. 

Ana usûl ve birleĢik usûllerin veya birleĢik usûllerin karma kullanılması ile 

oluĢmaktadır. 3 zamanlı usûl yer değiĢtirebilmektedir. 3+2+3+2+3+2 vuruĢ,  

3+2+3+2+2+3 ve vuruĢ Ģekillerinde usûl vurulabilmektedir. Eser; 15/8‟lik usûl, 

3+2+3+2+3+2 Ģeklinde kalıplar ile üretilmiĢtir. 

Usûl Kalıpları 

15/8‟lik olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı 

kalıplarda kullanılmıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde süre değeri ile gösterilmiĢtir. Süre 

değeri olarak  = 104 gösterilmiĢtir. 
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Orta hızda icra edilmesi gereken bu metronomda birim süre 4‟lük cinsinden 

gösterildiği tespit edilmiĢtir.  

Moderato - Orta hızda (90-115 bpm) tempo ile icra edilmesi ve bu bilgiler 

doğrultusunda eser, moderato: orta hızda icra edilmesi gerektiği düĢünülmektedir. 

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/8 değerindeki otuz ikilik nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 1/2 değerindeki sekizlik ve 1/4 değerindeki on altılık notaları da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Çattılar Çakmak TaĢını 

Repertuar No  : 709 

Yöresi    : Sivas / UlaĢ 

Kimden Alındığı  : Fikriye DOĞUYURT 

Derleyen  : Arif MEġHUR 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Mi (Hüseyni) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin inici-çıkıcı özellikte olduğu 

ve bu türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAMI seyir 

karakteri ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde ses değiĢtirici iĢareti kullanılmamıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAMI DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol ve dört koma Fa diyez olarak 

gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 2 ses değiĢtirici iĢareti 

vardır.. 

Yedeni   : Eserde yeden kullanılmamıĢtır.  

GeniĢlemesi   : Türkü yedi ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır. 

Asma Karar Perdeleri : Türkü A+B Ģeklinde beĢ cümleden oluĢmaktadır. Üçüncü 

cümle A cümlesinin, dördüncü ve beĢinci cümle B cümlesinin tekrarı niteliğindedir. 

Türkünün makamsal analizi sözlü bölümün baĢladığı cümleden ibarettir. 
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A CÜMLESĠ 

 

 Bu cümlede dizinin güçlü sesi olan Mi (hüseyni) perdesinde seyre baĢlanılıp Re 

(neva) perdesinde buselikli asma karar yapılmıĢtır. 

B CÜMLESĠ 

 

Bu cümlede hüseyni makam dizisi seyrinde devam edildikten sonra dizinin karar 

sesi olan La (dügâh) perdesinde hüseynili tam karar yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Hüseyni ses dizisi içerisinde olduğu 

tespit edilen GTHM‟ de ki bu eserin Hüseyni adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 709 no‟lu repertuar olan “Çaktılar 

Çakmak TaĢını” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 9 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Çifte Sofyan olarak adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 9 zamanlı usûl ve mertebe olarak 8‟lik birim ile gösterilmiĢtir. Farklı 

mertebelere de sahip olan 9 zamanlı usûlün 4‟lük mertebesi olup 9/4‟lük olarak 

adlandırılmakta ve gerek GTHM gerekse GTSM türlerinde de kullanılmaktadır. Çaktılar 

Çakmak TaĢını adlı eserin usûlünün, 9/8‟lik olduğu görülmektedir.  
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Usûl Türü  

9/8‟lik usûl GTHM nazariyatına göre; BirleĢik usûller olarak gösterilmektedir. 2 

ve 3 zamanlı usûllerin karma kullanılması ile oluĢmaktadır. 3 zamanlı usûl yer 

değiĢtirebilmektedir. 2+2+2+3 vuruĢ,  2+2+3+2 vuruĢ, 2+3+2+2 ve 3+2+2+2 vuruĢ 

Ģekillerinde usûl vurulabilmektedir. Eser; 9/8‟lik usûl, 2+2+2+3 Ģeklinde kalıplar ile 

üretilmiĢtir. 

Usûl Kalıpları 

9/8‟lik olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplarda 

kullanılmıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde gösterilmemiĢtir. 

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki, dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/4 değerindeki on altılık nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 1/2 değerinde sekizlik nota da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Kızardı Kayalar 

Repertuar No  : 735 

Yöresi    : Kemaliye 

Kimden Alındığı  : Refik AKTAN- Zeki OĞUZ 

Derleyen  : Muzaffer SARISÖZEN 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Re (Neva) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin çıkıcı özellikte olduğu ve bu 

türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında UġġAK MAKAMI seyir karakteri 

ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde ses değiĢtirici iĢareti kullanılmamıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında UġġAK MAKAMI DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol olarak gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 2 ses değiĢtirici iĢareti 

vardır. 

Yedeni   : Eserde Sol (Rast) perdesi yeden kullanılmıĢtır.  

GeniĢlemesi   : Türkü dokuz ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır. 

Asma Karar Perdeleri : Türkü A+B Ģeklinde altı cümleden oluĢmaktadır. Diğer 

dört cümle A ve B cümlesinin tekrarı niteliğindedir. Türkünün makamsal analizi sözlü 

bölümün baĢladığı cümleden ibarettir. 
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A CÜMLESĠ 

 

Bu cümlede uĢĢak makam dizisi seyrinde esere baĢlanılarak dizinin karar sesi 

olan La (dügâh) perdesinde uĢĢaklı tam karar yapılmıĢtır. 

B CÜMLESĠ 

 

Bu cümlede uĢĢak makam dizisi seyrinde esere baĢlanılarak dizinin karar sesi 

olan La (dügâh) perdesinde uĢĢaklı tam karar yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda UĢĢak ses dizisi içerisinde olduğu tespit 

edilen GTHM‟ de ki bu eserin UĢĢak adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 735 no‟lu repertuar olan “Kızardı 

Kayalar” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 9 ve 

14 zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği 

usûlleri içerisinde Çifte Sofyan ve Ayin Devr-i Revanı olarak adlandırılmaktadır.  
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Birim  

Eser, 9 ve 14 zamanlı usûl ve mertebe olarak 8‟lik birim ile gösterilmiĢtir. Farklı 

mertebelere de sahip olan 9 zamanlı usûlün 4‟lük mertebesi olup 9/4‟lük olarak 

adlandırılmakta ve gerek GTHM gerekse GTSM türlerinde de kullanılmaktadır. Kızardı 

Kayalar adlı eserin usûlünün, 9/8 ve 14/8‟lik olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

9/8 ve 14/8‟lik usûl GTHM nazariyatına göre; BileĢik ve Karma usûller olarak 

gösterilmektedir. BirleĢik usûlde 2 ve 3 zamanlı usûllerin karma kullanılması ile 

oluĢmaktadır. Karma usûller ise ana usûl ve birleĢik usûllerin veya birleĢik usûllerin 

karma kullanılması ile oluĢmaktadır. Bir eserde en az iki usûl çeĢidi olmasına çoklu usûl 

denilmektedir. 3 zamanlı usûl yer değiĢtirebilmektedir. 2+2+2+3 vuruĢ,  2+2+3+2 

vuruĢ, 2+3+2+2 ve 3+2+2+2 vuruĢ Ģekillerinde usûl vurulabilmektedir Eser; 9/8 ve 

14/8‟lik usûl, 2+2+2+3 ve 2+3+2+2+2+3 Ģeklinde kalıplar ile üretilmiĢtir. 

Usûl Kalıpları 

9/8 ve 14/8‟lik olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı 

kalıplar kullanılmamıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde gösterilmemiĢtir. 

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/8 değerindeki, otuz ikilik olduğu tespit edilmiĢtir. Eserde, 

1/2 değerindeki sekizlik nota ve 1/4 değerindeki on altlık notalar da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Seyirttim Çıktım Hanaya 

Repertuar No  : 810 

Yöresi    : Denizli 

Kimden Alındığı  : Sıdıka SARAÇOĞLU 

Derleyen  : Muzaffer SARISÖZEN 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Mi (Hüseyni) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin inici-çıkıcı özellikte olduğu 

ve bu türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAMI seyir 

karakteri ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde Mi bemol ses değiĢtirici iĢareti 

kullanılmıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAMI DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol ve dört koma Fa diyez olarak 

gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, bemol 2 ve Fa diyez ses değiĢtirici 

iĢareti vardır. 

Yedeni   : Eserde Sol (Rast) perdesi yeden kullanılmıĢtır.  

GeniĢlemesi   : Türkü dokuz ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır. 

Asma Karar Perdeleri : Türkü A+B+C Ģeklinde üç cümleden oluĢmaktadır. 

Türkünün makamsal analizi sözlü bölümün baĢladığı cümleden ibarettir. 
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A CÜMLESĠ 

  

 Bu cümle iki motiften oluĢmaktadır. Birinci motifte de Mi (hüseyni) perdesinde 

uĢĢaklı asma kalıĢ yapılmıĢtır. Ġkinci motif birinci motifin tekrarı niteliğindedir. 

B CÜMLESĠ 

 

Bu cümle iki motiften oluĢmaktadır. Ġkinci motif birinci motifin tekrarı 

niteliğindedir. Her iki motifte de Do (çargâh) perdesinde çeĢnisiz asma kalıĢ yapılmıĢtır. 

C CÜMLESĠ 

 

Bu cümle üç motiften oluĢmaktadır. Birinci motifte Re (neva) perdesinde hicazlı 

asma kalıĢ yapıldıktan dizinin yeden sesi olan Sol (rast) perdesinde rastlı asma kalıĢ 

yapılmıĢtır. Ġkinci ve üçüncü motifte Re (neva) perdesinde rastlı asma kalıĢ yapıldıktan 

sonra dizinin karar sesi olan La (dügâh) perdesinde tam karar yapılmıĢtır. 
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Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Hüseyni ses dizisi içerisinde olduğu 

tespit edilen GTHM‟ de ki bu eserin Hüseyni adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 810 no‟lu repertuar olan “Seyirttim 

Çıktım Hanaya” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 5 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Türk Aksağı olarak adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 5 zamanlı usûl ve mertebe olarak 8‟lik birim ile gösterilmiĢtir. Farklı 

mertebelere de sahip olan 5 zamanlı usûlün 4‟lük mertebesi olup 5/4‟lük olarak 

adlandırılmakta ve gerek GTHM gerekse GTSM türlerinde de kullanılmaktadır. 

Seyirttim Çıktım Hanaya adlı eserin usûlünün, 5/8‟lik olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

5/8‟lik usûl GTHM nazariyatına göre; BirleĢik usûller olarak gösterilmektedir. 2 

ve 3 zamanlı usûllerin karma kullanılması ile oluĢmaktadır. 3 zamanlı usûl yer 

değiĢtirebilmektedir. 2+3 vuruĢ,  3+2 vuruĢ Ģekillerinde usûl vurulabilmektedir. Eser; 

5/8‟lik usûl, 2+3 Ģeklinde kalıplar ile üretilmiĢtir. 

Usûl Kalıpları 

5/8‟lik olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplarda 

kullanılmıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde gösterilmemiĢtir. 
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Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/4 değerindeki on altılık olduğu tespit edilmiĢtir. Eserde, 

1/2 değerindeki sekizlik nota da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : AĢağıdan Gele Gele Geldiler 

Repertuar No  : 868 

Yöresi    : Yozgat / Boğazlıyan 

Kimden Alındığı  : Sabiha KUBĠLAY 

Derleyen  : Ġclal AKKAPLAN 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Re (Neva) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin çıkıcı özellikte olduğu ve bu 

türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında UġġAK MAKAMI seyir karakteri 

ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde ses değiĢtirici iĢareti kullanılmamıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında UġġAK MAKAMI DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol olarak gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 2 ses değiĢtirici iĢareti 

vardır. 

Yedeni   : Eserde yeden kullanılmamıĢtır.  

GeniĢlemesi   : Türkü altı ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır. 

Asma Karar Perdeleri : Türkü A+B Ģeklinde beĢ cümleden oluĢmaktadır. Üçüncü 

cümle A cümlesinin, dördüncü ve beĢinci cümle B cümlesinin tekrarı niteliğindedir. 

Türkünün makamsal analizi sözlü bölümün baĢladığı cümleden ibarettir. 
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A CÜMLESĠ 

 

Bu cümlede uĢĢak makam dizisi seyrinde esere baĢlanılarak dizinin karar sesi 

olan La (dügâh) perdesinde uĢĢaklı tam karar yapılmıĢtır. 

B CÜMLESĠ 

 

Bu cümlede uĢĢak makam dizisi seyrinde esere devam edilerek dizinin karar sesi 

olan La (dügâh) perdesinde uĢĢaklı tam karar yapılmıĢtır.  

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda UĢĢak ses dizisi içerisinde olduğu tespit 

edilen GTHM‟ de ki bu eserin UĢĢak adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 868 no‟lu repertuar olan “AĢağıdan Gele 

Gele Geldiler” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 3 ve 

4 zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği 

usûlleri içerisinde Semai ve Sofyan olarak adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 3 ve 4 zamanlı usûl, mertebe olarak 4‟lük birim ile gösterilmiĢtir. AĢağıdan 

Gele Gele Geldiler adlı eserin usûlünün, 3/4 ve 4/4‟lük olduğu görülmektedir.  

 

 



118 
 

Usûl Türü  

3/4 ve 4/4‟lük usûller GTHM nazariyatına göre; Ana usûller olarak 

gösterilmektedir.  

Usûl Kalıpları 

3/4 ve 4/4‟lük olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı 

kalıplarda kullanılmıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir.  

 

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde süre değeri ile gösterilmiĢtir. Süre 

değeri olarak = 110 gösterilmiĢtir. 

Orta hızda icra edilmesi gereken bu metronomda birim süre 4‟lük cinsinden 

gösterildiği tespit edilmiĢtir.  

Moderato - Orta hızda (90-115 bpm) tempo ile icra edilmesi ve bu bilgiler 

doğrultusunda eser, moderato: orta hızda icra edilmesi gerektiği düĢünülmektedir. 

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/8 değerindeki otuz ikilik nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 1/2 değerinde sekizlik ve 1/4 değerinde on altılık notalar da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Haydin ArkadaĢlar 

Repertuar No  : 899 

Yöresi    : Dinar 

Kimden Alındığı  : Ali TAġ 

Derleyen  : Yücel PAġMAKÇI 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Mi (Hüseyni) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin inici-çıkıcı özellikte olduğu 

ve bu türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAMI seyir 

karakteri ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde Fa diyez ses değiĢtirici iĢareti 

kullanılmıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAM DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma bemol ve dört koma Fa diyez olarak 

gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 2 ses değiĢtirici iĢareti 

vardır. 

Yedeni   : Eserde Sol (Rast) perdesi yeden kullanılmıĢtır. 

GeniĢlemesi   : Türkü sekiz ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır.  
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Asma Karar Perdeleri : Türkü A+B Ģeklinde sekiz cümleden oluĢmaktadır. Diğer 

cümleler A ve B cümlelerin tekrarı niteliğindedir. Türkünün makamsal analizi sözlü 

bölümün baĢladığı cümleden ibarettir. 

A CÜMLESĠ 

 

 

Bu cümlede hüseyni makam dizisi seyrinde esere baĢlanılarak Mi (hüseyni) 

perdesinde kürdili asma kalıĢ yapılmıĢtır.  

B CÜMLESĠ 

 

Bu cümlede Sol (rast) perdesinde rastlı asma kalıĢ yapıldıktan sonra dizinin 

karar sesi olan La (dügâh) perdesinde hüseynili tam karar yapılmıĢtır.  

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Hüseyni ses dizisi içerisinde olduğu 

tespit edilen GTHM‟ de ki bu eserin Hüseyni adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 899 no‟lu repertuar olan “Haydin 

ArkadaĢlar” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 5 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Türk Aksağı olarak adlandırılmaktadır.  
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Birim  

Eser, 5 zamanlı usûl ve mertebe olarak 8‟lik birim ile gösterilmiĢtir. Farklı 

mertebelere de sahip olan 5 zamanlı usûlün 4‟lük mertebesi olup 5/4‟lük olarak 

adlandırılmakta ve gerek GTHM gerekse GTSM türlerinde de kullanılmaktadır. Haydin 

ArkadaĢlar adlı eserin usûlünün, 5/8‟lik olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

5/8‟lik usûl GTHM nazariyatına göre; BirleĢik usûller olarak gösterilmektedir. 2 

ve 3 zamanlı usûllerin karma kullanılması ile oluĢmaktadır. 3 zamanlı usûl yer 

değiĢtirebilmektedir. 2+3 vuruĢ,  3+2 vuruĢ Ģekillerinde usûl vurulabilmektedir. Eser; 

5/8‟lik usûl, 2+3 Ģeklinde kalıplar ile üretilmiĢtir. 

Usûl Kalıpları 

5/8‟lik olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplarda 

kullanılmıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde gösterilmemiĢtir. 

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/4 değerindeki on altılık olduğu tespit edilmiĢtir. Eserde, 

1/2 değerindeki sekizlik nota da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Dağdan Keserler MeĢeyi 

Repertuar No  : 956 

Yöresi    : EskiĢehir 

Kimden Alındığı  : Köy Hanımları Gurubu 

Derleyen  : Muammer ULUDEMĠR 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Re (Neva) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin çıkıcı özellikte olduğu ve bu 

türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında UġġAK MAKAMI seyir karakteri 

ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde ses değiĢtirici iĢareti kullanılmamıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında UġġAK MAKAMI DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol olarak gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 2 ses değiĢtirici iĢareti 

vardır. 

Yedeni   : Eserde yeden kullanılmamıĢtır. 

GeniĢlemesi   : Türkü yedi ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır. 

Asma Karar Perdeleri : Türkü A+B Ģeklinde iki cümleden oluĢmaktadır. 

Türkünün makamsal analizi sözlü bölümün baĢladığı cümleden ibarettir. 
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A CÜMLESĠ 

 

Bu cümlede uĢĢak makam dizisi seyrinde esere baĢlanılarak Do (çargâh) 

perdesinde çargâhlı asma kalıĢ yapılmıĢtır. 

B CÜMLESĠ 

 

Bu cümlede uĢĢak makam dizisi seyrinde esere devam edilerek dizinin karar sesi 

olan La (dügâh) perdesinde uĢĢaklı tam karar yapılmıĢtır.  

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda UĢĢak ses dizisi içerisinde olduğu tespit 

edilen GTHM‟ de ki bu eserin UĢĢak adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 956 no‟lu repertuar olan “Dağdan 

Keserler MeĢeyi” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 9 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Çifte Sofyan olarak adlandırılmaktadır.  
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Birim  

Eser, 9 zamanlı usûl ve mertebe olarak 8‟lik birim ile gösterilmiĢtir. Farklı 

mertebelere de sahip olan 9 zamanlı usûlün 4‟lük mertebesi olup 9/4‟lük olarak 

adlandırılmakta ve gerek GTHM gerekse GTSM türlerinde de kullanılmaktadır. Dağdan 

keserler MeĢeyi adlı eserin usûlünün, 9/8‟lik olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

9/8‟lik usûl GTHM nazariyatına göre; BirleĢik usûller olarak gösterilmektedir. 2 

ve 3 zamanlı usûllerin karma kullanılması ile oluĢmaktadır. 3 zamanlı usûl yer 

değiĢtirebilmektedir. 2+2+2+3 vuruĢ,  2+2+3+2 vuruĢ, 2+3+2+2 ve 3+2+2+2 vuruĢ 

Ģekillerinde usûl vurulabilmektedir. Eser; 9/8‟lik usûl, 2+2+2+3 Ģeklinde kalıplar ile 

üretilmiĢtir. 

Usûl Kalıpları 

9/8‟lik olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplar 

kullanılmamıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde gösterilmemiĢtir. 

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/4 değerindeki on altılık olduğu tespit edilmiĢtir. Eserde, 

1/2 değerindeki sekizlik nota da kullanılmıĢtır. 

 

 

 



129 
 

 

 

 



130 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : ġu Tepenin Öte Yüzü 

Repertuar No  : 966 

Yöresi    : ġehit Gazi Kırkakümbet Köyü 

Kimden Alındığı  : Köy Hanımları Gurubu 

Derleyen  : Muammer ULUDEMĠR 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Re (Neva) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin çıkıcı özellikte olduğu ve bu 

türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında UġġAK MAKAMI seyir karakteri 

ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde ses değiĢtirici iĢareti kullanılmamıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında UġġAK MAKAMI DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol olarak gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 2 ses değiĢtirici iĢareti 

vardır. 

Yedeni   : Eserde yeden kullanılmamıĢtır. 

GeniĢlemesi   : Türkü beĢ ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır. 

Asma Karar Perdeleri : Türkü A+B Ģeklinde dört cümleden oluĢmaktadır. 

Üçüncü cümle A cümlesinin, dördüncü cümle B tekrarı niteliğindedir. Türkünün 

makamsal analizi sözlü bölümün baĢladığı cümleden ibarettir. 

 



132 
 

A CÜMLESĠ 

 

Bu cümlede dizinin güçlü perdesi olan Re (neva) perdesinde civarında esere 

baĢlanılarak dizinin karar sesi olan La (dügâh) perdesinde uĢĢaklı tam karar yapılmıĢtır. 

B CÜMLESĠ 

 

Bu cümlede dizinin güçlü perdesi olan Re (neva) perdesinde civarında seyre 

devam edilerek dizinin karar sesi olan La (dügâh) perdesinde uĢĢaklı tam karar 

yapılmıĢtır.  

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda UĢĢak ses dizisi içerisinde olduğu tespit 

edilen GTHM‟ de ki bu eserin UĢĢak adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 966 no‟lu repertuar olan “ġu Tepenin 

Öte Yüzü” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analiz yapılan eserin usûlü, 9 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Evfer olarak adlandırılmaktadır.  
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Birim  

Eser, 9 zamanlı usûl ve mertebe olarak 16‟lık birim ile gösterilmiĢtir. Farklı 

mertebelere de sahip olan 9 zamanlı usûlün 4‟lük mertebesi olup 9/4‟lük olarak 

adlandırılmakta ve gerek GTHM gerekse GTSM türlerinde de kullanılmaktadır. ġu 

Tepenin Öte Yüzü adlı eserin usûlünün, 9/16‟lık olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

9/16‟lık usûl GTHM nazariyatına göre; BirleĢik usûller olarak gösterilmektedir. 

2 ve 3 zamanlı usûllerin karma kullanılması ile oluĢmaktadır. 3 zamanlı usûl yer 

değiĢtirebilmektedir. 2+2+2+3 vuruĢ,  2+2+3+2 vuruĢ, 2+3+2+2 ve 3+2+2+2 vuruĢ 

Ģekillerinde usûl vurulabilmektedir. Eser; 9/16‟lık usûl, 2+2+3+2 Ģeklinde kalıplar ile 

üretilmiĢtir. 

Usûl Kalıpları 

9/16‟lık olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplar 

kullanılmamıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde gösterilmemiĢtir. 

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1/2 vuruĢ değerindeki sekizlik 

nota, en kısa nota süresi ise 1/4 değerindeki on altılık nota olduğu tespit edilmiĢtir. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Zandalya Getirin 

Repertuar No  : 1128 

Yöresi    : Akseki 

Kimden Alındığı  : Ali ÇATLI – Mehmet PANTIR 

Derleyen  : DurmuĢ YAZICIOĞLU 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Mi (Hüseyni) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin inici-çıkıcı özellikte olduğu 

ve bu türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAMI seyir 

karakteri ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde Mi bemol ses değiĢtirici iĢareti 

kullanılmıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAM DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol ve dört koma Fa diyez olarak 

gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 2 ve Fa diyez ses 

değiĢtirici iĢareti vardır. 

Yedeni   : Eserde yeden kullanılmamıĢtır. 

GeniĢlemesi   : Türkü yedi ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır.  
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Asma Karar Perdeleri : Türkü A+B Ģeklinde dört cümleden oluĢmaktadır. 

Üçüncü cümle A cümlesinin, dördüncü cümle B cümlesinin tekrarı niteliğindedir. 

Türkünün makamsal analizi sözlü bölümün baĢladığı cümleden ibarettir. 

A CÜMLESĠ 

 

 Bu cümlede hüseyni makam dizisi seyrinde esere baĢlanılarak Re (neva) 

perdesinde kürdili asma karar yapılmıĢtır. 

B CÜMLESĠ 

 

 

  Bu cümlede hüseyni makam dizisi seyrinde esere devam edilerek dizinin karar 

sesi olan La (dügâh) perdesinde hüseynili tam karar yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Hüseyni ses dizisi içerisinde olduğu 

tespit edilen GTHM‟ de ki bu eserin Hüseyni adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 1128 no‟lu repertuar olan “Zandalya 

Getirin” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 9 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Çifte Sofyan olarak adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 9 zamanlı usûl ve mertebe olarak 8‟lik birim ile gösterilmiĢtir. Farklı 

mertebelere de sahip olan 9 zamanlı usûlün 4‟lük mertebesi olup 9/4‟lük olarak 

adlandırılmakta ve gerek GTHM gerekse GTSM türlerinde de kullanılmaktadır. 

Zandalya Getirin adlı eserin usûlünün, 9/8‟lik olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

9/8‟lik usûl GTHM nazariyatına göre; BirleĢik usûller olarak gösterilmektedir. 2 

ve 3 zamanlı usûllerin karma kullanılması ile oluĢmaktadır. 3 zamanlı usûl yer 

değiĢtirebilmektedir. 2+2+2+3 vuruĢ,  2+2+3+2 vuruĢ, 2+3+2+2 ve 3+2+2+2 vuruĢ 

Ģekillerinde usûl vurulabilmektedir. Eser; 9/8‟lik usûl, 2+2+2+3 Ģeklinde kalıplar ile 

üretilmiĢtir. 

Usûl Kalıpları 

9/8‟lik olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplarda 

kullanılmıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde gösterilmemiĢtir. 
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Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/8 değerinde otuz ikilik olduğu tespit edilmiĢtir. Eserde, 1 

vuruĢ değerindeki dörtlük, 1/2 değerindeki sekizlik ve 1/4 değerindeki on altılık notalar 

da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Kınası Karılır Tasda 

Repertuar No  : 1161 

Yöresi    : Afyon Karahisar 

Kimden Alındığı  : Abdullah ULUÇELĠK 

Derleyen   : Muzaffer SARISÖZEN 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi   : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Re (Neva) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin inici-çıkıcı özellikte olduğu 

ve bu türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında KARCIĞAR MAKAMI seyir 

karakteri ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde Si bemol ses değiĢtirici iĢareti 

kullanılmıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında KARCIĞAR MAKAMI 

DĠZĠSĠ adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol, dört koma Mi bemol 

ve dört koma Fa diyez değiĢtirici iĢaretleri olarak gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 2, Mi bemol ve Fa diyez 

ses değiĢtirici iĢaretleri vardır. 

Yedeni   : Eserde Sol (Rast) perdesi yeden kullanılmıĢtır. 

GeniĢlemesi   : Türkü on ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır. 
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Asma Karar Perdeleri : Türkü A+B+C Ģeklinde yedi cümleden oluĢmaktadır. 

Üçüncü, altıncı ve yedinci cümleler A cümlesinin, dördüncü cümle B cümlesinin tekrarı 

niteliğindedir. Türkünün makamsal analizi sözlü bölümün baĢladığı cümleden ibarettir. 

A CÜMLESĠ 

 

Bu cümle iki motiften oluĢmaktadır. Birinci motifte inici Ģekilde Do (çargâh) 

perdesinde nikrizli asma kalıĢ yapılmıĢtır. Ġkinci motifte karcığar makam dizisi seyrinde 

devam edilerek La (dügâh) perdesinde uĢĢaklı tam karar yapılmıĢtır. 

B CÜMLESĠ 
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Bu cümle iki motiften oluĢmaktadır. Birinci motifte inici Ģekilde Do (çargâh) 

perdesinde nikrizli asma kalıĢ yapılmıĢtır. Ġkinci motifte karcığar makam dizisi seyrinde 

devam edilerek La (dügâh) perdesinde uĢĢaklı tam karar yapılmıĢtır. 

C CÜMLESĠ 

 

 

 

Bu cümle üç motiften oluĢmaktadır. Birinci motifte Mi bemol (nim hisar) 

perdesinde çeĢnisiz asma kalıĢ yapılmıĢtır. Ġkinci motifte La (dügâh) perdesinde uĢĢaklı 

tam kararlar yapılmıĢtır. Üçüncü dizinin yeden sesi Sol (rast) perdesi civarında seyre 

devam edilip La (dügâh) perdesinde uĢĢaklı tam kararlar yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Karcığar ses dizisi içerisinde olduğu 

tespit edilen GTHM‟ de ki bu eserin Karcığar adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 1161 no‟lu repertuar olan “Kınası Karılır 

Tasda” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 9 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Çifte Sofyan olarak adlandırılmaktadır.  
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Birim  

Eser, 9 zamanlı usûl ve mertebe olarak 8‟lik birim ile gösterilmiĢtir. Farklı 

mertebelere de sahip olan 9 zamanlı usûlün 4‟lük mertebesi olup 9/4‟lük olarak 

adlandırılmakta ve gerek GTHM gerekse GTSM türlerinde de kullanılmaktadır. Kınası 

Karılır Tasda adlı eserin usûlünün, 9/8‟lik olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

9/8‟lik usûl GTHM nazariyatına göre; BirleĢik usûller olarak gösterilmektedir. 2 

ve 3 zamanlı usûllerin karma kullanılması ile oluĢmaktadır. 3 zamanlı usûl yer 

değiĢtirebilmektedir. 2+2+2+3 vuruĢ,  2+2+3+2 vuruĢ, 2+3+2+2 ve 3+2+2+2 vuruĢ 

Ģekillerinde usûl vurulabilmektedir. Eser; 9/8‟lik usûl, 2+2+2+3 Ģeklinde kalıplar ile 

üretilmiĢtir. 

Usûl Kalıpları 

9/8‟lik olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplarda 

kullanılmıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde gösterilmemiĢtir. 

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 2 vuruĢ değerindeki ikilik 

nota, en kısa nota süresi ise 1/8 değerindeki otuz ikilik olduğu tespit edilmiĢtir. Eserde, 

1 vuruĢ değerindeki dörtlük, 1/2 değerindeki sekizlik ve 1/4 değerindeki on altılık 

notalar da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Salına Salına 

Repertuar No  : 1233 

Yöresi    : Denizli / Sarayköy 

Kimden Alındığı  :  - 

Derleyen  : Muzaffer SARISÖZEN 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Mi (Hüseyni) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin inici-çıkıcı özellikte olduğu 

ve bu türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAMI seyir 

karakteri ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde ses değiĢtirici iĢareti kullanılmamıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAM DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol ve dört koma Fa diyez olarak 

gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 2 ve Fa diyez ses 

değiĢtirici iĢareti vardır. 

Yedeni   : Eserde Sol (Rast) perdesi yeden kullanılmıĢtır. 

GeniĢlemesi   : Türkü sekiz ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır.  
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Asma Karar Perdeleri : Türkü A+B Ģeklinde dört cümleden oluĢmaktadır. 

Üçüncü cümle A cümlesinin, dördüncü cümle B cümlesinin tekrarı niteliğindedir. 

Türkünün makamsal analizi sözlü bölümün baĢladığı cümleden ibarettir. 

A CÜMLESĠ 

 

 Bu cümle iki motiften oluĢmaktadır. Birinci motifte dizinin güçlü sesi olan Mi 

(hüseyni) perdesinde uĢĢaklı asma kalıĢ yapılmıĢtır. Ġkinci motifte Re (neva) perdesinde 

rastlı asma kalıĢ yapılmıĢtır.  

B CÜMLESĠ 

 

 

  Bu cümle iki motiften oluĢmaktadır. Birinci motifte dizinin yeden sesi olan Sol 

(rast) perdesinde rastlı asma kalıĢ yapılmıĢtır. Ġkinci motifte dizinin karar sesi La 

(dügâh) perdesinde hüseynili tam karar yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Hüseyni ses dizisi içerisinde olduğu 

tespit edilen GTHM‟ de ki bu eserin Hüseyni adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 1233 no‟lu repertuar olan “Salına 

Salına” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  
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Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 9 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Çifte Sofyan olarak adlandırılmaktadır.  

Birim   

Eser, 9 zamanlı usûl ve mertebe olarak 8‟lik birim ile gösterilmiĢtir. Farklı 

mertebelere de sahip olan 9 zamanlı usûlün 4‟lük mertebesi olup 9/4‟lük olarak 

adlandırılmakta ve gerek GTHM gerekse GTSM türlerinde de kullanılmaktadır. Salına 

Salına adlı eserin usûlünün, 9/8‟lik olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

9/8‟lik usûl GTHM nazariyatına göre; BirleĢik usûller olarak gösterilmektedir. 2 

ve 3 zamanlı usûllerin karma kullanılması ile oluĢmaktadır. 3 zamanlı usûl yer 

değiĢtirebilmektedir. 2+2+2+3 vuruĢ,  2+2+3+2 vuruĢ, 2+3+2+2 ve 3+2+2+2 vuruĢ 

Ģekillerinde usûl vurulabilmektedir. Eser; 9/8‟lik usûl, 2+2+2+3 Ģeklinde kalıplar ile 

üretilmiĢtir. 

Usûl Kalıpları 

9/8‟lik olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplar 

kullanılmamıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde gösterilmemiĢtir. 

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/4 değerindeki on altılık nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde 1/2 değerindeki sekizlik nota da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Çattılar Ocak TaĢını 

Repertuar No  : 1263 

Yöresi    : Silifke 

Kimden Alındığı  : Cavit ERDEN Yönetiminde Silifke Ekibi 

Derleyen  : Cavit ERDEN 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Re (Neva) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin çıkıcı özellikte olduğu ve bu 

türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında UġġAK MAKAMI seyir karakteri 

ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde Fa diyez ses değiĢtirici iĢareti 

kullanılmıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında UġġAK MAKAMI DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol olarak gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 2 ses değiĢtirici iĢareti 

yazılmıĢtır. 

Yedeni   : Eserde Sol (Rast) perdesi yeden kullanılmıĢtır.  

GeniĢlemesi   : Türkü dokuz ses içerisindedir. Irak perdesinde segâh 

üçlüsü geniĢleme yapılmıĢtır. 
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Asma Karar Perdeleri : Türkü A+B+C Ģeklinde dört cümleden oluĢmaktadır. 

Dördüncü cümle B cümlesinin tekrarı niteliğindedir. Türkünün makamsal analizi sözlü 

bölümün baĢladığı cümleden ibarettir. 

A CÜMLESĠ 

 

Bu cümle iki motiften oluĢmaktadır. Birinci motifte dizinin karar sesi olan La 

(dügâh) perdesi civarından seyre baĢlanılarak Si (segâh) perdesinde çeĢnisiz asma kalıĢ 

yapılmıĢtır. Ġkinci motifte uĢĢak makam dizisinde seyre devam edilip dizinin karar sesi 

olan La (dügâh) perdesinde uĢĢaklı tam karar yapılmıĢtır. 

B CÜMLESĠ 
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Bu cümlede dizinin yeden sesi olan Sol (rast) perdesinde rastlı, Fa diyez (ırak) 

perdesinde segâh üçlü asma kalıĢlar yapıldıktan sonra dizinin karar sesi olan La (dügâh) 

perdesinde uĢĢaklı tam karar yapılmıĢtır. 

C CÜMLESĠ 

 

Bu cümle iki motiften oluĢmaktadır. Birinci motifte Si (segâh) perdesinde 

çeĢnisiz asma kalıĢ yapılmıĢtır. Ġkinci motifte dizinin karar sesi olan La (dügâh) 

perdesinde uĢĢaklı tam karar yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda UĢĢak ses dizisi içerisinde olduğu tespit 

edilen GTHM‟ de ki bu eserin UĢĢak adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 1263 no‟lu repertuar olan “Çattılar Ocak 

TaĢını” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 4 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Sofyan olarak adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 4 zamanlı usûl ve mertebe olarak 4‟lük birim ile gösterilmiĢtir. Çattılar 

Ocak TaĢını adlı eserin usûlünün, 4/4‟lük olduğu görülmektedir.  

 



157 
 

Usûl Türü  

4/4‟lük usûl GTHM nazariyatına göre; Ana usûller olarak gösterilmektedir.  

Usûl Kalıpları 

4/4‟lük olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplarda 

kullanılmıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir.  

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde süre değeri ile gösterilmiĢtir. Süre 

değeri olarak = 66 gösterilmiĢtir. 

Çok yavaĢ icra edilmesi gereken bu metronomda birim süre dörtlük cinsinden 

gösterildiği tespit edilmiĢtir.  

Largo – Çok yavaĢ (40-76 bpm) tempo ile icra edilmesi ve bu bilgiler 

doğrultusunda eser, largo: çok yavaĢ icra edilmesi gerektiği düĢünülmektedir. 

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 2 vuruĢ değerindeki ikilik 

nota, en kısa nota süresi ise 1/4 değerindeki on altılık nota olduğu tespit edilmiĢtir. Eser, 

1 vuruĢ değerindeki dörtlük ve 1/2 değerindeki sekizlik notalar da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Altın Tas Ġçinde Kınam Ezdiler 

Repertuar No  : 1309 

Yöresi    : Kütahya 

Kimden Alındığı  :  Hisarlı Ahmet 

Derleyen  : Yücel PAġMAKÇI 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Mi (Hüseyni) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin inici-çıkıcı özellikte olduğu 

ve bu türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAMI seyir 

karakteri ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde Fa diyez ses değiĢtirici iĢareti 

kullanılmıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAM DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol ve dört koma Fa diyez olarak 

gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 2 ses değiĢtirici iĢareti 

vardır. 

Yedeni   : Eserde Sol (Rast) perdesi yeden kullanılmıĢtır. 

GeniĢlemesi   : Türkü dokuz ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır.  
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Asma Karar Perdeleri : Türkü A+B+C Ģeklinde üç cümleden oluĢmaktadır. 

Üçüncü cümle A cümlesinin, dördüncü cümle B cümlesinin nekrarı niteliğindedir. 

Türkünün makamsal analizi sözlü bölümün baĢladığı cümleden ibarettir. 

A CÜMLESĠ 

 

 

 Bu cümle iki motiften oluĢmaktadır. Birinci motifte dizinin yeden sesi olan Sol 

(rast) perdesinde rastlı asma kalıĢ yapılmıĢtır. Ġkinci motifte Re (neva) perdesinde 

buselikli asma kalıĢ yapılmıĢtır.  

B CÜMLESĠ 

 

  Bu cümle iki motiften oluĢmaktadır. Birinci motifte dizinin yeden sesi olan Sol 

(rast) perdesinde rastlı asma kalıĢ yapılmıĢtır. Ġkinci motifte dizinin karar sesi olan La 

(dügâh) perdesinde hüseynili tam karar yapılmıĢtır.  
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C CÜMLESĠ 

 

Bu cümle dört motiften oluĢmaktadır. Birinci motifte dizinin yeden sesi olan Sol 

(rast) perdesinde rastlı asma kalıĢ yapılmıĢtır. Ġkinci motifte Re (neva) perdesinde 

buselikli asma kalıĢ yapılmıĢtır. Üçüncü motif birinci motifin tekrarı niteliğindedir. 

Dördüncü motifte hüseyni makam dizisi seyrinde esere devam edilip dizinin karar sesi 

olan La (dügâh) perdesinde hüseynili tam karar yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Hüseyni ses dizisi içerisinde olduğu 

tespit edilen GTHM‟ de ki bu eserin Hüseyni adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 1309 no‟lu repertuar olan “Altın Tas 

Ġçinde Kınam Ezdiler” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 9 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Çifte Sofyan olarak adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 9 zamanlı usûl ve mertebe olarak 8‟lik birim ile gösterilmiĢtir. Farklı 

mertebelere de sahip olan 9 zamanlı usûlün 4‟lük mertebesi olup 9/4‟lük olarak 

adlandırılmakta ve gerek GTHM gerekse GTSM türlerinde de kullanılmaktadır. Altın 

Tas Ġçinde Kınam Ezdiler adlı eserin usûlünün, 9/8‟lik olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

9/8‟lik usûl GTHM nazariyatına göre; BirleĢik usûller olarak gösterilmektedir. 2 

ve 3 zamanlı usûllerin karma kullanılması ile oluĢmaktadır. 3 zamanlı usûl yer 

değiĢtirebilmektedir. 2+2+2+3 vuruĢ,  2+2+3+2 vuruĢ, 2+3+2+2 ve 3+2+2+2 vuruĢ 

Ģekillerinde usûl vurulabilmektedir. Eser; 9/8‟lik usûl, 2+2+2+3 Ģeklinde kalıplar ile 

üretilmiĢtir. 

Usûl Kalıpları 

9/8‟lik olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplarda 

kullanılmıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 
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Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde gösterilmemiĢtir. 

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/8 değerindeki otuz ikilik nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 1/2 değerindeki sekizlik ve 1/4 değerindeki on altılık notalar da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Atladı Gitti EĢiği 

Repertuar No  : 1397 

Yöresi    : Bursa 

Kimden Alındığı  : Bedia YÖNETKEN 

Derleyen  : Halil Bediî YÖNETKEN 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Mi (Hüseyni) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin inici-çıkıcı özellikte olduğu 

ve bu türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAMI seyir 

karakteri ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde Fa diyez ses değiĢtirici iĢareti 

kullanılmıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAM DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol ve dört koma Fa diyez olarak 

gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol iki ses değiĢtirici iĢareti 

vardır. 

Yedeni   : Eserde yeden kullanılmamıĢtır. 

GeniĢlemesi   : Türkü sekiz ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır.  
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Asma Karar Perdeleri : Türkü A+B+C Ģeklinde dört cümleden oluĢmaktadır. 

Ġkinci cümle A cümlesinin tekrarı niteliğindedir. Türkünün makamsal analizi sözlü 

bölümün baĢladığı cümleden ibarettir. 

A CÜMLESĠ 

 

 Bu cümlede hüseyni makam dizisi seyrinde baĢlanılıp dizinin karar sesi olan La 

(dügâh) perdesinde hüseynili tam karar yapılmıĢtır. 

B CÜMLESĠ 

 

 

  Bu cümlede hüseyni makam dizisi seyrinde baĢlanılıp dizinin karar sesi olan La 

(dügâh) perdesinde hüseynili tam karar yapılmıĢtır. 

C CÜMLESĠ  

 

 

Bu cümlede Re (neva) perdesinde buselikli asma kalıĢ yapıldıktan sonra dizinin 

karar sesi olan La (dügâh) perdesinde hüseynili tam karar yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Hüseyni ses dizisi içerisinde olduğu 

tespit edilen GTHM‟ de ki bu eserin Hüseyni adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 1397 no‟lu repertuar olan “Atladı Gitti 

EĢiği” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 9 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Çifte Sofyan olarak adlandırılmaktadır.  

Birim   

Eser, 9 zamanlı usûl ve mertebe olarak 8‟lik birim ile gösterilmiĢtir. Farklı 

mertebelere de sahip olan 9 zamanlı usûlün 4‟lük mertebesi olup 9/4‟lük olarak 

adlandırılmakta ve gerek GTHM gerekse GTSM türlerinde de kullanılmaktadır. Atladı 

Gitti EĢiği adlı eserin usûlünün, 9/8‟lik olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

9/8‟lik usûl GTHM nazariyatına göre; BirleĢik usûller olarak gösterilmektedir. 2 

ve 3 zamanlı usûllerin karma kullanılması ile oluĢmaktadır. 3 zamanlı usûl yer 

değiĢtirebilmektedir. 2+2+2+3 vuruĢ,  2+2+3+2 vuruĢ, 2+3+2+2 ve 3+2+2+2 vuruĢ 

Ģekillerinde usûl vurulabilmektedir. Eser; 9/8‟lik usûl, 2+2+2+3 Ģeklinde kalıplar ile 

üretilmiĢtir. 

Usûl Kalıpları 

9/8‟lik olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplarda 

kullanılmıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 

 

Metronom  

Eserin metronomu repertuar notası üzerinde süre değeri ile gösterilmiĢtir. Süre 

değeri olarak  = 176 gösterilmiĢtir. 
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Hızlı icra edilmesi gereken bu metronomda birim süre 8‟lik cinsinden 

gösterildiği tespit edilmiĢtir.  

Allegro - Hızlı (120-168 bpm) tempo ile icra edilmesi ve bu bilgiler 

doğrultusunda eser, allegro: hızlı icra edilmesi gerektiği düĢünülmektedir.  

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/2 değerindeki sekizlik nota olduğu tespit edilmiĢtir.  

 



170 
 

 

 

 



171 
 

TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Atladı Çıktı EĢiği 

Repertuar No  : 1414 

Yöresi    : BeyĢehir-Balkana Köyü 

Kimden Alındığı  : Ġbrahim ÇÖĞÜR 

Derleyen  : Ahmet YAMACI 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Re (Neva) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin çıkıcı özellikte olduğu ve bu 

türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında UġġAK MAKAMI seyir karakteri 

ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde ses değiĢtirici iĢareti kullanılmamıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında UġġAK MAKAMI DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol yazılmaktadır. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 2 ses değiĢtirici iĢareti 

vardır. 

Yedeni   : Eserde Sol (Rast) perdesi yeden kullanılmıĢtır.  

GeniĢlemesi   : Türkü altı ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır. 

Asma Karar Perdeleri : Türkü A Ģeklinde iki cümleden oluĢmaktadır. Ġkinci 

cümle A cümlesinin tekrarı niteliğindedir. Türkünün makamsal analizi sözlü bölümün 

baĢladığı cümleden ibarettir. 
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A CÜMLESĠ 

 

Bu cümle iki motiften oluĢmaktadır. Birinci motifte dizinin güçlü sesi Re (neva) 

perdesinde buselikli asma kalıĢ yapılmıĢtır. Ġkinci motifte uĢĢak makam dizisi seyrinde 

devam edilip dizinin karar sesi La (dügâh) perdesinde uĢĢaklı tam karar yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda UĢĢak ses dizisi içerisinde olduğu tespit 

edilen GTHM‟ de ki bu eserin UĢĢak adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 1414 no‟lu repertuar olan “Atladı Çıktı 

EĢiği” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 4 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Sofyan olarak adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 4 zamanlı usûl ve mertebe olarak 4‟lük birim ile gösterilmiĢtir. Atladı Çıktı 

EĢiği adlı eserin usûlünün, 4/4‟lük olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

4/4‟lük usûl GTHM nazariyatına göre; Ana usûller olarak gösterilmektedir.  
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Usûl Kalıpları 

4/4‟lük olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplarda 

kullanılmıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir.  

 

Metronom  

Eserin metronomu repertuar notası üzerinde süre değeri ile gösterilmiĢtir. Süre 

değeri olarak = 84 gösterilmiĢtir. 

YavaĢ icra edilmesi gereken bu metronomda birim süre 4‟lük cinsinden 

gösterildiği tespit edilmiĢtir.  

Adagio - YavaĢ (76-84 bpm) tempo ile icra edilmesi ve bu bilgiler doğrultusunda 

eser, adagio: yavaĢ icra edilmesi gerektiği düĢünülmektedir.  

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 2 vuruĢ değerindeki ikilik 

nota, en kısa nota süresi ise 1/4 değerindeki on altılık nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 1 vuruĢ değerindeki dörtlük ve 1/2 değerindeki sekizlik notalar da 

kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Atlayıp Gemine   

Repertuar No  : 1440 

Yöresi    :Fethiye-GünlükbaĢı 

Kimden Alındığı  : Fatma HANCIOLU 

Derleyen   : Hamdi ÖZBAY 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi   : Si (Segâh)  

Güçlüsü   : Re (Neva) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin çıkıcı özellikte olduğu ve bu 

türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında SEGÂH MAKAMI seyir karakteri 

ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde ses değiĢtirici iĢareti kullanılmamıĢtır.  

 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında SEGÂH MAKAMI DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda Si bir koma bemol ses değiĢtirici iĢareti olarak 

gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Fa diyez ses değiĢtirici iĢareti 

vardır. 

Yedeni   :  Eserde yeden kullanılmamıĢtır. 

GeniĢlemesi   : Türkü altı ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır. 
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Asma Karar Perdeleri : Türkü A+B Ģeklinde beĢ cümleden oluĢmaktadır. Diğer 

cümleler B cümlesinin tekrarı niteliğindedir. Türkünün makamsal analizi sözlü bölümün 

baĢladığı cümleden ibarettir. 

A CÜMLESĠ 

 

Bu cümlede dizinin güçlü sesi olan Re (neva) perdesinde rastlı asma kalıĢ 

yapılarak dizinin karar perdesi Si (segâh) perdesinde segâhlı tam karar yapılmıĢtır. 

B CÜMLESĠ 

 

Bu cümle iki motiften oluĢmuĢtur. Her iki motifte de segâh makam dizisi 

seyrinde esere devam edilip dizinin karar sesi olan Si (segâh) perdesinde segâhlı tam 

karar yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Segâh ses dizisi içerisinde olduğu tespit 

edilen GTHM‟ de ki bu eserin Segâh adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 1440 no‟lu repertuar olan “Atlayıp 

Gemine” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 9 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Çifte Sofyan olarak adlandırılmaktadır.  

Birim   

Eser, 9 zamanlı usûl ve mertebe olarak 8‟lik birim ile gösterilmiĢtir. Farklı 

mertebelere de sahip olan 9 zamanlı usûlün 4‟lük mertebesi olup 9/4‟lük olarak 

adlandırılmakta ve gerek GTHM gerekse GTSM türlerinde de kullanılmaktadır. Atlayıp 

Gemine adlı eserin usûlünün, 9/8‟lik olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

9/8‟lik usûl GTHM nazariyatına göre; BirleĢik usûller olarak gösterilmektedir. 2 

ve 3 zamanlı usûllerin karma kullanılması ile oluĢmaktadır. 3 zamanlı usûl yer 

değiĢtirebilmektedir. 2+2+2+3 vuruĢ,  2+2+3+2 vuruĢ, 2+3+2+2 ve 3+2+2+2 vuruĢ 

Ģekillerinde usûl vurulabilmektedir. Eser; 9/8‟lik usûl, 2+2+2+3 Ģeklinde kalıplar ile 

üretilmiĢtir. 

Usûl Kalıpları 

9/8‟lik olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplar 

kullanılmamıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir.  

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde süre değeri ile gösterilmiĢtir. Süre 

değeri olarak = 100 gösterilmiĢtir. 
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Orta hızda icra edilmesi gereken bu metronomda birim süre 4‟lük cinsinden 

gösterildiği tespit edilmiĢtir.  

Moderato - Orta hızda (90-115 bpm) tempo ile icra edilmesi ve bu bilgiler 

doğrultusunda eser, moderato: orta hızda icra edilmesi gerektiği düĢünülmektedir. 

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/4 değerindeki on altılık nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 1/2 değerindeki sekizlik nota da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Çatdılar Ocak DaĢını 

Repertuar No  : 1477 

Yöresi    : Akdağmadeni - Oluközü Köyü 

Kimden Alındığı  : Halime TUNÇ 

Derleyen  : Nida TÜFEKÇĠ 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Mi (Hüseyni) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin inici-çıkıcı özellikte olduğu 

ve bu türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAMI seyir 

karakteri ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde Fa diyez ses değiĢtirici iĢareti 

kullanılmıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAM DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol ve dört koma Fa diyez olarak 

gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 2 ses değiĢtirici iĢareti 

vardır. 

Yedeni   : Eserde Sol (Rast) perdesi yeden kullanılmıĢtır. 

GeniĢlemesi   : Türkü sekiz ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır.  
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Asma Karar Perdeleri : Türkü A+B Ģeklinde üç cümleden oluĢmaktadır. 

Türkünün makamsal analizi sözlü bölümün baĢladığı cümleden ibarettir. 

A CÜMLESĠ 

 

Bu cümle aynı seyri taĢıyan iki motiften oluĢmaktadır. Her iki motifte de dizinin 

güçlü sesi olan Mi (hüseyni) perdesinde uĢĢaklı asma kalıĢ yapıldıktan sonra Re (neva) 

perdesinde rastlı asma kalıĢ yapılmıĢtır. 

B CÜMLESĠ 

 

 

Bu cümle aynı seyri taĢıyan iki motiften oluĢmaktadır. Her iki motifte de dizinin 

karar sesi olan La (dügâh) perdesinde hüseynili asma kalıĢ yapıldıktan sonra Re (neva) 

perdesinde rastlı asma kalıĢ yapılmıĢtır. 

C CÜMLESĠ 
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Bu cümle aynı seyri taĢıyan iki motiften oluĢmaktadır. Her iki motifte de dizinin 

karar sesi olan La (dügâh) perdesinde hüseynili asma kalıĢ yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Hüseyni ses dizisi içerisinde olduğu 

tespit edilen GTHM‟ de ki bu eserin Hüseyni adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

düĢünülebilir. 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 1477 no‟lu repertuar olan “Çatdılar 

Ocak DaĢını” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 14 

ve 9 zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği 

usûlleri içerisinde Ayin Devr-i Revanı ve Çifte Sofyan olarak adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 14 ve 9 zamanlı usûl ve mertebe olarak 8‟lik birim ile gösterilmiĢtir. Farklı 

mertebelere de sahip olan 14 ve 9 zamanlı usûlün 4‟lük mertebesi olup 14/4 ve 9/4‟lük 

olarak adlandırılmakta ve gerek GTHM gerekse GTSM türlerinde de kullanılmaktadır. 

Çatdılar Ocak DaĢını adlı eserin usûlünün, 14 ve 9/8‟lik olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

14/8 ve 9/8‟lik usûl GTHM nazariyatına göre; BileĢik ve Karma usûller olarak 

gösterilmektedir. BirleĢik usûlde 2 ve 3 zamanlı usûllerin karma kullanılması ile 

oluĢmaktadır. Karma usûller ise Ana usûl ve birleĢik usûllerin veya birleĢik usûllerin 

karma kullanılması ile oluĢmaktadır. Bir eserde en az iki usûl çeĢidi olmasına çoklu usûl 

denilmektedir. 2+2+2+3 vuruĢ,  2+3+2+2 vuruĢ, 2+2+3+2, 2+2+2+3 vuruĢ, 

3+2+2+3+2+2 vuruĢ,  2+2+3+2+2+3 vuruĢ ve 3+3+3+3+2 vuruĢ Ģekillerinde usûl 

vurulabilmektedir. Eser; 9 ve 14/8‟lik usûl, 2+2+2+3 ve 2+3+2+2+2+3 Ģeklinde kalıplar 

ile üretilmiĢtir. 
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Usûl Kalıpları 

14/8 ve 9/8‟lik olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı 

kalıplarda kullanılmıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir.  

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde süre değeri ile gösterilmiĢtir. Süre 

değeri olarak  = 168 gösterilmiĢtir. 

Hızlı icra edilmesi gereken bu metronomda birim süre 8‟lik cinsinden 

gösterildiği tespit edilmiĢtir.  

Allegro - Hızlı (120-168 bpm) tempo ile icra edilmesi ve bu bilgiler 

doğrultusunda eser, allegro: hızlı icra edilmesi gerektiği düĢünülmektedir.  

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/8 değerindeki otuz ikilik nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 1/2 değerindeki sekizlik ve 1/4 değerindeki on altılık notalar da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Ocağa Koydular 

Repertuar No  : 1639 

Yöresi    : ReĢadiye 

Kimden Alındığı  : Mihri Can BAHAR 

Derleyen  : Nida TÜFEKÇĠ 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Mi (Hüseyni) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin inici-çıkıcı özellikte olduğu 

ve bu türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAMI seyir 

karakteri ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde Fa diyez ses değiĢtirici iĢareti 

kullanılmıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAM DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol ve dört koma Fa diyez olarak 

gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 2 ses değiĢtirici iĢareti 

vardır. 

Yedeni   : Eserde Sol (Rast) perdesi yeden kullanılmıĢtır. 

GeniĢlemesi   : Türkü sekiz ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır.  
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Asma Karar Perdeleri : Türkü A+B Ģeklinde beĢ cümleden oluĢmaktadır. Ġkinci 

ve üçüncü cümleler A cümlesinin, beĢinci cümle B cümlesinin tekrarı niteliğindedir. 

Türkünün makamsal analizi sözlü bölümün baĢladığı cümleden ibarettir. 

A CÜMLESĠ 

 

 

Bu cümlede Do (çargâh) perdesinde pençgâh beĢli asma kalıĢ yapıldıktan sonra 

Re (neva) perdesinde rastlı asma kalıĢ yapılmıĢtır. 

B CÜMLESĠ 

 

 

Bu cümlede dizinin güçlü sesi olan Mi (hüseyni) perdesinde kürdili asma kalıĢ 

yapılarak dizinin karar sesi olan La (dügâh) perdesinde hüseynili tam karar yapılmıĢtır.  

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Hüseyni ses dizisi içerisinde olduğu 

tespit edilen GTHM‟ de ki bu eserin Hüseyni adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 1639 no‟lu repertuar olan “Ocağa 

Koydular” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 4 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Sofyan ve Ağır Aksak olarak adlandırılmaktadır.  
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Birim  

Eser, 4 ve 9 zamanlı usûl ve mertebe olarak 4‟lük birim ile gösterilmiĢtir. Ocağa 

Koydular adlı eserin usûlünün, 4 ve 9/4‟lük olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

4/4 ve 9/4‟lük usûl GTHM nazariyatına göre; Ana ve BirleĢik usûller olarak 

gösterilmektedir. BirleĢik usûlde 2 ve 3 zamanlı usûllerin karma kullanılması ile 

oluĢmaktadır. Bir eserde en az iki usûl çeĢidi olmasına çoklu usûl denilmektedir. 

Usûl Kalıpları 

4/4 ve 9/4‟lük olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı 

kalıplarda kullanılmıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir.  

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde süre değeri ile gösterilmiĢtir. Süre 

değeri olarak  = 144 gösterilmiĢtir. 

Hızlı icra edilmesi gereken bu metronomda birim süre 4‟lük cinsinden 

gösterildiği tespit edilmiĢtir.  

Allegro - Hızlı (120-168 bpm) tempo ile icra edilmesi ve bu bilgiler 

doğrultusunda eser, allegro: hızlı icra edilmesi gerektiği düĢünülmektedir.  

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/16 değerinde otuz ikilik nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 1/2 değerindeki sekizlik ve 1/4 değerinde on altılık notalar da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Mübareki 

Repertuar No  : 1746 

Yöresi    : Diyarbakır 

Kimden Alındığı  : ġakire KALAYCI 

Derleyen  : Bedri AYSELĠ 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Mi (Hüseyni) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin inici-çıkıcı özellikte olduğu 

ve bu türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAMI seyir 

karakteri ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde ses değiĢtirici iĢareti kullanılmamıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAM DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol ve dört koma Fa diyez olarak 

gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 2 ses değiĢtirici iĢareti 

vardır. 

Yedeni   : Eserde Sol (Rast) perdesi yeden kullanılmıĢtır. 

GeniĢlemesi   : Türkü sekiz ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır.  
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Asma Karar Perdeleri : Türkü A Ģeklinde üç cümleden oluĢmaktadır. Diğer iki 

cümle A cümlesinin tekrarı niteliğindedir. Türkünün makamsal analizi sözlü bölümün 

baĢladığı cümleden ibarettir. 

A CÜMLESĠ 

 

Bu cümle iki motiften oluĢmaktadır. Birinci motifte hüseyni makam dizisi 

seyrinde esere baĢlanılarak dizinin karar sesi olan La (dügâh) perdesinde hüseynili tam 

karar yapılmıĢtır. Ġkinci motifte dizinin güçlü sesi olan Mi (hüseyni) perdesi civarında 

seyre devam edilerek dizinin karar sesi olan La (dügâh) perdesinde hüseynili tam karar 

yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Hüseyni ses dizisi içerisinde olduğu 

tespit edilen GTHM‟ de ki bu eserin Hüseyni adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 1746 no‟lu repertuar olan “Mübareki” 

adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 10 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Curcuna olarak adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 10 zamanlı usûl ve mertebe olarak 8‟lik birim ile gösterilmiĢtir. Farklı 

mertebelere de sahip olan 10 zamanlı usûlün 4‟lük mertebesi olup 10/4‟lük olarak 
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adlandırılmakta ve gerek GTHM gerekse GTSM türlerinde de kullanılmaktadır. 

Mübareki adlı eserin usûlünün, 10/8‟lik olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

10/8‟lik usûl GTHM nazariyatına göre; Karma usûller olarak gösterilmektedir. 

Karma usûller Ana usûl ve birleĢik usûllerin veya birleĢik usûllerin karma kullanılması 

ile oluĢmaktadır. 3 zamanlı usûl yer değiĢtirebilmektedir. 2+3+2+3 vuruĢ,  2+3+3+2 

vuruĢ, 3+2+2+3 ve 3+2+3+2 vuruĢ Ģekillerinde usûl vurulabilmektedir. Eser; 10/8‟lik 

usûl, 2+3+2+3 Ģeklinde kalıplar ile üretilmiĢtir. 

Usûl Kalıpları 

10/8‟lik olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplar 

kullanılmamıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde süre değeri ile gösterilmiĢtir. Süre 

değeri olarak = 48 gösterilmiĢtir. 

Çok yavaĢ icra edilmesi gereken bu metronomda birim süre 8‟lik cinsinden 

gösterildiği tespit edilmiĢtir.  

Largo – Çok yavaĢ (40-76 bpm) tempo ile icra edilmesi ve bu bilgiler 

doğrultusunda eser, largo: çok yavaĢ icra edilmesi gerektiği düĢünülmektedir.  

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/4 değerindeki on altılık nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 1/2 değerinde sekizlik nota da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Evlerine Vardım AkĢam 

Repertuar No  : 1937 

Yöresi    : Senırkent 

Kimden Alındığı  : Hüseyin KARAKÜTÜK 

Derleyen  : TRT Ankara Radyosu THM ġube Müdürlüğü 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Re (Neva) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin çıkıcı özellikte olduğu ve bu 

türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında UġġAK MAKAMI seyir karakteri 

ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde ses değiĢtirici iĢareti kullanılmamıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında UġġAK MAKAMI DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol olarak gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 2 ses değiĢtirici iĢareti 

vardır. 

Yedeni   : Eserde Sol (Rast) perdesi yeden kullanılmıĢtır.  

GeniĢlemesi   : Türkü yedi ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır. 

Asma Karar Perdeleri : Türkü A Ģeklinde iki cümleden oluĢmaktadır. Ġkinci 

cümle A cümlesinin tekrarı niteliğindedir. Türkünün makamsal analizi sözlü bölümün 

baĢladığı cümleden ibarettir. 
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A CÜMLESĠ 

 

Bu cümle iki motiften oluĢmaktadır. Birinci motifte Re (neva) perdesinde 

buselikli ve Si (segâh) perdesinde segâh üçlüsüyle asma kalıĢ yapılmıĢtır. Ġkinci motifte 

Si (segâh) perdesinde segâh üçlüsüyle asma kalıĢ yapıldıktan sonra dizinin karar sesi 

olan La (dügâh) perdesinde uĢĢaklı tam karar yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda UĢĢak ses dizisi içerisinde olduğu tespit 

edilen GTHM‟ de ki bu eserin UĢĢak adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 1937 no‟lu repertuar olan “Evlerine 

Vardım AkĢam” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 9 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Çifte Sofyan olarak adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 9 zamanlı usûl ve mertebe olarak 8‟lik birim ile gösterilmiĢtir. Farklı 

mertebelere de sahip olan 9 zamanlı usûlün 4‟lük mertebesi olup 9/4‟lük olarak 
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adlandırılmakta ve gerek GTHM gerekse GTSM türlerinde de kullanılmaktadır. 

Evlerine Vardım AkĢam adlı eserin usûlünün, 9/8‟lik olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

9/8‟lik usûl GTHM nazariyatına göre; BirleĢik usûller olarak gösterilmektedir. 2 

ve 3 zamanlı usûllerin karma kullanılması ile oluĢmaktadır. 3 zamanlı usûl yer 

değiĢtirebilmektedir. 2+2+2+3 vuruĢ,  2+2+3+2 vuruĢ, 2+3+2+2 ve 3+2+2+2 vuruĢ 

Ģekillerinde usûl vurulabilmektedir. Eser; 9/8‟lik usûl, 2+2+2+3 Ģeklinde kalıplar ile 

üretilmiĢtir. 

Usûl Kalıpları 

9/8‟lik olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplar 

kullanılmamıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde süre değeri ile gösterilmiĢtir. Süre 

değeri olarak = 48 gösterilmiĢtir. 

Çok yavaĢ icra edilmesi gereken bu metronomda birim süre 8‟lik cinsinden 

gösterildiği tespit edilmiĢtir.  

Largo – Çok yavaĢ (40-76 bpm) tempo ile icra edilmesi ve bu bilgiler 

doğrultusunda eser, largo: çok yavaĢ icra edilmesi gerektiği düĢünülmektedir.  

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/4 değerindeki on altılık nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 1/2 değerindeki sekizlik nota da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Yüzüğüm Var AltaĢlı 

Repertuar No  : 1988 

Yöresi    : Denizli-Acıpayam Alaattin Köyü 

Kimden Alındığı  : Mansur KAYMAK 

Derleyen  : Mansur KAYMAK 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Re (Neva) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin çıkıcı özellikte olduğu ve bu 

türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında UġġAK MAKAMI seyir karakteri 

ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde ses değiĢtirici iĢareti kullanılmamıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında UġġAK MAKAMI DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol yazılmaktadır. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 2 ses değiĢtirici iĢareti 

vardır. 

Yedeni   : Eserde Sol (Rast) perdesi yeden kullanılmıĢtır.  

GeniĢlemesi   : Türkü sekiz ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır. 

Asma Karar Perdeleri : Türkü A+B+C Ģeklinde üç cümleden oluĢmaktadır. 

Türkünün makamsal analizi sözlü bölümün baĢladığı cümleden ibarettir. 
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A CÜMLESĠ 

 

Bu cümlede dizinin güçlü sesi olan Re (neva) perdesinde buselikli asma kalıĢ 

yapılmıĢtır. 

B CÜMLESĠ 

 

Bu cümlede uĢĢak makam dizisi seyrinde devam edilip dizinin karar sesi olan La 

(dügâh) perdesinde uĢĢaklı tam karar yapılmıĢtır. 

C CÜMLESĠ 

 

Bu cümlede uĢĢak makam dizisi seyrinde devam edilip dizinin karar sesi olan La 

(dügâh) perdesinde uĢĢaklı tam karar yapılmıĢtır. 
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Yapılan makamsal analiz doğrultusunda UĢĢak ses dizisi içerisinde olduğu tespit 

edilen GTHM‟ de ki bu eserin UĢĢak adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 1988 no‟lu repertuar olan “Yüzüğüm 

Var AltaĢlı” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 9 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Çifte Sofyan olarak adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 9 zamanlı usûl ve mertebe olarak 8‟lik birim ile gösterilmiĢtir. Farklı 

mertebelere de sahip olan 9 zamanlı usûlün 4‟lük mertebesi olup 9/4‟lük olarak 

adlandırılmakta ve gerek GTHM gerekse GTSM türlerinde de kullanılmaktadır. 

Yüzüğüm Var AltaĢlı adlı eserin usûlünün, 9/8‟lik olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

9/8‟lik usûl GTHM nazariyatına göre; BirleĢik usûller olarak gösterilmektedir. 2 

ve 3 zamanlı usûllerin karma kullanılması ile oluĢmaktadır. 3 zamanlı usûl yer 

değiĢtirebilmektedir. 2+2+2+3 vuruĢ,  2+2+3+2 vuruĢ, 2+3+2+2 ve 3+2+2+2 vuruĢ 

Ģekillerinde usûl vurulabilmektedir. Eser; 9/8‟lik usûl, 2+2+2+3 Ģeklinde kalıplar ile 

üretilmiĢtir. 

Usûl Kalıpları 

9/8‟lik olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplarda 

kullanılmıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 

 

Metronom  
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Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde süre değeri ile gösterilmiĢtir. Süre 

değeri olarak = 130 gösterilmiĢtir. 

Çabukça icra edilmesi gereken bu metronomda birim süre 8‟lik cinsinden 

gösterildiği tespit edilmiĢtir.  

Allegretto – Çabukça (120-136 bpm) tempo ile icra edilmesi ve bu bilgiler 

doğrultusunda eser, allegretto: çabukça icra edilmesi gerektiği düĢünülmektedir.  

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/4 değerindeki on altılık nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 1/2 değerindeki sekizlik nota da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Oy Gelin Kınan Kutlola 

Repertuar No  : 1995 

Yöresi    : Antakya-Ġskenderun 

Kimden Alındığı  : Nimet NERKĠZ 

Derleyen  : Ankara Devlet Konservatuarı - Muzaffer SARISÖZEN 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Mi (Hüseyni) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin inici-çıkıcı özellikte olduğu 

ve bu türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAMI seyir 

karakteri ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde Fa diyez ses değiĢtirici iĢareti 

kullanılmıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAM DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol ve dört koma Fa diyez olarak 

gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 2 ses değiĢtirici iĢareti 

yazılmıĢtır. 

Yedeni   : Eserde yeden kullanılmamıĢtır. 

GeniĢlemesi   : Türkü sekiz ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır.  
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Asma Karar Perdeleri : Türkü A+B Ģeklinde üç cümleden oluĢmaktadır. Üçüncü 

cümle B cümlesinin ikinci motifinin tekrarı niteliğindedir. Türkünün makamsal analizi 

sözlü bölümün baĢladığı cümleden ibarettir. 

A CÜMLESĠ 

 

Bu cümlede inici Ģekilde Re (neva) perdesinde rastlı asma kalıĢ yapıldıktan 

sonra dizinin karar sesi olan La (dügâh) perdesinde hüseynili tam karar yapılmıĢtır. 

B CÜMLESĠ 

 

Bu cümlede Mi (hüseyni) perdesinde uĢĢaklı asma kalıĢ yapılıktan sonra dizinin 

karar sesi olan La (dügâh) perdesinde hüseynili tam karar yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Hüseyni ses dizisi içerisinde olduğu 

tespit edilen GTHM‟ de ki bu eserin Hüseyni adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 1995 no‟lu repertuar olan “Oy Gelin 

Kınan Kutlola” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 4 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Sofyan olarak adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 4 zamanlı usûl ve mertebe olarak 4‟lük birim ile gösterilmiĢtir Oy Gelin 

Kınan Kutlola adlı eserin usûlünün, 4/4‟lük olduğu görülmektedir.  
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Usûl Türü  

4/4‟lük usûl GTHM nazariyatına göre; Ana usûller olarak gösterilmektedir.  

Usûl Kalıpları 

4/4‟lük olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplarda 

kullanılmıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir.  

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde süre değeri ile gösterilmiĢtir. Süre 

değeri olarak = 116 gösterilmiĢtir. 

Orta icra edilmesi gereken bu metronomda birim süre 4‟lük cinsinden 

gösterildiği tespit edilmiĢtir. 

Moderato – Orta (108-120 bpm) tempo ile icra edilmesi ve bu bilgiler 

doğrultusunda eser, moderato: orta icra edilmesi gerektiği düĢünülmektedir.  

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 2 vuruĢ değerindeki ikilik 

nota, en kısa nota süresi ise 1/4 değerindeki on altılık nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 1 vuruĢ değerindeki dörtlük ve 1/2 değerinde sekizlik notalar da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Kınayı Ezerler Tasda 

Repertuar No  : 2154 

Yöresi    : Erzurum 

Kimden Alındığı  : - 

Derleyen  : Remzi DANE 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : Do (Çargâh) 

Güçlüsü   : Sol (Rast) veya (Gerdaniye) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin çıkıcı veya çıkıcı-inici 

özellikte olduğu ve bu türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında ÇARGÂH 

MAKAMI seyir karakteri ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde ses değiĢtirici iĢaret kullanılmamıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında ÇARGÂH MAKAM DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda ses değiĢtirici iĢaret kullanılmamaktadır. 

Donanımı   : Türkünün notasında, ses değiĢtirici iĢaret yoktur. 

Yedeni   : Eserde Si (Buselik) perdesi yeden kullanılmıĢtır. 

GeniĢlemesi   : Türkü altı ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır.  

Asma Karar Perdeleri : Türkü A Ģeklinde iki cümleden oluĢmaktadır. Ġkinci 

cümle A cümlesinin tekrarı niteliğindedir. Türkünün makamsal analizi sözlü bölümün 

baĢladığı cümleden ibarettir. 
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A CÜMLESĠ 

 

Bu cümle iki motiften oluĢmaktadır. Birinci motifte Re (neva) perdesinde 

buselikli asma kalıĢ yapılmıĢtır. Ġkinci motifte çargâh makam dizisi seyrinde devam 

edilerek dizinin karar sesi olan Do (çargâh) perdesinde çargâhlı tam karar yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Çargâh ses dizisi içerisinde olduğu 

tespit edilen GTHM‟ de ki bu eserin Çargâh adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 2154 no‟lu repertuar olan “Kınayı 

Ezerler Tasda” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 12 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde BileĢik Sofyan olarak adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 12 zamanlı usûl ve mertebe olarak 8‟lik birim ile gösterilmiĢtir. Kınayı 

Ezerler Tasda adlı eserin usûlünün, 12/8‟lik olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

12/8‟lik usûl GTHM nazariyatına göre; Karma usûller olarak gösterilmektedir. 

Karma usûller Ana usûl ve birleĢik usûllerin veya birleĢik usûllerin karma kullanılması 

ile oluĢmaktadır. 2+3+2+3+2 vuruĢ, 3+2+2+2+3 vuruĢ, 2+2+2+3+3 vuruĢ, 3+2+3+2+2 

vuruĢ ve 3+3+3 vuruĢ Ģekillerinde usûl vurulabilmektedir. Eser; 12/8‟lik usûl, 3+3+3 

Ģeklinde kalıplar ile üretilmiĢtir.  
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Usûl Kalıpları 

12/8‟lik olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplar 

kullanılmamıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde süre değeri ile gösterilmiĢtir. Süre 

değeri olarak = 66 gösterilmiĢtir. 

Çok yavaĢ icra edilmesi gereken bu metronomda birim süre 8‟lik cinsinden 

gösterildiği tespit edilmiĢtir.  

Largo – Çok yavaĢ (40-76 bpm) tempo ile icra edilmesi ve bu bilgiler 

doğrultusunda eser, largo: çok yavaĢ icra edilmesi gerektiği düĢünülmektedir.  

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/4 değerindeki on altılık nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 1/2 değerindeki sekizlik nota da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Getirin Kına Yakalım 

Repertuar No  : 2295 

Yöresi    : Zonguldak-Safranbolu 

Kimden Alındığı  : - 

Derleyen  : Ġstanbul Belediye Konservatuarı 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Mi (Hüseyni) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin inici-çıkıcı özellikte olduğu 

ve bu türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAMI seyir 

karakteri ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde Si bemol 2 ses değiĢtirici iĢareti 

kullanılmıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAM DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol ve dört koma Fa diyez olarak 

gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Fa diyez ses değiĢtirici iĢareti 

yazılmıĢtır. 

Yedeni   : Eserde Sol (Rast) perdesi yeden kullanılmıĢtır. 

GeniĢlemesi   : Türkü sekiz ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır.  



215 
 

Asma Karar Perdeleri : Türkü A Ģeklinde iki cümleden oluĢmaktadır. Ġkinci 

cümle A cümlesinin tekrarı niteliğindedir. Türkünün makamsal analizi sözlü bölümün 

baĢladığı cümleden ibarettir. 

A CÜMLESĠ 

 

 

 Bu cümle iki motiften oluĢmaktadır. Birinci motifte dizinin güçlü sesi olan Mi 

(hüseyni) perdesinde uĢĢaklı asma kalıĢ yapılmıĢtır. Ġkinci motifte Re (neva) perdesinde 

rastlı asma kalıĢ yapılarak dizinin karar sesi olan La (dügâh) perdesinde hüseynili tam 

karar yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Hüseyni ses dizisi içerisinde olduğu 

tespit edilen GTHM‟ de ki bu eserin Hüseyni adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 2295 no‟lu repertuar olan “Getirin Gına 

Yakalım” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 7 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Devr-i Hindi olarak adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 7 zamanlı usûl ve mertebe olarak 8‟lik birim ile gösterilmiĢtir. Farklı 

mertebelere de sahip olan 7 zamanlı usûlün 4‟lük mertebesi olup 7/4‟lük olarak 
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adlandırılmakta ve gerek GTHM gerekse GTSM türlerinde de kullanılmaktadır. Getirin 

Gına Yakalım adlı eserin usûlünün, 7/8‟lik olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

7/8‟lik usûl GTHM nazariyatına göre; BirleĢik usûller olarak gösterilmektedir. 2 

ve 3 zamanlı usûllerin karma kullanılması ile oluĢmaktadır. 3 zamanlı usûl yer 

değiĢtirebilmektedir. 2+2+3 vuruĢ,  3+2+2 vuruĢ ve 2+3+2 vuruĢ Ģekillerinde usûl 

vurulabilmektedir. Eser; 7/8‟lik usûl, 3+2+2 Ģeklinde kalıplar ile üretilmiĢtir. 

Usûl Kalıpları 

7/8‟lik olan eserde kullanılan+ ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı 

kalıplarda kullanılmıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 

 

Metronom   

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde süre değeri ile gösterilmiĢtir. Süre 

değeri olarak  = 176 gösterilmiĢtir. 

Çok hızlı icra edilmesi gereken bu metronomda birim süre 8‟lik cinsinden 

gösterildiği tespit edilmiĢtir.  

Presto – Çok hızlı - çok çabuk (160-208 bpm) tempo ile icra edilmesi ve bu 

bilgiler doğrultusunda eser, presto: çok çabuk - çok hızlı icra edilmesi gerektiği 

düĢünülmektedir.  

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/4 değerindeki on altılık nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 1/2 değerindeki sekizlik nota da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Kuyudan Su Çekerler Tulumunan 

Repertuar No  : 2320 

Yöresi    : Erzincan 

Kimden Alındığı  : Hüseyin ENGĠN 

Derleyen  : Yücel PAġMAKÇI 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Re (Neva) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin çıkıcı özellikte olduğu ve bu 

türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında UġġAK MAKAMI seyir karakteri 

ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde ses değiĢtirici iĢareti kullanılmamıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında UġġAK MAKAMI DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol olarak gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 2 ses değiĢtirici iĢareti 

vardır 

Yedeni   : Eserde Sol (Rast) perdesi yeden kullanılmıĢtır.  

GeniĢlemesi   : Türkü altı ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır. 

Asma Karar Perdeleri : Türkü A Ģeklinde dört cümleden oluĢmaktadır. Diğer 

cümleler A cümlesinin tekrarı niteliğindedir. Türkünün makamsal analizi sözlü 

bölümün baĢladığı cümleden ibarettir. 
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A CÜMLESĠ 

 

Bu cümlede uĢĢak makam dizisi seyrinde esere baĢlanılarak dizinin karar sesi 

olan La (dügâh) perdesinde uĢĢaklı tam karar yapılmıĢtır.  

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda UĢĢak ses dizisi içerisinde olduğu tespit 

edilen GTHM‟ de ki bu eserin UĢĢak adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 2320 no‟lu repertuar olan “Kuyudan Su 

Çekerler” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 10 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Curcuna olarak adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 10 zamanlı usûl ve mertebe olarak 8‟lik birim ile gösterilmiĢtir. Farklı 

mertebelere de sahip olan 10 zamanlı usûlün 4lük mertebesi olup 10/4‟lük olarak 

adlandırılmakta ve gerek GTHM gerekse GTSM türlerinde de kullanılmaktadır. 

Kuyudan Su Çekerler adlı eserin usûlünün, 10/8‟lik olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

10/8‟lik usûl GTHM nazariyatına göre; Karma usûller olarak gösterilmektedir. 

Karma usûller Ana usûl ve birleĢik usûllerin veya birleĢik usûllerin karma kullanılması 

ile oluĢmaktadır. 3 zamanlı usûl yer değiĢtirebilmektedir. 2+3+2+3 vuruĢ,  2+3+3+2 

vuruĢ, 3+2+2+3 ve 3+2+3+2 vuruĢ Ģekillerinde usûl vurulabilmektedir. Eser; 10/8‟lik 

usûl, 2+3+3+2 Ģeklinde kalıplar ile üretilmiĢtir. 
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Usûl Kalıpları 

10/8‟lik olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplar 

kullanılmamıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde süre değeri ile gösterilmiĢtir. Süre 

değeri olarak = 60 gösterilmiĢtir. 

Çok yavaĢ icra edilmesi gereken bu metronomda birim süre 8‟lik cinsinden 

gösterildiği tespit edilmiĢtir.  

Largo – Çok yavaĢ (40-76 bpm) tempo ile icra edilmesi ve bu bilgiler 

doğrultusunda eser, largo: çok yavaĢ icra edilmesi gerektiği düĢünülmektedir.  

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/4 değerindeki on altılık nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 1/2 değerindeki sekizlik nota da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Vurun Gelin Kınasın 

Repertuar No  : 2350 

Yöresi    : Edirne / Uzunköprü 

Kimden Alındığı  : - 

Derleyen  : Muzaffer SARISÖZEN 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Mi (Hüseyni) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin inici-çıkıcı özellikte olduğu 

ve bu türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAMI seyir 

karakteri ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde Mi bemol ve Fa diyez ses değiĢtirici 

iĢaretleri kullanılmıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAM DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol ve dört koma Fa diyez olarak 

gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında Si bemol 2 ses değiĢtirici iĢareti 

vardır. 

Yedeni   : Eserde Sol (Rast) perdesi yeden kullanılmıĢtır. 

GeniĢlemesi   : Türkü yedi ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır.  
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Asma Karar Perdeleri : Türkü A+B Ģeklinde üç cümleden oluĢmaktadır. Ġkinci 

cümle A cümlesinin tekrarı niteliğindedir. Türkünün makamsal analizi sözlü bölümün 

baĢladığı cümleden ibarettir. 

A CÜMLESĠ 

 

Bu cümle iki motiften oluĢmaktadır. Birinci motifte dizinin güçlü sesi olan (Mi 

hüseyni) perdesinde kürdili asma kalıĢ yapıldıktan sonra dizinin karar sesi olan La 

(dügâh) perdesinde hüseynili tam karar yapılmıĢtır. Ġkinci motifte seyre devam edilip 

dizinin karar sesi olan La (dügâh) perdesinde hüseynili tam karar yapılmıĢtır. 

B CÜMLESĠ 

 

Bu cümle iki motiften oluĢmaktadır. Her iki motifte de hüseyni makam dizisi 

seyrinde devam edilip dizinin karar sesi olan La (dügâh) perdesinde hüseynili tam karar 

yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Hüseyni ses dizisi içerisinde olduğu 

tespit edilen GTHM‟ de ki bu eserin Hüseyni adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir.  

TRT THM sözlü eserler repertuarında 2350 no‟lu repertuar olan “Vurun Gelin 

Kınasın” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  
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Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 9 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Çifte Sofyan olarak adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 9 zamanlı usûl ve mertebe olarak 8‟lik birim ile gösterilmiĢtir. Farklı 

mertebelere de sahip olan 9 zamanlı usûlün 4lük mertebesi olup 9/4‟lük olarak 

adlandırılmakta ve gerek GTHM gerekse GTSM türlerinde de kullanılmaktadır. Vurun 

Gelin Kınasın adlı eserin usûlünün, 9/8‟lik olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

9/8‟lik usûl GTHM nazariyatına göre; BirleĢik usûller olarak gösterilmektedir. 2 

ve 3 zamanlı usûllerin karma kullanılması ile oluĢmaktadır. 3 zamanlı usûl yer 

değiĢtirebilmektedir. 2+2+2+3 vuruĢ,  2+2+3+2 vuruĢ, 2+3+2+2 ve 3+2+2+2 vuruĢ 

Ģekillerinde usûl vurulabilmektedir. Eser; 9/8‟lik usûl, 2+2+2+3 Ģeklinde kalıplar ile 

üretilmiĢtir. 

Usûl Kalıpları 

9/8‟lik olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplarda 

kullanılmıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde süre değeri gösterilmemiĢtir. 

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/4 değerindeki on altılık nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 1/2 değerindeki sekizlik nota da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Bizim Bağın Kıracı 

Repertuar No  : 2470 

Yöresi    : Elazığ 

Kimden Alındığı  : Enver DEMĠRBAĞ-Mevlüd CANAYDIN 

Derleyen  : TRT 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : Do (Çargâh) 

Güçlüsü   : Sol (Rast) veya (Gerdaniye) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin çıkıcı veya çıkıcı-inici 

özellikte olduğu ve bu türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında ÇARGÂH 

MAKAMI seyir karakteri ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde Fa diyez ses değiĢtirici iĢareti 

kullanılmıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında ÇARGÂH MAKAM DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda ses değiĢtirici iĢareti kullanılmamaktadır. 

Donanımı   : Türkünün notasında, ses değiĢtirici iĢaret yoktur. 

Yedeni   : Eserde Si (Buselik) perdesi yeden kullanılmıĢtır. 

GeniĢlemesi   :Türkü altı ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır.  

Asma Karar Perdeleri : Türkü A Ģeklinde iki cümleden oluĢmaktadır. Ġkinci 

cümle A cümlesinin tekrarı niteliğindedir. Türkünün makamsal analizi sözlü bölümün 

baĢladığı cümleden ibarettir. 
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A CÜMLESĠ 

 

Bu cümle iki motiften oluĢmaktadır. Her iki motifte de çargâh makam dizisi 

seyrinde devam edilip dizinin karar sesi olan Do (çargâh) perdesinde çargâhlı tam karar 

yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Çargâh ses dizisi içerisinde olduğu 

tespit edilen GTHM‟ de ki bu eserin Çargâh adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir.  

TRT THM sözlü eserler repertuarında 2470 no‟lu repertuar olan “Bizim Bağın 

Kıracı” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 10 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Curcuna olarak adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 10 zamanlı usûl ve mertebe olarak 8‟lik birim ile gösterilmiĢtir. Farklı 

mertebelere de sahip olan 10 zamanlı usûlün 4lük mertebesi olup 10/4‟lük olarak 

adlandırılmakta ve gerek GTHM gerekse GTSM türlerinde de kullanılmaktadır. Bizim 

Bağın Kıracı adlı eserin usûlünün, 10/8‟lik olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

10/8‟lik usûl GTHM nazariyatına göre; Karma usûller olarak gösterilmektedir. 

Karma usûller Ana usûl ve birleĢik usûllerin veya birleĢik usûllerin karma kullanılması 

ile oluĢmaktadır. 3 zamanlı usûl yer değiĢtirebilmektedir. 2+3+2+3 vuruĢ,  2+3+3+2 
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vuruĢ, 3+2+2+3 ve 3+2+3+2 vuruĢ Ģekillerinde usûl vurulabilmektedir. Eser; 10/8‟lik 

usûl, 3+2+2+3 ve 2+3+2+3 Ģeklinde kalıplar ile üretilmiĢtir. 

Usûl Kalıpları 

10/8‟lik olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplar 

kullanılmamıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde gösterilmemiĢtir. 

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/4 değerindeki on altılık nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 1/2 değerindeki sekizlik nota da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Gurdular Düğün DaĢını 

Repertuar No  : 2511 

Yöresi    : Manisa-Sancaklı-Bozköy 

Kimden Alındığı  : Hasan AVCI 

Derleyen  : Ġsmet EGELĠ 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Mi (Hüseyni) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin inici-çıkıcı özellikte olduğu 

ve bu türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAMI seyir 

karakteri ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde ses değiĢtirici iĢaret kullanılmamıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAM DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol ve dört koma Fa diyez olarak 

gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 2 ses değiĢtirici iĢareti 

vardır. 

Yedeni   : Eserde yeden kullanılmamıĢtır. 

GeniĢlemesi   : Türkü altı ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır.  

Asma Karar Perdeleri : Türkü A Ģeklinde iki cümleden oluĢmaktadır. Ġkinci 

cümle A cümlesinin tekrarı niteliğindedir. Türkünün makamsal analizi sözlü bölümün 

baĢladığı cümleden ibarettir. 
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A CÜMLESĠ 

 

 Bu cümle iki motiften oluĢmaktadır. Birinci motifte dizinin güçlü sesi olan Mi 

(hüseyni) perdesinde kürdili asma kalıĢ yapılmıĢtır. Ġkinci motifte Re (neva) perdesinde 

buselikli asma kalıĢ yapılarak dizinin karar sesi olan La (dügâh) perdesinde hüseynili 

tam karar yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Hüseyni ses dizisi içerisinde olduğu 

tespit edilen GTHM‟ de ki bu eserin Hüseyni adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 2511 no‟lu repertuar olan “Gurdular 

Düğün TaĢını” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 9 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Çifte Sofyan olarak adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 9 zamanlı usûl ve mertebe olarak 8‟lik birim ile gösterilmiĢtir. Farklı 

mertebelere de sahip olan 9 zamanlı usûlün 4‟lük mertebesi olup 9/4‟lük olarak 

adlandırılmakta ve gerek GTHM gerekse GTSM türlerinde de kullanılmaktadır. 

Gurdular Düğün TaĢını adlı eserin usûlünün, 9/8‟lik olduğu görülmektedir.  
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Usûl Türü  

9/8‟lik usûl GTHM nazariyatına göre; BirleĢik usûller olarak gösterilmektedir. 2 

ve 3 zamanlı usûllerin karma kullanılması ile oluĢmaktadır. 3 zamanlı usûl yer 

değiĢtirebilmektedir. 2+2+2+3 vuruĢ,  2+2+3+2 vuruĢ, 2+3+2+2 ve 3+2+2+2 vuruĢ 

Ģekillerinde usûl vurulabilmektedir. Eser; 9/8‟lik usûl, 2+2+2+3 Ģeklinde kalıplar ile 

üretilmiĢtir. 

Usûl Kalıpları 

9/8‟lik olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplarda 

kullanılmıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde süre değeri ile gösterilmiĢtir. Süre 

değeri olarak = 100 gösterilmiĢtir. 

YavaĢça icra edilmesi gereken bu metronomda birim süre 8‟lik cinsinden 

gösterildiği tespit edilmiĢtir. 

Andantino – YavaĢça (96-108 bpm) tempo ile icra edilmesi ve bu bilgiler 

doğrultusunda eser, andantino: yavaĢça icra edilmesi gerektiği düĢünülmektedir.  

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/4 değerindeki on altılık nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 1/2 değerinde sekizlik nota da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Bacanızda Ot Muydum 

Repertuar No  : 2543 

Yöresi    : - 

Kimden Alındığı  : Satı GÖKTAġ 

Derleyen  : Leyla GÖKTAġ 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Mi (Hüseyni) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin inici-çıkıcı özellikte olduğu 

ve bu türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAMI seyir 

karakteri ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde ses değiĢtirici iĢaret kullanılmamıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAM DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol ve dört koma Fa diyez olarak 

gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 2 ses değiĢtirici iĢareti 

vardır. 

Yedeni   : Eserde yeden kullanılmamıĢtır. 

GeniĢlemesi   : Türkü yedi ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır.  

Asma Karar Perdeleri : Türkü A+B Ģeklinde iki cümleden oluĢmaktadır. 

Türkünün makamsal analizi sözlü bölümün baĢladığı cümleden ibarettir. 



237 
 

A CÜMLESĠ 

 

 Bu cümlede dizinin güçlü sesi olan Mi (hüseyni) perdesinde kürdili asma kalıĢ 

yapıldıktan sonra dizinin karar sesi olan La (dügâh) perdesinde hüseynili tam karar 

yapılmıĢtır. 

B CÜMLESĠ 

 

 Bu cümlede hüseyni makam dizisi seyrinde esere devam edilerek dizinin karar 

sesi olan La (dügâh) perdesinde hüseynili tam karar yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Hüseyni ses dizisi içerisinde olduğu 

tespit edilen GTHM‟ de ki bu eserin Hüseyni adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 2543 no‟lu repertuar olan “Bacanızda Ot 

Muydum” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 3 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Semai olarak adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 3 zamanlı usûl ve mertebe olarak 4‟lük birim ile gösterilmiĢtir. Bacanızda 

Ot Muydum adlı eserin usûlünün, 3/4‟lük olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

3/4‟lük usûl GTHM nazariyatına göre; Ana usûller olarak gösterilmektedir.  

Usûl Kalıpları 

3/4‟lük olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplarda 

kullanılmıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir.  

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde gösterilmemiĢtir. 

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/8 değerinde otuz ikilik nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 1/2 değerinde sekizlik ve 1/4 değerinde on altılık notalarda kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Hey Bostancı Bostancı 

Repertuar No  : 2583 

Yöresi    : Denizli-Acıpayam  

Kimden Alındığı  : Mansur KAYMAK-Kadriye SUBAKAN 

Derleyen  : Mansur KAYMAK 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Re (Neva) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin çıkıcı özellikte olduğu ve bu 

türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında UġġAK MAKAMI seyir karakteri 

ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde ses değiĢtirici iĢaret kullanılmamıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında UġġAK MAKAMI DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol olarak gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 2 ses değiĢtirici iĢareti 

vardır. 

Yedeni   : Eserde yeden kullanılmamıĢtır.  

GeniĢlemesi   : Türkü dört ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır. 

Asma Karar Perdeleri : Türkü A Ģeklinde iki cümleden oluĢmaktadır. Ġkinci 

cümle A cümlesinin tekrarı niteliğindedir. Türkünün makamsal analizi sözlü bölümün 

baĢladığı cümleden ibarettir. 
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A CÜMLESĠ 

 

 Bu cümlede dizinin güçlü sesi olan Re (neva) perdesi civarından eser 

baĢlanılarak dizinin karar sesi olan La (dügâh) perdesinde uĢĢaklı tam karar yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda UĢĢak ses dizisi içerisinde olduğu tespit 

edilen GTHM‟ de ki bu eserin UĢĢak adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 2583 no‟lu repertuar olan “Hey Bostancı 

Bostancı” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 9 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Çifte Sofyan olarak adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 9 zamanlı usûl ve mertebe olarak 16‟lık birim ile gösterilmiĢtir. Farklı 

mertebelere de sahip olan 9 zamanlı usûlün 4‟lük ve 8‟lik mertebesi olup 9/4‟lük ve 

9/8‟lik olarak adlandırılmakta ve gerek GTHM gerekse GTSM türlerinde de 

kullanılmaktadır. Hey Bostancı Bostancı adlı eserin usûlünün, 9/16‟lık olduğu 

görülmektedir.  

Usûl Türü  

9/16‟lık usûl GTHM nazariyatına göre; BirleĢik usûller olarak gösterilmektedir. 

2 ve 3 zamanlı usûllerin karma kullanılması ile oluĢmaktadır. 3 zamanlı usûl yer 

değiĢtirebilmektedir. 2+2+2+3 vuruĢ,  2+2+3+2 vuruĢ, 2+3+2+2 ve 3+2+2+2 vuruĢ 
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Ģekillerinde usûl vurulabilmektedir. Eser; 9/16‟lık usûl, 2+2+2+3 Ģeklinde kalıplar ile 

üretilmiĢtir. 

Usûl Kalıpları 

9/16‟lık olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplar 

kullanılmamıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde süre değeri ile gösterilmiĢtir. Süre 

değeri olarak = 48 gösterilmiĢtir. 

Çok yavaĢ icra edilmesi gereken bu metronomda birim süre 16‟lık cinsinden 

gösterildiği tespit edilmiĢtir.  

Largo – Çok yavaĢ (40-76 bpm) tempo ile icra edilmesi ve bu bilgiler 

doğrultusunda eser, largo: çok yavaĢ icra edilmesi gerektiği düĢünülmektedir.  

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1/2 değerinde sekizlik nota ve 

en kısa nota süresi ise 1/8 değerinde otuz ikilik nota olduğu tespit edilmiĢtir. Eserde, 1/4 

değerinde on altılık nota da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Havalar Ayaz Gelin 

Repertuar No  : 2630 

Yöresi    : Adıyaman 

Kimden Alındığı  : Mahmut ÇETĠNKAYA 

Derleyen  : Mehmet SESKE 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Mi (Hüseyni) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin inici-çıkıcı özellikte olduğu 

ve bu türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAMI seyir 

karakteri ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde ses değiĢtirici iĢaret kullanılmamıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAM DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır Donanımda, bir koma Si bemol ve dört koma Fa diyez olarak 

gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 2 ses değiĢtirici iĢaretleri 

vardır. 

Yedeni   : Eserde yeden kullanılmamıĢtır. 

GeniĢlemesi   : Türkü yedi ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır.  

Asma Karar Perdeleri : : Türkü A Ģeklinde iki cümleden oluĢmaktadır. Ġkinci 

cümle A cümlesinin tekrarı niteliğindedir. Ġkinci cümle A cümlesinin ikinci motifi 
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tekrarlanması sebebiyle üç motiftir. Türkünün makamsal analizi sözlü bölümün 

baĢladığı cümleden ibarettir. 

A CÜMLESĠ 

 

Bu cümle iki motiften oluĢmaktadır. Birinci motifte Do (çargâh) perdesinde 

çargâhlı asma kalıĢ yapılmıĢtır. Ġkinci motifte hüseyni makam dizisi seyrinde esere 

devam edilip dizinin karar sesi olan La (dügâh) perdesinde hüseynili tam karar 

yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Hüseyni ses dizisi içerisinde olduğu 

tespit edilen GTHM‟ de ki bu eserin Hüseyni adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 2630 no‟lu repertuar olan “Havalar Ayaz 

Gelin Hanım” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 4 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Sofyan olarak adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 4 zamanlı usûl ve mertebe olarak 4‟lük birim ile gösterilmiĢtir. Havalar 

Ayaz Gelin Hanım adlı eserin usûlünün, 4/4‟lük olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

4/4‟lük usûl GTHM nazariyatına göre; Ana usûller olarak gösterilmektedir.  
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Usûl Kalıpları 

4/4‟lük olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplarda 

kullanılmıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir.  

 

 

Metronom 

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde gösterilmemiĢtir. 

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/8 değerinde otuz ikilik nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 1/2 değerinde sekizlik ve 1/4 değerinde on altılık notalar da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Annem Beni KaldırmıĢsın AtmıĢsın  

Repertuar No  : 2759 

Yöresi    :Konya 

Kimden Alındığı  : Nuri CENNET 

Derleyen   : Mehmet ÖZBEK 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi   : Si (Segâh)  

Güçlüsü   : Re (Neva) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin inici-çıkıcı özellikte olduğu 

ve bu türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜZZAM MAKAMI seyir 

karakteri ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde ses değiĢtirici iĢaret kullanılmamıĢtır.  

 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜZZAM MAKAMI DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda ses değiĢtirici Si bir koma bemol, Mi dört koma 

bemol ve Fa dört koma diyez iĢareti olarak gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Mi bemol ve Fa diyez ses değiĢtirici 

iĢaretleri vardır. 

Yedeni   : Eserde La (Dügâh) perdesi yeden olarak kullanılmıĢtır. 

GeniĢlemesi   : Türkü sekiz ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır. 
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Asma Karar Perdeleri : Türkü A+B Ģeklinde dört cümleden oluĢmaktadır. 

Üçüncü ve cümle A cümlesinin, dördüncü cümle B cümlesinin tekrarı niteliğindedir. 

Türkünün makamsal analizi sözlü bölümün baĢladığı cümleden ibarettir.  

A CÜMLESĠ 

 

Bu cümle iki motiften oluĢmaktadır. Birinci motifte hüzzam makam dizisi 

seyrinde esere baĢlanıp Si (segâh) perdesinde hüzzamlı tam karar yapılmıĢtır. Ġkinci 

motifte Do (çargâh) perdesinde nikrizli asma kalıĢ yapılmıĢtır. 

B CÜMLESĠ 

 

Bu cümlede dizinin güçlü sesi olan Re (neva) perdesinde hicazlı asma kalıĢ 

yapıldıktan sonra dizinin karar sesi olan Si (segâh) perdesinde hüzzamlı  tam karar 

yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Segâh ses dizisi içerisinde var olan 

eksik segâh beĢlisi ile oluĢtuğu tespit edilen GTHM‟ de ki bu eserin Segâh adı ile 

adlandırılmasının doğru olacağı söylenebilir. 
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 2759 no‟lu repertuar olan “Annem Beni 

KaldırmıĢsın AtmıĢsın” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 2 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Nim Sofyan olarak adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 2 zamanlı usûl ve mertebe olarak 4‟lük birim ile gösterilmiĢtir. Annem 

Beni KaldırmıĢsın AtmıĢsın adlı eserin usûlünün, 2/4‟lük olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

2/4‟lük usûl GTHM nazariyatına göre; Ana usûller olarak gösterilmektedir.  

Usûl Kalıpları 

2/4‟lük olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplarda 

kullanılmıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir.  

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde süre değeri gösterilmemiĢtir. 

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/8 değerinde otuz ikilik nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 1/2 değerinde sekizlik ve 1/4 değerinde on altılık notalar da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Göster Ey Allahım 

Repertuar No  : 2810 

Yöresi    : Rumeli ( Ankara- Nallıhan‟da bestelenmiĢ)  

Kimden Alındığı  : Nadire UYSAL 

Derleyen  : Ankara Devlet Konservatuarı 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Re (Neva) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin çıkıcı özellikte olduğu ve bu 

türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında UġġAK MAKAMI seyir karakteri 

ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde Si bemol 2, Do diyez, Re bemol ses 

değiĢtirici iĢaretleri vardır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında UġġAK MAKAMI DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol olarak gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında ses değiĢtirici iĢareti yoktur. 

Yedeni   : Eserde yeden kullanılmamıĢtır.  

GeniĢlemesi   : Türkü yedi ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır. 
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Asma Karar Perdeleri : : Türkü A+B+C+D Ģeklinde altı cümleden oluĢmaktadır. 

BeĢinci cümle C cümlesinin, altıncı cümle D cümlesinin tekrarı niteliğindedir. 

Türkünün makamsal analizi sözlü bölümün baĢladığı cümleden ibarettir. 

A CÜMLESĠ 

 

 Bu cümlede Mi (hüseyni) perdesinde kürdili asma kalıĢ yapıldıktan sonra Do 

(çargâh) perdesinde sabalı asma kalıĢ yapılmıĢtır.  

B CÜMLESĠ 

 

 Bu cümlede hicazlı seyre devam edildikten sonra Do (çargâh) perdesinde sabalı 

asma kalıĢ yapılmıĢtır. 

C CÜMLESĠ 

 

 Bu cümlede Re (neva) perdesinde buselikli asma kalıĢ yapıldıktan sonra Do 

(çargâh) perdesinde sabalı asma kalıĢ yapılmıĢtır. 
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D CÜMLESĠ 

 

 Bu cümlede Si (segâh) perdesinde çeĢnisiz asma kalıĢ yapıldıktan sonra dizinin 

karar sesi olan La (dügâh) perdesinde uĢĢaklı tam karar yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda UĢĢak ses dizisi içerisinde olduğu tespit 

edilen GTHM‟ de ki bu eserin UĢĢak adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 2810 no‟lu repertuar olan “Göster Ey 

Allahım” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 9 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Ağır Evfer olarak adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 9 zamanlı usûl ve mertebe olarak 4‟lük birim ile gösterilmiĢtir. Farklı 

mertebelere de sahip olan 9 zamanlı usûlün 8‟lik ve 16‟lık mertebeleri olup 9/8‟lik ve 

9/16‟lık olarak adlandırılmakta ve gerek GTHM gerekse GTSM türlerinde de 

kullanılmaktadır. Göster Ey Allah‟ım adlı eserin usûlünün, 9/4‟lük olduğu 

görülmektedir.  

Usûl Türü  

9/4‟lük usûl GTHM nazariyatına göre; Karma usûller olarak gösterilmektedir.  
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Usûl Kalıpları 

9/4‟lük olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplarda 

kullanılmıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde süre değeri ile gösterilmiĢtir. Süre 

değeri olarak  = 52 gösterilmiĢtir. 

Orta YavaĢlıkta edilmesi gereken bu metronomda birim süre 4‟lük cinsinden 

gösterildiği tespit edilmiĢtir. 

Largo – Çok yavaĢ (40-76 bpm) tempo ile icra edilmesi ve bu bilgiler 

doğrultusunda eser, largo: çok yavaĢ icra edilmesi gerektiği düĢünülmektedir.  

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/8 değerinde otuz ikilik nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 1/2 değerinde sekizlik ve 1/4 değerinde on altılık notalar da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Çattılar Gazan TaĢını 

Repertuar No  : 2872 

Yöresi    : Manisa / Salihli 

Kimden Alındığı  : Hayriye YILMAZ 

Derleyen  : Ankara Devlet Konservatuarı 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Mi (Hüseyni) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin inici-çıkıcı özellikte olduğu 

ve bu türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAMI seyir 

karakteri ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde ses değiĢtirici iĢaret kullanılmamıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAM DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır Donanımda, bir koma Si bemol ve dört koma Fa diyez olarak 

gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 2 ses değiĢtirici iĢareti 

vardır. 

Yedeni   : Eserde Sol (Rast) perdesi yeden kullanılmıĢtır. 

GeniĢlemesi   : Türkü sekiz ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır.  

Asma Karar Perdeleri : : Türkü A+B+C+D+E Ģeklinde sekiz cümleden 

oluĢmaktadır. Dördüncü cümle A cümlesinin, beĢinci cümle B cümlesinin, altıncı ve 
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sekizinci cümleler C cümlesinin tekrarı niteliğindedir. Türkünün makamsal analizi sözlü 

bölümün baĢladığı cümleden ibarettir. 

A CÜMLESĠ 

 

Bu cümlede hüseyni makam dizisi seyrinde esere baĢlanılarak dizinin karar sesi 

olan La (dügâh) perdesinde hüseynili tam karar yapılmıĢtır. 

B CÜMLESĠ 

 

 

 Bu cümlede Do (çargâh) perdesinde çargâhlı, La (dügâh) perdesinde ise 

hüseynili asma kalıĢ yapıldıktan sonra dizinin yeden sesi olan Sol (rast) perdesinde 

rastlı asma kalıĢ yapılmıĢtır. 

C CÜMLESĠ 
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 Bu cümlede hüseyni makam dizisi seyrinde esere devam edilip dizinin karar sesi 

olan La (dügâh) perdesinde hüseynili tam karar yapılmıĢtır. 

D CÜMLESĠ 

 

 

 Bu cümlede Do (çargâh) perdesinde çargâhlı, La (dügâh) perdesinde ise 

hüseynili asma kalıĢ yapıldıktan sonra dizinin yeden sesi olan Sol (rast) perdesinde 

rastlı asma kalıĢ yapılmıĢtır. 

E CÜMLESĠ 

 

Bu cümlede hüseyni makam dizisi seyrinde esere devam edilip dizinin yeden 

sesi olan Sol (rast) perdesinde rastlı asma kalıĢ yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Hüseyni ses dizisi içerisinde olduğu 

tespit edilen GTHM‟ de ki bu eserin Hüseyni adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 2872 no‟lu repertuar olan “Çattılar 

Gazan TaĢını” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 9 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Çifte Sofyan olarak adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 9 zamanlı usûl ve mertebe olarak 8‟lik birim ile gösterilmiĢtir. Farklı 

mertebelere de sahip olan 9 zamanlı usûlün 4‟lük mertebesi olup 9/4‟lük olarak 

adlandırılmakta ve gerek GTHM gerekse GTSM türlerinde de kullanılmaktadır. Çattılar 

Gazan TaĢını adlı eserin usûlünün, 9/8‟lik olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

9/8‟lik usûl GTHM nazariyatına göre; BirleĢik usûller olarak gösterilmektedir. 2 

ve 3 zamanlı usûllerin karma kullanılması ile oluĢmaktadır. 3 zamanlı usûl yer 

değiĢtirebilmektedir. 2+2+2+3 vuruĢ,  2+2+3+2 vuruĢ, 2+3+2+2 ve 3+2+2+2 vuruĢ 

Ģekillerinde usûl vurulabilmektedir. Eser; 9/8‟lik usûl, 2+2+2+3 Ģeklinde kalıplar ile 

üretilmiĢtir. 

Usûl Kalıpları 

9/8‟lik olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplarda 

kullanılmıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 
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Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde süre değeri ile gösterilmiĢtir. Süre 

değeri olarak  = 68 gösterilmiĢtir. 

Orta YavaĢlıkta edilmesi gereken bu metronomda birim süre 8‟lik cinsinden 

gösterildiği tespit edilmiĢtir. 

Largo – Çok yavaĢ (40-76 bpm) tempo ile icra edilmesi ve bu bilgiler 

doğrultusunda eser, largo: çok yavaĢ icra edilmesi gerektiği düĢünülmektedir.  

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/8 değerinde otuz ikilik nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 1/2 değerinde sekizlik nota ve 1/4 değerinde on altılık notalar da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Çattılar Ocak TaĢını 

Repertuar No  : 2874 

Yöresi    : Manisa  

Kimden Alındığı  : Zehra GÜLER 

Derleyen  : Ankara Devlet Konservatuarı 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Mi (Hüseyni) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin inici-çıkıcı özellikte olduğu 

ve bu türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAMI seyir 

karakteri ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde Mi bemol ses değiĢtirici iĢaret 

kullanılmıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAM DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır Donanımda, bir koma Si bemol ve dört koma Fa diyez olarak 

gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 2 ses değiĢtirici iĢareti 

vardır. 

Yedeni   : Eserde Sol (Rast) perdesi yeden kullanılmıĢtır. 

GeniĢlemesi   : Türkü sekiz ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır.  
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Asma Karar Perdeleri : : Türkü A+B Ģeklinde sekiz cümleden oluĢmaktadır. 

Üçüncü, beĢinci ve yedinci cümleler A cümlesinin, dördüncü, altıncı ve sekizinci 

cümleler B cümlesinin tekrarı niteliğindedir. Türkünün makamsal analizi sözlü bölümün 

baĢladığı cümleden ibarettir. 

A CÜMLESĠ 

 

Bu cümlede hüseyni makam dizisi seyrinde esere baĢlanılarak Re (neva) 

perdesinde buselikli asma kalıĢ yapılmıĢtır. 

B CÜMLESĠ 

 

 

 Bu cümlede iki motiften oluĢmaktadır. Birinci motifte dizinin güçlü sesi olan Mi 

(hüseyni) perdesinde kürdili asma kalıĢ yapıldıktan sonra dizinin yeden sesi olan Sol 

(rast) perdesinde rastlı asma kalıĢ yapılmıĢtır. Ġkinci motifte dizinin güçlü sesi olan Mi 

(hüseyni) perdesinde kürdili asma kalıĢ yapıldıktan sonra dizinin karar sesi olan La 

(dügâh) perdesinde hüseynili tam karar yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Hüseyni ses dizisi içerisinde olduğu 

tespit edilen GTHM‟ de ki bu eserin Hüseyni adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 2874 no‟lu repertuar olan “Çattılar Ocak 

TaĢını” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 9 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Çifte Sofyan olarak adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 9 zamanlı usûl ve mertebe olarak 8‟lik birim ile gösterilmiĢtir. Farklı 

mertebelere de sahip olan 9 zamanlı usûlün 4lük mertebesi olup 9/4‟lük olarak 

adlandırılmakta ve gerek GTHM gerekse GTSM türlerinde de kullanılmaktadır. Çattılar 

Ocak TaĢını adlı eserin usûlünün, 9/8‟lik olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü   

9/8‟lik usûl GTHM nazariyatına göre; BirleĢik usûller olarak gösterilmektedir. 2 

ve 3 zamanlı usûllerin karma kullanılması ile oluĢmaktadır. 3 zamanlı usûl yer 

değiĢtirebilmektedir. 2+2+2+3 vuruĢ, 2+2+3+2 vuruĢ, 2+3+2+2 ve 3+2+2+2 vuruĢ 

Ģekillerinde usûl vurulabilmektedir. Eser; 9/8‟lik usûl, 2+2+2+3 Ģeklinde kalıplar ile 

üretilmiĢtir. 

Usûl Kalıpları 

9/8‟lik olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplarda 

kullanılmıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde süre değeri ile gösterilmiĢtir. Süre 

değeri olarak  = 85 gösterilmiĢtir. 
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Orta yavaĢ icra edilmesi gereken bu metronomda birim süre 8‟lik cinsinden 

gösterildiği tespit edilmiĢtir.  

Andante - Canlı, Çabuk (86-96 bpm) tempo ile icra edilmesi ve bu bilgiler 

doğrultusunda eser, andante: orta yavaĢ icra edilmesi gerektiği düĢünülmektedir.  

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/8 değerinde otuz ikilik nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 1/2 değerinde sekizlik nota ve 1/4 değerinde on altılık notalar da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Damda Durma Kahküllerin Yel Alır 

Repertuar No  : 3224 

Yöresi    : Kemaliye-Ilıç-Yakuplu Köyü 

Kimden Alındığı  : Melahat TURGUT 

Derleyen  : Mustafa ÖZGÜL 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Mi (Hüseyni) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin inici-çıkıcı özellikte olduğu 

ve bu türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAMI seyir 

karakteri ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde ses değiĢtirici iĢaret kullanılmamıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAM DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol ve dört koma Fa diyez olarak 

gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 2 ses değiĢtirici iĢareti 

yazılmıĢtır. 

Yedeni   : Eserde Sol (Rast) perdesi yeden kullanılmıĢtır. 

GeniĢlemesi   : Türkü yedi ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır.  

Asma Karar Perdeleri : Türkü A Ģeklinde iki cümleden oluĢmaktadır. Ġkinci 

cümle A cümlesinin tekrarı niteliğindedir. Türkünün makamsal analizi sözlü bölümün 

baĢladığı cümleden ibarettir. 
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A CÜMLESĠ 

 

 Bu cümlede dizinin yeden sesi olan Sol (rast) perdesinde rastlı asma kalıĢ 

yapıldıktan sonra dizinin karar sesi olan La (dügâh) perdesinde hüseynili tam karar 

yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Hüseyni ses dizisi içerisinde olduğu 

tespit edilen GTHM‟ de ki bu eserin Hüseyni adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 3224 no‟lu repertuar olan “Damda 

Durma Kahküllerin Yel Alır” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 9 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Çifte Sofyan olarak adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 9 zamanlı usûl ve mertebe olarak 8‟lik birim ile gösterilmiĢtir. Farklı 

mertebelere de sahip olan 9 zamanlı usûlün 4‟lük mertebesi olup 9/4‟lük olarak 

adlandırılmakta ve gerek GTHM gerekse GTSM türlerinde de kullanılmaktadır. Damda 

Durma Kahküllerin Yel Alır adlı eserin usûlünün, 9/8‟lik olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

9/8‟lik usûl GTHM nazariyatına göre; BirleĢik usûller olarak gösterilmektedir. 2 

ve 3 zamanlı usûllerin karma kullanılması ile oluĢmaktadır. 3 zamanlı usûl yer 

değiĢtirebilmektedir. 2+2+2+3 vuruĢ, 2+2+3+2 vuruĢ, 2+3+2+2 ve 3+2+2+2 vuruĢ 
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Ģekillerinde usûl vurulabilmektedir. Eser; 9/8‟lik usûl, 2+2+2+3 Ģeklinde kalıplar ile 

üretilmiĢtir. 

Usûl Kalıpları 

9/8‟lik olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplar 

kullanılmamıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde gösterilmemiĢtir. 

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/4 değerinde on altılık nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 1/2 değerinde sekizlik nota da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Damat Beyi Yandıralım 

Repertuar No  : 3236 

Yöresi    : Ankara-Elmadağ 

Kimden Alındığı  : Ġsmet SARGIN 

Derleyen  : Nida TÜFEKÇĠ 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Mi (Hüseyni) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin inici-çıkıcı özellikte olduğu 

ve bu türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAMI seyir 

karakteri ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde Fa diyez 3 ses değiĢtirici iĢareti 

kullanılmıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAM DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol ve dört koma Fa diyez olarak 

gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 3 ses değiĢtirici iĢareti 

vardır. 

Yedeni   : Eserde yeden kullanılmamıĢtır. 

GeniĢlemesi   : Türkü yedi ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır.  
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Asma Karar Perdeleri : Türkü A Ģeklinde üç cümleden oluĢmaktadır. Ġkinci ve 

üçüncü cümle A cümlesinin tekrarı niteliğindedir. Türkünün makamsal analizi sözlü 

bölümün baĢladığı cümleden ibarettir. 

A CÜMLESĠ 

 

 Bu cümlede dizinin güçlü perdesi olan Mi (hüseyni) perdesinde kürdili asma 

kalıĢ yapıldıktan sonra dizinin karar sesi olan La (dügâh) perdesinde hüseynili tam karar 

yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Hüseyni ses dizisi içerisinde olduğu 

tespit edilen GTHM‟ de ki bu eserin Hüseyni adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 3236 no‟lu repertuar olan “Damat Beyi 

Yandıralım” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 5 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Türk Aksağı olarak adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 5 zamanlı usûl ve mertebe olarak 8‟lik birim ile gösterilmiĢtir. Farklı 

mertebelere de sahip olan 5 zamanlı usûlün 4‟lük mertebesi olup 5/4‟lük olarak 

adlandırılmakta ve gerek GTHM gerekse GTSM türlerinde de kullanılmaktadır. Damat 

Beyi Yandıralım adlı eserin usûlünün, 5/8‟lik olduğu görülmektedir.  
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Usûl Türü  

5/8‟lik usûl GTHM nazariyatına göre; BirleĢik usûller olarak gösterilmektedir. 2 

ve 3 zamanlı usûllerin karma kullanılması ile oluĢmaktadır. 3 zamanlı usûl yer 

değiĢtirebilmektedir. 2+3 vuruĢ, 3+2 vuruĢ Ģekillerinde usûl vurulabilmektedir. Eser; 

5/8‟lik usûl, 2+3 Ģeklinde kalıplar ile üretilmiĢtir. 

Usûl Kalıpları 

5/8‟lik olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplar 

kullanılmamıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde süre değeri ile gösterilmiĢtir. Süre 

değeri olarak  = 32 gösterilmiĢtir. 

Orta YavaĢlıkta edilmesi gereken bu metronomda birim süre 8‟lik cinsinden 

gösterildiği tespit edilmiĢtir. 

Largo – Çok yavaĢ (40-76 bpm) tempo ile icra edilmesi ve bu bilgiler 

doğrultusunda eser, largo: çok yavaĢ icra edilmesi gerektiği düĢünülmektedir.  

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/8 değerinde otuz ikilik nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 1/2 değerindeki sekizlik ve 1/4 değerinde on altılık notalar da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Gelini Getirdiler 

Repertuar No  : 3270 

Yöresi    : ġanlıurfa  

Kimden Alındığı  : Ahmet BAĞRIYANIK 

Derleyen  : Ahmet BAĞRIYANIK 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Re (Neva) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin çıkıcı özellikte olduğu ve bu 

türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında UġġAK MAKAMI seyir karakteri 

ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde ses değiĢtirici iĢaret kullanılmamıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında UġġAK MAKAMI DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, Si bir koma bemol olarak gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 2 ses değiĢtirici iĢareti 

vardır. 

Yedeni   : Eserde yeden kullanılmamıĢtır.  

GeniĢlemesi   : Türkü beĢ ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır. 

Asma Karar Perdeleri : : Türkü A+B Ģeklinde iki cümleden oluĢmaktadır. 

Türkünün makamsal analizi sözlü bölümün baĢladığı cümleden ibarettir. 
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A CÜMLESĠ 

 

 

 

 Bu cümlede dizinin güçlü sesi olan Re (neva) perdesi civarında seyre baĢlanılıp 

Si (segâh) perdesinde segâhlı asma kalıĢ yapıldıktan sonra dizinin karar sesi olan La 

(dügâh) perdesinde uĢĢaklı tam karar yapılmıĢtır. 

B CÜMLESĠ 

 

 

 Bu cümlede dizinin güçlü sesi olan Re (neva) perdesinde ve Si (segâh) 

perdesinde segâhlı, asma kalıĢ yapıldıktan sonra dizinin karar sesi olan La (dügâh) 

perdesinde uĢĢaklı tam karar yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda UĢĢak ses dizisi içerisinde olduğu tespit 

edilen GTHM‟ de ki bu eserin UĢĢak adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 3270 no‟lu repertuar olan “Gelini 

Getirdiler” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  



283 
 

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 10 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Aksak Semai olarak adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 10 zamanlı usûl ve mertebe olarak 8‟lik birim ile gösterilmiĢtir. Farklı 

mertebelere de sahip olan 10 zamanlı usûlün 4‟lük mertebesi olup 10/4‟lük olarak 

adlandırılmakta ve gerek GTHM gerekse GTSM türlerinde de kullanılmaktadır. Gelini 

Getirdiler adlı eserin usûlünün, 10/8‟lik olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

10/8‟lik usûl GTHM nazariyatına göre; Karma usûller olarak gösterilmektedir. 

Karma usûller Ana usûl ve birleĢik usûllerin veya birleĢik usûllerin karma kullanılması 

ile oluĢmaktadır. 3 zamanlı usûl yer değiĢtirebilmektedir. 2+3+2+3 vuruĢ, 2+3+3+2 

vuruĢ, 3+2+2+3 ve 3+2+3+2 vuruĢ Ģekillerinde usûl vurulabilmektedir. Eser; 10/8‟lik 

usûl, 3+2+2+3 Ģeklinde kalıplar ile üretilmiĢtir. 

Usûl Kalıpları 

10/8‟lik olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplar 

kullanılmamıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde gösterilmemiĢtir. 

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/2 değerinde sekizlik nota olduğu tespit edilmiĢtir.  
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Elma Attım Denize 

Repertuar No  : 3282 

Yöresi    : Rumeli 

Kimden Alındığı  : Sabri GENÇLER 

Derleyen  : Nihat KAYA 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : Do (Çargâh) 

Güçlüsü   : Sol (Rast) veya (Gerdaniye) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin çıkıcı veya çıkıcı-inici 

özellikte olduğu ve bu türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında ÇARGÂH 

MAKAMI seyir karakteri ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde değiĢtirici iĢaret kullanılmamıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında ÇARGÂH MAKAM DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda ses değiĢtirici iĢaret kullanılmamaktadır. 

Donanımı   : Türkünün notasında, ses değiĢtirici iĢaret yoktur. 

Yedeni   : Eserde Si (Buselik) perdesi yeden kullanılmıĢtır. 

GeniĢlemesi   : Türkü dokuz ses içerisindedir. Çargâh makamının karar 

sesi hem çargâh hem kaba çargâh olabilir. Bu eserde daha çok tiz bölgelerde seyire 

devam edildiği için karar sesi çargâh perdesidir. Bu bağlamda pest taraftan Sol rast 

perdesinde çargâhlı geniĢleme yapılmıĢtır.  

Asma Karar Perdeleri : Türkü A+B Ģeklinde iki cümleden oluĢmaktadır. 

Türkünün makamsal analizi sözlü bölümün baĢladığı cümleden ibarettir. 



286 
 

A CÜMLESĠ 

 

Bu cümlede dizinin güçlü sesi olan Sol (gerdaniye) perdesi civarından seyre 

baĢlanılarak dizinin karar sesi olan Do (çargâh) perdesinde çargâhlı tam karar 

yapılmıĢtır. 

B CÜMLESĠ 

 

 Bu cümlede Sol (rast) perdesinde çargâhlı asma kalıĢ yapıldıktan sonra dizinin 

karar sesi olan Do (çargâh) perdesinde çargâhlı tam karar yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Çargâh ses dizisi içerisinde olduğu 

tespit edilen GTHM‟ de ki bu eserin Çargâh adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 3282 no‟lu repertuar olan “Elma Attım 

Denize” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 6 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Sengin Semai olarak adlandırılmaktadır.  
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Birim  

Eser, 6 zamanlı usûl ve mertebe olarak 4‟lük birim ile gösterilmiĢtir. Farklı 

mertebelere de sahip olan 6 zamanlı usûlün 8‟lik mertebesi olup 6/8‟lik olarak 

adlandırılmakta ve gerek GTHM gerekse GTSM türlerinde de kullanılmaktadır. 

Devecioğlu Bayırına adlı eserin usûlünün, 6/4‟lük olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

6/4‟lük usûl GTHM nazariyatına göre; BirleĢik usûller olarak gösterilmektedir.  

Usûl Kalıpları 

6/4‟lük olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplarda 

kullanılmıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde süre değeri gösterilmemiĢtir.  

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/4 değerinde on altılık nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 1/2 değerinde sekizlik nota da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Ak Bakırlar  

Repertuar No  : 3371 

Yöresi    :Tuna Boyu (AĢağı Bağva) 

Kimden Alındığı  : Osman (Usta) ġANLITUNA 

Derleyen   : Saadet YILMAZ BĠRCAN 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi   : Si (Segâh)  

Güçlüsü   : Re (Neva) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin çıkıcı özellikte olduğu ve bu 

türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında SEGÂH MAKAMI seyir karakteri 

ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde ses değiĢtirici iĢaret kullanılmamıĢtır.  

 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında SEGÂH MAKAMI DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda Si bir koma bemol, Mi bir koma bemol ve Fa dört 

koma diyez ses değiĢtirici iĢaretleri olarak gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, ses değiĢtirici iĢareti yoktur. 

Yedeni   :  Eserde yeden olarak kullanılmamıĢtır. 

GeniĢlemesi   : Türkü yedi ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır. 

Asma Karar Perdeleri : Türkü A+B Ģeklinde beĢ cümleden oluĢmaktadır. Üçüncü 

cümle A cümlesinin, dördüncü ve beĢinci cümleler B cümlesinin tekrarı niteliğindedir. 

Türkünün makamsal analizi sözlü bölümün baĢladığı cümleden ibarettir.  
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A CÜMLESĠ 

 

Bu cümlede karar sesi civarından seyre baĢlanılıp dizinin güçlü sesi olan Re 

(neva) perdesinde rastlı asma kalıĢ yapılmıĢtır. 

B CÜMLESĠ 

 

Bu cümlede dizinin güçlü sesi olan Re (neva) perdesi civarında seyre devam 

edilip dizinin karar sesi olan Si (segâh) perdesinde segâhlı tam karar yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Segâh ses dizisi içerisinde var olan 

eksik segâh beĢlisi ile oluĢtuğu tespit edilen GTHM‟ de ki bu eserin Segâh adı ile 

adlandırılmasının doğru olacağı söylenebilir.  

TRT THM sözlü eserler repertuarında 3371no‟lu repertuar olan “Ak Bakırlar” 

adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 13 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Nim Evsat olarak adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 13 zamanlı usûl ve mertebe olarak 8‟lik birim ile gösterilmiĢtir. Ak 

Bakırlar adlı eserin usûlünün, 13/8‟lik olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

13/8‟lik usûl GTHM nazariyatına göre; BirleĢik usûller olarak gösterilmektedir. 

2 ve 3 zamanlı usûllerin karma kullanılması ile oluĢmaktadır. Eser; 13/8‟lik usûl, 

2+3+2+2+2+2 Ģeklinde kalıplar ile üretilmiĢtir. 
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Usûl Kalıpları 

13/8‟lik olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı 

kalıplarda kullanılmıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde gösterilmemiĢtir. 

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/4 değerinde on altılık nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 1/2 değerinde sekizlik nota da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Bazarda Bal Var 

Repertuar No  : 3403 

Yöresi    : Fethiye 

Kimden Alındığı  : Fatma KAYA-Faden YAVUZ 

Derleyen  : Mustafa HOġSU-Talip ÖZKAN 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Mi (Hüseyni) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin inici-çıkıcı özellikte olduğu 

ve bu türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAMI seyir 

karakteri ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde Fa diyez ses değiĢtirici iĢareti 

kullanılmıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAM DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol ve dört koma Fa diyez olarak 

gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 3 ses değiĢtirici iĢareti 

vardır. 

Yedeni   : Eserde yeden kullanılmamıĢtır. 

GeniĢlemesi   : Türkü sekiz ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır.  
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Asma Karar Perdeleri : Türkü A+B+C Ģeklinde dört cümleden oluĢmaktadır. 

Ġkinci cümle A cümlesinin tekrarı niteliğindedir. Türkünün makamsal analizi sözlü 

bölümün baĢladığı cümleden ibarettir. 

A CÜMLESĠ 

 

Bu cümlede dizinin güçlü sesi olan Mi (hüseyni) perdesinde uĢĢaklı, Re (neva) 

perdesinde rastlı asma kalıĢ yapılmıĢtır. 

B CÜMLESĠ 

  

Bu cümle iki motiften oluĢmaktadır. Birinci motifte Do (çargâh) perdesinde 

çargâh üçlüsüyle asma kalıĢ yapılmıĢtır. Ġkinci motifte hüseyni makam dizisi seyrinde 

devam edilip dizinin karar sesi olan La (dügâh) perdesinde hüseynili tam karar 

yapılmıĢtır. 
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C CÜMLESĠ 

 

Bu cümle iki motiften oluĢmaktadır. Birinci motifte Do (çargâh) perdesinde 

çargâhlı asma kalıĢ yapıldıktan sonra dizinin karar sesi olan La (dügâh) perdesinde 

hüseynili tam karar yapılmıĢtır. Ġkinci motif birinci motifin tekrarı niteliğindedir. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Hüseyni ses dizisi içerisinde olduğu 

tespit edilen GTHM‟ de ki bu eserin Hüseyni adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 3403 no‟lu repertuar olan “Bazarda Bal 

Var” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 9 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Çifte Sofyan olarak adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 9 zamanlı usûl ve mertebe olarak 8‟lik birim ile gösterilmiĢtir. Farklı 

mertebelere de sahip olan 9 zamanlı usûlün 4‟lük mertebesi olup 9/4‟lük olarak 

adlandırılmakta ve gerek GTHM gerekse GTSM türlerinde de kullanılmaktadır. Bazarda 

Bal Var adlı eserin usûlünün, 9/8‟lik olduğu görülmektedir.  
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Usûl Türü  

9/8‟lik usûl GTHM nazariyatına göre; BirleĢik usûller olarak gösterilmektedir. 2 

ve 3 zamanlı usûllerin karma kullanılması ile oluĢmaktadır. 3 zamanlı usûl yer 

değiĢtirebilmektedir. 2+2+2+3 vuruĢ, 2+2+3+2 vuruĢ, 2+3+2+2 ve 3+2+2+2 vuruĢ 

Ģekillerinde usûl vurulabilmektedir. Eser; 9/8‟lik usûl, 2+2+2+3 Ģeklinde kalıplar ile 

üretilmiĢtir. 

Usûl Kalıpları 

9/8‟lik olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplar 

kullanılmamıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde gösterilmemiĢtir. 

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/4 değerinde on altılık nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 1/2 değerinde sekizlik nota da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Baba Aydın‟a Vardın Mı 

Repertuar No  : 3455 

Yöresi    : Aydın NAZĠLLĠ 

Kimden Alındığı  : Hediye HÜSEYĠN 

Derleyen  : Ahmet GÜNDAY 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Re (Neva) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin inici-çıkıcı özellikte olduğu 

ve bu türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında HĠCAZ HÜMAYUN 

MAKAMI seyir karakteri ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde ses değiĢtirici iĢaret kullanılmamıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında HĠCAZ HÜMAYUN MAKAM 

DĠZĠSĠ adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, Si dört koma bemol ve Do dört koma 

diyez olarak gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol ve Do diyez ses değiĢtirici 

iĢareti vardır. 

Yedeni   : Eserde yeden kullanılmamıĢtır. 

GeniĢlemesi   : Türkü sekiz ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır. 
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Asma Karar Perdeleri : Türkü A+B Ģeklinde üç cümleden oluĢmaktadır. Üçüncü 

cümle B cümlesinin tekrarı niteliğindedir. Türkünün makamsal analizi sözlü bölümün 

baĢladığı cümleden ibarettir. 

A CÜMLESĠ 

 

Bu cümle iki motiften oluĢmaktadır. Birinci motifte Mi (hüseyni) perdesinde 

kürdili asma kalıĢ yapılmıĢtır. Ġkinci motifte dizinin güçlü sesi olan Re (neva) 

perdesinde buselikli asma kalıĢ yapılmıĢtır. 

 B CÜMLESĠ 

 

Bu cümle iki motiften oluĢmaktadır. Birinci motifte Si bemol ( kürdi) perdesinde 

çeĢnisiz asma kalıĢ yapılmıĢtır. Ġkinci motifte dizinin karar sesi olan La (dügâh) 

perdesinde hicazlı tam karar yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Hicaz Hümayun ses dizisi içerisinde 

olduğu tespit edilen GTHM‟ de ki bu eserin Hicaz Hümayun adı ile adlandırılmasının 

doğru olacağı söylenebilir. 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 3455 no‟lu repertuar olan “Baba Aydın’a 

Vardın Mı” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  
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Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 9 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Çifte Sofyan olarak adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 9 zamanlı usûl ve mertebe olarak 8‟lik birim ile gösterilmiĢtir. Farklı 

mertebelere de sahip olan 9 zamanlı usûlün 4‟lük mertebesi olup 9/4‟lük olarak 

adlandırılmakta ve gerek GTHM gerekse GTSM türlerinde de kullanılmaktadır. Baba 

Aydın‟a Vardın Mı adlı eserin usûlünün, 9/8‟lik olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

9/8‟lik usûl GTHM nazariyatına göre; BirleĢik usûller olarak gösterilmektedir. 2 

ve 3 zamanlı usûllerin karma kullanılması ile oluĢmaktadır. 3 zamanlı usûl yer 

değiĢtirebilmektedir. 2+2+2+3 vuruĢ,  2+2+3+2 vuruĢ, 2+3+2+2 ve 3+2+2+2 vuruĢ 

Ģekillerinde usûl vurulabilmektedir. Eser; 9/8‟lik usûl, 2+3+2+2 Ģeklinde kalıplar ile 

üretilmiĢtir. 

Usûl Kalıpları 

9/8‟lik olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplar 

da kullanılmıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde gösterilmemiĢtir. 

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/4 değerinde on altılık nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 1/2 değerinde sekizlik nota da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Getirin Kına Yakalım 

Repertuar No  : 3460 

Yöresi    : Fethiye 

Kimden Alındığı  : Fatma KAYA – Türkan DEMĠR – Emine ÇAKIROĞLU 

Derleyen  : Ahmet GÜNDAY 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Mi (Hüseyni) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin inici-çıkıcı özellikte olduğu 

ve bu türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında HĠCAZ UZZAL MAKAMI 

seyir karakteri ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde Fa diyez ses değiĢtirici iĢaret 

kullanılmıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında HĠCAZ UZZAL MAKAM 

DĠZĠSĠ adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, Si dört koma bemol, Do dört koma diyez 

ve Fa dört koma diyez olarak gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol ve Do diyez ses değiĢtirici 

iĢaretleri vardır. 

Yedeni   : Eserde yeden kullanılmamıĢtır. 

GeniĢlemesi   : Türkü yedi ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır. 
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Asma Karar Perdeleri : Türkü A+B+C+D Ģeklinde on iki cümleden 

oluĢmaktadır. BeĢinci, altıncı, onuncu, on birinci ve on ikinci cümleler D cümlesinin,  

yedinci cümle A cümlesinin, sekizinci cümle B cümlesinin, dokuzuncu cümle C 

cümlesinin tekrarı niteliğindedir. Türkünün makamsal analizi sözlü bölümün baĢladığı 

cümleden ibarettir. 

A CÜMLESĠ 

 

Bu cümle iki motiften oluĢmaktadır. Birinci motifte dizinin güçlü sesi olan Mi 

(hüseyni) perdesinde çeĢnisiz asma kalıĢ yapılmıĢtır. Ġkinci motifte hicaz uzzal makam 

dizisi seyrinde devam edilip Re (neva) perdesinde buselikli asma kalıĢ yapılmıĢtır. 

B CÜMLESĠ 

 

 Bu cümle iki motiften oluĢmaktadır. Birinci motifte dizinin güçlü sesi olan Mi 

(hüseyni) perdesinde kürdili asma kalıĢ yapıldıktan sonra Si bemol (kürdi) perdesinde 

çeĢnisiz asma kalıĢ yapılmıĢtır. Ġkinci motifte hicaz uzzal makam dizisi seyrinde devam 

edilip dizinin karar sesi olan La (dügâh) perdesinde hicazlı tam karar yapılmıĢtır. 
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C CÜMLESĠ 

 

 Bu cümle iki motiften oluĢmaktadır. Birinci motifte Si bemol (kürdi) perdesinde 

çeĢnili asma kalıĢ yapıldıktan sonra dizinin karar sesi olan La (dügâh) perdesinde hicazlı 

tam karar yapılmıĢtır. Ġkinci motif birinci motifin tekrarı niteliğindedir.  

D CÜMLESĠ 

 

Bu cümlede Si bemol (kürdi) perdesinde çeĢnili asma kalıĢ yapıldıktan sonra 

dizinin karar sesi olan La (dügâh) perdesinde hicazlı tam karar yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Hicaz Uzzal ses dizisi içerisinde olduğu 

tespit edilen GTHM‟ de ki bu eserin Hicaz Uzzal adı ile adlandırılmasının doğru 

olacağı söylenebilir. 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 3460 no‟lu repertuar olan “Getirin Kına 

Yakalım” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 9 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Çifte Sofyan olarak adlandırılmaktadır.  
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Birim  

Eser, 9 zamanlı usûl ve mertebe olarak 8‟lik birim ile gösterilmiĢtir. Farklı 

mertebelere de sahip olan 9 zamanlı usûlün 4‟lük mertebesi olup 9/4‟lük olarak 

adlandırılmakta ve gerek GTHM gerekse GTSM türlerinde de kullanılmaktadır. Getirin 

Kına Yakalım adlı eserin usûlünün, 9/8‟lik olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

9/8‟lik usûl GTHM nazariyatına göre; BirleĢik usûller olarak gösterilmektedir. 2 

ve 3 zamanlı usûllerin karma kullanılması ile oluĢmaktadır. 3 zamanlı usûl yer 

değiĢtirebilmektedir. 2+2+2+3 vuruĢ,  2+2+3+2 vuruĢ, 2+3+2+2 ve 3+2+2+2 vuruĢ 

Ģekillerinde usûl vurulabilmektedir. Eser; 9/8‟lik usûl, 2+2+2+3 Ģeklinde kalıplar ile 

üretilmiĢtir. 

Usûl Kalıpları 

9/8‟lik olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplarda 

kullanılmıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde süre değeri gösterilmemiĢtir.  

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/4 değerinde on altılık nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 1/2 değerinde sekizlik nota da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Ak Bakraçlar Susuz Galdı 

Repertuar No  : 3515 

Yöresi    : Sinop Çevre Köyleri 

Kimden Alındığı  : Remziye GÜVEN 

Derleyen  : Ferruh GÜVEN 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Mi (Hüseyni) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin inici-çıkıcı özellikte olduğu 

ve bu türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAMI seyir 

karakteri ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde ses değiĢtirici iĢaret kullanılmamıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAM DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol ve dört koma Fa diyez olarak 

gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 2 ses değiĢtirici iĢareti 

vardır. 

Yedeni   : Eserde Sol (Rast) perdesi yeden kullanılmıĢtır. 

GeniĢlemesi   : Türkü yedi ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır.  

Asma Karar Perdeleri : Türkü A+B Ģeklinde üç cümleden oluĢmaktadır. Üçüncü 

cümle B cümlesinin tekrarı niteliğindedir. Türkünün makamsal analizi sözlü bölümün 

baĢladığı cümleden ibarettir.  
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A CÜMLESĠ 

 

Bu cümle iki motiften oluĢmaktadır. Her iki motifte de dizinin güçlü sesi olan 

Mi (hüseyni) perdesinde çeĢnisiz asma kalıĢlar yapılmıĢtır. 

B CÜMLESĠ 

 

Bu cümle iki motiften oluĢmaktadır. Birinci motifte dizinin yeden sesi olan Sol 

(rast) perdesinde rastlı asma kalıĢ yapılmıĢtır. Ġkinci motifte ise dizinin karar sesi olan 

La (dügâh) perdesinde hüseynili tam karar yapılmıĢtır.  

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Hüseyni ses dizisi içerisinde olduğu 

tespit edilen GTHM‟ de ki bu eserin Hüseyni adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 3515 no‟lu repertuar olan “Ak Bakraçlar 

Susuz Galdı” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 5 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Türk Aksağı olarak adlandırılmaktadır.  
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Birim  

Eser, 5 zamanlı usûl ve mertebe olarak 8‟lik birim ile gösterilmiĢtir. Farklı 

mertebelere de sahip olan 5 zamanlı usûlün 4‟lük mertebesi olup 5/4‟lük olarak 

adlandırılmakta ve gerek GTHM gerekse GTSM türlerinde de kullanılmaktadır. Ak 

Bakraçlar Susuz Galdı adlı eserin usûlünün, 5/8‟lik olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

5/8‟lik usûl GTHM nazariyatına göre; BirleĢik usûller olarak gösterilmektedir. 2 

ve 3 zamanlı usûllerin karma kullanılması ile oluĢmaktadır. 3 zamanlı usûl yer 

değiĢtirebilmektedir. 2+3 vuruĢ, 3+2 vuruĢ Ģekillerinde usûl vurulabilmektedir. Eser; 

5/8‟lik usûl, 2+3 Ģeklinde kalıplar ile üretilmiĢtir. 

Usûl Kalıpları 

5/8‟lik olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplar 

kullanılmamıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 

 

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde süre değeri ile gösterilmiĢtir. Süre 

değeri olarak  = 66 gösterilmiĢtir. 

Orta YavaĢlıkta edilmesi gereken bu metronomda birim süre 8‟lik cinsinden 

gösterildiği tespit edilmiĢtir. 

Largo – Çok yavaĢ (40-76 bpm) tempo ile icra edilmesi ve bu bilgiler 

doğrultusunda eser, largo: çok yavaĢ icra edilmesi gerektiği düĢünülmektedir.  

 

Nota Süreleri 
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Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/8 değerinde otuz ikilik nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 1/2 değerinde sekizlik ve 1/4 değerinde on altılık notalar da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Çattılar Gazan DaĢını 

Repertuar No  : 3552 

Yöresi    : UĢak-EĢme 

Kimden Alındığı  : Fadime KILINÇ-Mediha KILINÇ 

Derleyen  : Celâl VURAL-Gülseren AYGÜN 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Mi (Hüseyni) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin inici-çıkıcı özellikte olduğu 

ve bu türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAMI seyir 

karakteri ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde ses değiĢtirici iĢaret kullanılmamıĢtır.  

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAM DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol ve dört koma Fa diyez olarak 

gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 2 ve Fa diyez ses 

değiĢtirici iĢaretleri vardır. 

Yedeni   : Eserde yeden kullanılmamıĢtır. 

GeniĢlemesi   : Türkü sekiz ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır.  

Asma Karar Perdeleri : Türkü A+B Ģeklinde on altı cümleden oluĢmaktadır. 

Diğer cümleler A ve B cümlesinin tekrarı niteliğindedir. Türkünün makamsal analizi 

sözlü bölümün baĢladığı cümleden ibarettir. 
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A CÜMLESĠ  

 

 Bu cümlede dizinin güçlü sesi olan Mi (hüseyni) perdesinde uĢĢaklı asma kalıĢ 

yapıldıktan sonra Re (neva) perdesinde rastlı asma kalıĢ yapılmıĢtır. 

B CÜMLESĠ 

 

 Bu cümlede Re (neva) perdesinde rastlı asma kalıĢ yapıldıktan sonra dizinin 

karar sesi olan La (dügâh) perdesinde hüseynili tam karar yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Hüseyni ses dizisi içerisinde olduğu 

tespit edilen GTHM‟ de ki bu eserin Hüseyni adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 3552 no‟lu repertuar olan “Çattılar 

Gazan DaĢını” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 9 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Çifte Sofyan olarak adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 9 zamanlı usûl ve mertebe olarak 8‟lik birim ile gösterilmiĢtir. Farklı 

mertebelere de sahip olan 9 zamanlı usûlün 4‟lük mertebesi olup 9/4‟lük olarak 

adlandırılmakta ve gerek GTHM gerekse GTSM türlerinde de kullanılmaktadır. Çattılar 

Gazan DaĢını adlı eserin usûlünün, 9/8‟lik olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

9/8‟lik usûl GTHM nazariyatına göre; BirleĢik usûller olarak gösterilmektedir. 2 

ve 3 zamanlı usûllerin karma kullanılması ile oluĢmaktadır. 3 zamanlı usûl yer 

değiĢtirebilmektedir. 2+2+2+3 vuruĢ, 2+2+3+2 vuruĢ, 2+3+2+2 ve 3+2+2+2 vuruĢ 

Ģekillerinde usûl vurulabilmektedir. Eser; 9/8‟lik usûl, 2+2+2+3 Ģeklinde kalıplar ile 

üretilmiĢtir. 

Usûl Kalıpları 

9/8‟lik olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplarda 

kullanılmıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde süre değeri ile gösterilmiĢtir. Süre 

değeri olarak = 200 gösterilmiĢtir. 

AĢırı hızlı icra edilmesi gereken bu metronomda birim süre 8‟lik cinsinden 

gösterildiği tespit edilmiĢtir.  
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Prestissimo – AĢırı hızlı (200-208 bpm) tempo ile icra edilmesi ve bu bilgiler 

doğrultusunda eser, Prestissimo: aĢırı hızlı icra edilmesi gerektiği düĢünülmektedir.  

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/8 değerinde otuz ikilik nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 1/2 değerinde sekizlik ve 1/4 değerinde on altılık notalar da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı : Ana Meni Yaz Ağla 

Repertuar No  : 3600 

Yöresi    : Hacı BektaĢ (Ġlicek Köyü) 

Kimden Alındığı  : Mürsel KILIÇ 

Derleyen  : Ali Haydar GÜL 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Re (Neva) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin çıkıcı özellikte olduğu ve bu 

türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında UġġAK MAKAMI seyir karakteri 

ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde ses değiĢtirici iĢaret kullanılmamıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında UġġAK MAKAMI DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bir koma bemol olarak 

gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 2 ses değiĢtirici iĢareti 

vardır. 

Yedeni   : Eserde yeden kullanılmamıĢtır. 

GeniĢlemesi   : Türkü beĢ ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır. 

Asma Karar Perdeleri :  Türkü A+B Ģeklinde iki cümleden oluĢmaktadır.  
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A CÜMLESĠ 

 

Bu cümle iki motiften oluĢmaktadır. Birinci motifte dizinin güçlü sesi olan Re 

(neva) perdesi civarında esere baĢlanılıp tekrar Re (neva) perdesinde çeĢnisiz asma kalıĢ 

yapılmıĢtır. Ġkinci motifte ise Birinci motifte dizinin güçlü sesi olan Re (neva) perdesi 

civarında esere baĢlanılıp dizinin karar sesi olan La (dügâh) perdesinde uĢĢaklı tam 

karar yapılmıĢtır. 

B CÜMLESĠ 

  

Bu cümle iki motiften oluĢmaktadır. Birinci motifte dizinin güçlü sesi olan Re 

(neva) perdesinde çeĢnisiz asma kalıĢ yapılmıĢtır. Ġkinci motifte dizinin karar sesi olan 

La (dügâh) perdesinde uĢĢaklı tam karar yapılarak eser sonlandırılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda UĢĢak ses dizisi içerisinde olduğu tespit 

edilen GTHM‟ de ki bu eserin UĢĢak adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 3600 no‟lu repertuar olan “Ana Meni 

Yaz Ağla” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 6 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Yürük Semai olarak adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 6 zamanlı usûl ve mertebe olarak 8‟lik birim ile gösterilmiĢtir. Ana Meni 

Yaz Ağla adlı eserin usûlünün, 6/8‟lik olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

6/8‟lik usûl GTHM nazariyatına göre; BirleĢik usûller olarak gösterilmektedir.  

Usûl Kalıpları 

6/8‟lik olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplarda 

kullanılmıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde gösterilmemiĢtir. 

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/4 değerinde on altılık nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 1/2 değerinde sekizlik nota da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Altın Tas Ġçinde Kınam Karıldı 

Repertuar No  : 3670 

Yöresi    : Muğla / Fethiye 

Kimden Alındığı  : Hanım ÇELĠK – Yaprak GÜVEN  

  AyĢe HANCIOĞLU – Nurten DEMĠR 

Derleyen  : Sümer EZGÜ 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Mi (Hüseyni) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin inici-çıkıcı özellikte olduğu 

ve bu türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAMI seyir 

karakteri ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde Fa diyez ses değiĢtirici iĢaret 

kullanılmıĢtır.  

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAM DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol ve dört koma Fa diyez olarak 

gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 2 ses değiĢtirici iĢareti 

vardır. 

Yedeni   : Eserde yeden kullanılmamıĢtır. 

GeniĢlemesi   : Türkü yedi ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır.  
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Asma Karar Perdeleri : Türkü A+B+C+D Ģeklinde on bir cümleden 

oluĢmaktadır. BeĢinci, yedinci ve onuncu cümleler B cümlesinin, altıncı, sekizinci ve on 

birinci cümleler C cümlesinin, dokuzuncu cümle D cümlesinin tekrarı niteliğindedir. 

Türkünün makamsal analizi sözlü bölümün baĢladığı cümleden ibarettir. 

A CÜMLESĠ 

 

 Bu cümle iki motiften oluĢmaktadır. Birinci motifte dizinin güçlü sesi olan Mi 

(hüseyni) perdesinde kürdili, Do (çargâh) perdesinde çargâhlı asma kalıĢ yapılmıĢtır. 

Ġkinci motifte gizinin güçlü sesi olan Mi (hüseyni) perdesinde kürdili, Re (neva) 

perdesinde buselikli asma kalıĢ yapılmıĢtır.  

B CÜMLESĠ 

 

 Bu cümlede Re (neva) perdesinde rastlı, Do (çargâh) perdelerinde çeĢnisiz asma 

kalıĢ yapıldıktan sonra Si (segâh) perdesinde segâhlı asma kalıĢ yapılmıĢtır. 
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C CÜMLESĠ 

 

 Bu cümle ikinci motiften oluĢmaktadır. Birinci motifte Re (neva) perdesinde 

rastlı, Do (çargâh) perdelerinde çeĢnisiz asma kalıĢlar yapılmıĢtır. Ġkinci motifte Do 

(çargâh) perdesinde çeĢnisiz asma kalıĢ yapıldıktan sonra dizinin karar sesi olan La 

(dügâh) perdesinde hüseynili tam karar yapılmıĢtır. 

D CÜMLESĠ 

 

 Bu cümle iki motiften oluĢmaktadır. Birinci motifte dizinin güçlü sesi olan Mi 

(hüseyni) perdesinde uĢĢaklı, Re (neva) perdesinde rastlı ve Do (çargâh) perdesinde 

çeĢnisiz asma kalıĢlar yapılmıĢtır. Ġkinci motifte dizinin güçlü sesi olan Mi (hüseyni) 

perdesinde uĢĢaklı, Re (neva) perdesinde rastlı asma kalıĢ yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Hüseyni ses dizisi içerisinde olduğu 

tespit edilen GTHM‟ de ki bu eserin Hüseyni adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 3670 no‟lu repertuar olan “Altın Tas 

Ġçinde Kınam Karıldı” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 9 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Çifte Sofyan olarak adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 9 zamanlı usûl ve mertebe olarak 8‟lik birim ile gösterilmiĢtir. Farklı 

mertebelere de sahip olan 9 zamanlı usûlün 4‟lük mertebesi olup 9/4‟lük olarak 

adlandırılmakta ve gerek GTHM gerekse GTSM türlerinde de kullanılmaktadır. Altın 

Tas Ġçinde Kınam Karıldı adlı eserin usûlünün, 9/8‟lik olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

9/8‟lik usûl GTHM nazariyatına göre; BirleĢik usûller olarak gösterilmektedir. 2 

ve 3 zamanlı usûllerin karma kullanılması ile oluĢmaktadır. 3 zamanlı usûl yer 

değiĢtirebilmektedir. 2+2+2+3 vuruĢ, 2+2+3+2 vuruĢ, 2+3+2+2 ve 3+2+2+2 vuruĢ 

Ģekillerinde usûl vurulabilmektedir. Eser; 9/8‟lik usûl, 2+2+2+3 Ģeklinde kalıplar ile 

üretilmiĢtir. 

Usûl Kalıpları 

9/8‟lik olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplar 

kullanılmamıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde süre değeri ile gösterilmiĢtir. Süre 

değeri olarak = 324 gösterilmiĢtir. 

AĢırı hızlı icra edilmesi gereken bu metronomda birim süre 8‟lik cinsinden 

gösterildiği tespit edilmiĢtir.  
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Prestissimo – AĢırı hızlı (200-208 bpm) tempo ile icra edilmesi ve bu bilgiler 

doğrultusunda eser, Prestissimo: aĢırı hızlı icra edilmesi gerektiği düĢünülmektedir.  

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/4 değerinde on altılık nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 1/2 değerinde sekizlik nota da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Baba Gızın Çok Mudur 

Repertuar No  : 3699 

Yöresi    : Adana 

Kimden Alındığı  : Yöre Ekibi 

Derleyen  : Esat KABAKLI 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Mi (Hüseyni) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin inici-çıkıcı özellikte olduğu 

ve bu türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAMI seyir 

karakteri ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde Fa diyez ses değiĢtirici iĢareti 

kullanılmıĢtır.  

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAM DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol ve dört koma Fa diyez olarak 

gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 2 ses değiĢtirici iĢareti 

vardır. 

Yedeni   : Eserde yeden kullanılmamıĢtır. 

GeniĢlemesi   : Türkü yedi ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır.  
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Asma Karar Perdeleri : Türkü A+B+C Ģeklinde dört cümleden oluĢmaktadır. 

Dördüncü cümle C cümlesinin tekrarı niteliğindedir. Türkünün makamsal analizi sözlü 

bölümün baĢladığı cümleden ibarettir. 

A CÜMLESĠ 

 

Bu cümle iki motiften oluĢmaktadır. Her iki motifte de hüseyni makam dizisi 

seyrinde devam edilip Re (neva) perdesinde rastlı asma kalıĢlar yapılmıĢtır. 

B CÜMLESĠ 

 

 Bu cümlede Do (çargâh) perdesinde çeĢnisiz asma kalıĢ yapıldıktan sonra 

dizinin karar sesi olan La (dügâh) perdesinde hüseynili tam karar yapılmıĢtır.  

C CÜMLESĠ 

 

 Bu cümlede Do (çargâh) perdesinde çeĢnisiz asma kalıĢ yapıldıktan sonra 

dizinin karar sesi olan La (dügâh) perdesinde hüseynili tam karar yapılmıĢtır. 

 Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Hüseyni ses dizisi içerisinde olduğu 

tespit edilen GTHM‟ de ki bu eserin Hüseyni adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 3699 no‟lu repertuar olan “Baba Gızın 

Çok Mudur” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 4 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Sofyan olarak adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 4 zamanlı usûl ve mertebe olarak 4‟lük birim ile gösterilmiĢtir. Baba Gızın 

Çok Mudur adlı eserin usûlünün, 4/4‟lük olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

4/4‟lük usûl GTHM nazariyatına göre; Ana usûller olarak gösterilmektedir.  

Usûl Kalıpları 

4/4‟lük olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplarda 

kullanılmıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir.  

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde gösterilmemiĢtir. 

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 2 vuruĢ değerindeki ikilik 

nota, en kısa nota süresi ise 1/8 değerinde otuz ikilik nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 1 vuruĢ değerindeki dörtlük, 1/2 değerinde sekizlik ve 1/4 değerinde on altılık 

notalar da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Hani Davulunuz-(Bir Mumdur) 

Repertuar No  : 3725 

Yöresi    : Diyarbakır 

Kimden Alındığı  : Gıyas COġKUN 

Derleyen  : Soner ÖZBĠLEN 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Re (Neva) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin çıkıcı özellikte olduğu ve bu 

türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında UġġAK MAKAMI seyir karakteri 

ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde ses değiĢtirici iĢaret kullanılmamıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında UġġAK MAKAMI DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol olarak gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 2 ses değiĢtirici iĢareti 

vardır. 

Yedeni   : Eserde Sol (Rast) perdesi yeden kullanılmıĢtır.  

GeniĢlemesi   : Türkü sekiz ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır. 
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Asma Karar Perdeleri : Türkü A+B Ģeklinde dört cümleden oluĢmaktadır. Ġkinci 

cümle A cümlesinin, dördüncü cümle B cümlesinin tekrarı niteliğindedir. Türkünün 

makamsal analizi sözlü bölümün baĢladığı cümleden ibarettir. 

A CÜMLESĠ 

 

 Bu cümlede uĢĢak makam dizisi seyrinde esere baĢlanıp Do (çargah) perdesinde 

çargâhlı asma kalıĢ yapılmıĢtır. 

B CÜMLESĠ 

 

 Bu cümlede Do (çargâh) perdesinde çargâhlı asma kalıĢlar yapılarak dizinin 

karar sesi olan La (dügâh) perdesinde uĢĢaklı tam karar yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda UĢĢak ses dizisi içerisinde olduğu tespit 

edilen GTHM‟ de ki bu eserin UĢĢak adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir.  

TRT THM sözlü eserler repertuarında 3725 no‟lu repertuar olan “Hani 

Davulunuz (Bir Mumdur)” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 2 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Nim Sofyan olarak adlandırılmaktadır.  



346 
 

Birim  

Eser, 2 zamanlı usûl ve mertebe olarak 4‟lük birim ile gösterilmiĢtir. Hani 

Davulunuz (Bir Mumdur) adlı eserin usûlünün, 2/4‟lük olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

2/4‟lük usûl GTHM nazariyatına göre; Ana usûller olarak gösterilmektedir.  

Usûl Kalıpları 

2/4‟lük olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplarda 

kullanılmıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir.  

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde süre değeri ile gösterilmiĢtir. Süre 

değeri olarak  = 90 gösterilmiĢtir. 

Orta yavaĢ icra edilmesi gereken bu metronomda birim süre 4‟lük cinsinden 

gösterildiği tespit edilmiĢtir.  

Andante - Canlı, Çabuk (86 - 96 bpm) tempo ile icra edilmesi ve bu bilgiler 

doğrultusunda eser, andante: orta yavaĢ icra edilmesi gerektiği düĢünülmektedir.  

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/4 değerinde on altılık nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 1/2 değerinde sekizlik nota da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Çattılar Gazan DaĢını 

Repertuar No  : 3729 

Yöresi    : Afyon - Sincanlı 

Kimden Alındığı  : Ġbrahim Hıdır BOZAN  

Derleyen   : Sümer EZGÜ 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Mi (Hüseyni) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin inici-çıkıcı özellikte olduğu 

ve bu türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAMI seyir 

karakteri ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde Mi bemol ses değiĢtirici iĢaret 

kullanılmıĢtır.  

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAM DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol ve dört koma Fa diyez olarak 

gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 2 ve Fa diyez ses 

değiĢtirici iĢaretleri vardır. 

Yedeni   : Eserde Sol (Rast) perdesi yeden kullanılmıĢtır. 

GeniĢlemesi   : Türkü yedi ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır.  
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Asma Karar Perdeleri : Türkü A+B Ģeklinde dört cümleden oluĢmaktadır. 

Üçüncü cümle A cümlesinin, dördüncü cümle ise B cümlesinin tekrarı niteliğindedir. 

Türkünün makamsal analizi sözlü bölümün baĢladığı cümleden ibarettir. 

A CÜMLESĠ 

 

 Bu cümle iki motiften oluĢmaktadır. Birinci motifte Re (neva) perdesinde rastlı 

asma kalıĢ yapılmıĢtır. Ġkinci motifte Do (çargâh) perdesinde çeĢnisiz asma kalıĢ 

yapılmıĢtır.  

B CÜMLESĠ 

 

 Bu cümlede Si (segâh) perdesinde segâhlı asma kalıĢ yapıldıktan sonra dizinin 

karar sesi olan La (dügâh) perdesinde hüseynili tam karar yapılmıĢtır. 

 Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Hüseyni ses dizisi içerisinde olduğu 

tespit edilen GTHM‟ de ki bu eserin Hüseyni adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 3729 no‟lu repertuar olan “Çattılar 

Gazan DaĢını” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 9 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Çifte Sofyan olarak adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 9 zamanlı usûl ve mertebe olarak 8‟lik birim ile gösterilmiĢtir. Farklı 

mertebelere de sahip olan 9 zamanlı usûlün 4‟lük mertebesi olup 9/4‟lük olarak 

adlandırılmakta ve gerek GTHM gerekse GTSM türlerinde de kullanılmaktadır. Çattılar 

Gazan DaĢını adlı eserin usûlünün, 9/8‟lik olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

9/8‟lik usûl GTHM nazariyatına göre; BirleĢik usûller olarak gösterilmektedir. 2 

ve 3 zamanlı usûllerin karma kullanılması ile oluĢmaktadır. 3 zamanlı usûl yer 

değiĢtirebilmektedir. 2+2+2+3 vuruĢ, 2+2+3+2 vuruĢ, 2+3+2+2 ve 3+2+2+2 vuruĢ 

Ģekillerinde usûl vurulabilmektedir. Eser; 9/8‟lik usûl, 2+2+2+3 Ģeklinde kalıplar ile 

üretilmiĢtir. 

Usûl Kalıpları 

9/8‟lik olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplarda 

kullanılmıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 

 

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde süre değeri gösterilmemiĢtir.  
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Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/8 değerinde otuz ikilik nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 1/2 değerinde sekizlik nota ve 1/4 değerinde on altılık nota da kullanılmıĢtır. 

 



353 
 

 

 

 

 



354 
 

TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Atladım Gittim EĢiği 

Repertuar No  : 3785 

Yöresi    : Kayseri-Tomarza-Toklar 

Kimden Alındığı  : Mehmet GURNAZ 

Derleyen  : Ġsmail SAĞLAM 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Mi (Hüseyni) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin inici-çıkıcı özellikte olduğu 

ve bu türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAMI seyir 

karakteri ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde Fa diyez 3 ve Fa natürel ses değiĢtirici 

iĢaretleri kullanılmıĢtır.  

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAM DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol ve dört koma Fa diyez olarak 

gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 2 ses değiĢtirici iĢareti 

vardır. 

Yedeni   : Eserde yeden kullanılmamıĢtır. 

GeniĢlemesi   : Türkü yedi ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır.  
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Asma Karar Perdeleri : Türkü A Ģeklinde üç cümleden oluĢmaktadır. Ġkinci ve 

üçüncü cümleler A cümlesinin tekrarı niteliğindedir. Türkünün makamsal analizi sözlü 

bölümün baĢladığı cümleden ibarettir. 

A CÜMLESĠ 

 

Bu cümlede Si (segâh) perdesinde segâhlı asma kalıĢ yapıldıktan sonra dizinin 

karar sesi olan La (dügâh) sesinde hüseynili tam karar yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Hüseyni ses dizisi içerisinde olduğu 

tespit edilen GTHM‟ de ki bu eserin Hüseyni adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 3785 no‟lu repertuar olan “Atladım 

Gittim EĢiği” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 8 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Müsemmen olarak adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 8 zamanlı usûl ve mertebe olarak 8‟lik birim ile gösterilmiĢtir. Atladım 

Gittim EĢiği adlı eserin usûlünün, 8/8‟lik olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

8/8‟lik usûl GTHM nazariyatına göre; BirleĢik usûller olarak gösterilmektedir. 2 

ve 3 zamanlı usûllerin karma kullanılması ile oluĢmaktadır. 3 zamanlı usûl yer 
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değiĢtirebilmektedir. 2+3+3 vuruĢ, 3+2+3 vuruĢ ve 3+3+2 Ģekillerinde usûl 

vurulabilmektedir. Eser; 8/8‟lik usûl, 3+2+3 Ģeklinde kalıplar ile üretilmiĢtir. 

Usûl Kalıpları 

8/8‟lik olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplarda 

kullanılmıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde gösterilmemiĢtir. 

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/8 değerinde otuz ikilik nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 1/2 değerinde sekizlik ve 1/4 değerinde on altılık notalar da kullanılmıĢtır. 
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Türkünün TRT repertuar notasında donanıma Si bemol 2 ses değiĢtirici iĢareti 

yazılmamıĢtır. Yapılan inceleme ve uzman görüĢleri paralelinde, türkünün uĢĢak makam 

dizisinde olduğu tespit edilmiĢtir. Türkünün makamsal analizi sözlü bölümün baĢladığı 

cümleden ibarettir. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Anam Kirmenini Alsın Eline 

Repertuar No  : 3936 

Yöresi    : KırĢehir / Mucur – Karacalı Köyü 

Kimden Alındığı  : H. CANATAN –A. DUVAN – A. GÜNDÜZ 

Derleyen  : TRT Antalya Radyosu Müzik Müdürlüğü 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Mi (Hüseyni) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin inici-çıkıcı özellikte olduğu 

ve bu türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAMI seyir 

karakteri ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde Fa diyez ses değiĢtirici iĢaret 

kullanılmıĢtır.  

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAM DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol ve dört koma Fa diyez olarak 

gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 2 ses değiĢtirici iĢareti 

vardır. 

Yedeni   : Eserde yeden kullanılmamıĢtır. 

GeniĢlemesi   : Türkü yedi ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır.  

Asma Karar Perdeleri : Türkü A+B Ģeklinde beĢ cümleden oluĢmaktadır. Üçüncü 

cümle A cümlesinin, dördüncü ve beĢinci cümle B cümlesinin tekrarı niteliğindedir.  
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A CÜMLESĠ 

 

Bu cümlede dizinin güçlü sesi olan Mi (hüseyni) perdesinde uĢĢaklı, Re (neva) 

perdesinde rastlı asma kalıĢlar yapılmıĢtır. 

B CÜMLESĠ 

 

 Bu cümlede hüseyni makam dizisi seyrinde devam edilip dizinin karar sesi olan 

La (dügâh) perdesinde hüseynili tam karar yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Hüseyni ses dizisi içerisinde olduğu 

tespit edilen GTHM‟ de ki bu eserin Hüseyni adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 3936 no‟lu repertuar olan “Anam 

Kirmenini Alsın Eline” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 9 ve 

10 zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği 

usûlleri içerisinde Çifte Sofyan ve Curcuna olarak adlandırılmaktadır.  
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Birim  

Eser, 9 ve 10 zamanlı usûl ve mertebe olarak 8‟lik birim ile gösterilmiĢtir. Farklı 

mertebelere de sahip olan 9 ve 10 zamanlı usûlün 4‟lük mertebesi olup 9/4 ve 10/4‟lük 

olarak adlandırılmakta ve gerek GTHM gerekse GTSM türlerinde de kullanılmaktadır. 

Anam Kirmenini Alsın Eline adlı eserin usûlünün, 9/8 ve 10/8‟lik olduğu 

görülmektedir.  

Usûl Türü  

9/8 ve 10/8‟lik usûl GTHM nazariyatına göre; BirleĢik usûller olarak 

gösterilmektedir. 2 ve 3 zamanlı usûllerin karma kullanılması ile oluĢmaktadır. 3 

zamanlı usûl yer değiĢtirebilmektedir. 9 zamanlı usûlde 2+2+2+3 vuruĢ,  2+2+3+2 

vuruĢ, 2+3+2+2 ve 3+2+2+2 vuruĢ Ģekillerinde usûl vurulabilmektedir. 10 zamanlı 

usûlde 2+2+3+3 vuruĢ, 2+3+2+3 vuruĢ, 2+3+3+2 vuruĢ, 3+2+3+2 vuruĢ ve 3+3+2+2 

usûl vurulabilmektedir. Eser; 9/8 ve 10/8‟lik usûl, 2+2+2+3 ve 2+3+2+3 Ģeklinde 

kalıplar ile üretilmiĢtir. 

Usûl Kalıpları 

9/8‟lik olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplar 

kullanılmamıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde süre değeri gösterilmemiĢtir.  

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/8 değerinde otuz ikilik nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 1/2 değerinde sekizlik nota ve 1/4 değerinde on altılık notalar da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Yüksek Hanaylarda Çalınsın Sazım 

Repertuar No  : 3967 

Yöresi    : Burdur / Kozağacı 

Kimden Alındığı  : Faik ĠNCE 

Derleyen  : Hamit ĠNCE 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Re (Neva) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin çıkıcı özellikte olduğu ve bu 

türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında UġġAK MAKAMI seyir karakteri 

ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde ses değiĢtirici iĢaret kullanılmamıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında UġġAK MAKAMI DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol olarak gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 2 ses değiĢtirici iĢareti 

vardır. 

Yedeni   : Eserde yeden kullanılmamıĢtır.  

GeniĢlemesi   : Türkü beĢ ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır. 
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Asma Karar Perdeleri : Türkü A+B Ģeklinde dört cümleden oluĢmaktadır. 

Üçüncü cümle A cümlesinin, dördüncü cümle B cümlesinin tekrarı niteliğindedir. 

Türkünün makamsal analizi sözlü bölümün baĢladığı cümleden ibarettir.  

A CÜMLESĠ 

 

 Bu cümlede dizinin güçlü sesi olan Re ( neva) perdesinde buselikli asma kalıĢ 

yapıldıktan sonra Do (çargâh) perdesinde çargâhlı asma kalıĢ yapılmıĢtır. 

B CÜMLESĠ 

 

Bu cümlede uĢĢak makam dizisi seyrinde devam edilip dizinin karar sesi olan La 

(dügâh) perdesinde uĢĢaklı tam karar yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda UĢĢak ses dizisi içerisinde olduğu tespit 

edilen GTHM‟ de ki bu eserin UĢĢak adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 3967 no‟lu repertuar olan “Yüksek 

Hanaylarda Çalınsın Sazım” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 9 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Çifte Sofyan olarak adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 9 zamanlı usûl ve mertebe olarak 16‟lık birim ile gösterilmiĢtir. Farklı 

mertebelere de sahip olan 9 zamanlı usûlün 4‟lük ve 8‟lik mertebesi olup 9/4‟lük ve 

9/8‟lik olarak adlandırılmakta ve gerek GTHM gerekse GTSM türlerinde de 

kullanılmaktadır. Yüksek Hanaylarda Çalınsın Sazım adlı eserin usûlünün, 9/16‟lık 

olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

9/16‟lık usûl GTHM nazariyatına göre; BirleĢik usûller olarak gösterilmektedir. 

2 ve 3 zamanlı usûllerin karma kullanılması ile oluĢmaktadır. 3 zamanlı usûl yer 

değiĢtirebilmektedir. 2+2+2+3 vuruĢ, 2+2+3+2 vuruĢ, 2+3+2+2 ve 3+2+2+2 vuruĢ 

Ģekillerinde usûl vurulabilmektedir. Eser; 9/16‟lık usûl, 2+2+2+3 Ģeklinde kalıplar ile 

üretilmiĢtir. 

Usûl Kalıpları 

9/16‟lık olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı 

kalıplarda kullanılmıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde süre değeri ile gösterilmiĢtir. Süre 

değeri olarak = 40 gösterilmiĢtir. 
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Çok yavaĢ icra edilmesi gereken bu metronomda birim süre 16‟lık cinsinden 

gösterildiği tespit edilmiĢtir.  

Largo – Çok yavaĢ (40-76 bpm) tempo ile icra edilmesi ve bu bilgiler 

doğrultusunda eser, largo: çok yavaĢ icra edilmesi gerektiği düĢünülmektedir.  

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1/2 değerinde sekizlik nota ve 

en kısa nota süresi ise 1/4 değerinde on altılık nota olduğu tespit edilmiĢtir.  
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Verdiğin Yazmayı Bürüneyim Mi 

Repertuar No  : 3998 

Yöresi    : Kayseri 

Kimden Alındığı  : Osman ÖZDEMĠR 

Derleyen  : Banttan Alındı 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Mi (Hüseyni) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin inici-çıkıcı özellikte olduğu 

ve bu türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAMI seyir 

karakteri ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde ses değiĢtirici iĢaret kullanılmamıĢtır.  

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAM DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol ve dört koma Fa diyez olarak 

gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 2 ve Fa diyez ses 

değiĢtirici iĢaretleri vardır. 

Yedeni   : Eserde Sol (Rast) perdesi yeden kullanılmıĢtır. 

GeniĢlemesi   : Türkü dokuz ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır.  

Asma Karar Perdeleri : Türkü A+B Ģeklinde dört cümleden oluĢmaktadır. 

Üçüncü cümle A cümlesinin, dördüncü B cümlesinin tekrarı niteliğindedir. Türkünün 

makamsal analizi sözlü bölümün baĢladığı cümleden ibarettir. 
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A CÜMLESĠ 

 

Bu cümle iki motiften oluĢmaktadır. Birinci motifte dizinin güçlü sesi olan Mi 

(hüseyni) perdesinde uĢĢaklı asma kalıĢ yapılmıĢtır. Ġkinci cümlede hüseyni makam 

dizisi seyrinde esere devam edilip dizinin karar sesi olan La (dügâh) perdesinde 

hüseynili tam karar yapılmıĢtır. 

B CÜMLESĠ 

 

 Bu cümlede hüseyni makam dizisi seyrinde devam edilip dizinin karar sesi olan 

La (dügâh) perdesinde hüseynili tam karar yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Hüseyni ses dizisi içerisinde olduğu 

tespit edilen GTHM‟ de ki bu eserin Hüseyni adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 3998 no‟lu repertuar olan “Verdiğin 

Yazmayı Bürüneyim Mi” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 4 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Sofyan olarak adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 4 zamanlı usûl ve mertebe olarak 4‟lük birim ile gösterilmiĢtir. Verdiğin 

Yazmayı Bürüneyim Mi adlı eserin usûlünün, 4/4‟lük olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

4/4‟lük usûl GTHM nazariyatına göre; Ana usûller olarak gösterilmektedir.  

Usûl Kalıpları 

4/4‟lük olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplarda 

kullanılmıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir.  

 

 

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde süre değeri ile gösterilmiĢtir. Süre 

değeri olarak  = 76 gösterilmiĢtir. 

Orta YavaĢlıkta edilmesi gereken bu metronomda birim süre 8‟lik cinsinden 

gösterildiği tespit edilmiĢtir. 
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Largo – Çok yavaĢ (40-76 bpm) tempo ile icra edilmesi ve bu bilgiler 

doğrultusunda eser, largo: çok yavaĢ icra edilmesi gerektiği düĢünülmektedir.  

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 4 vuruĢ değerindeki birlik 

nota, en kısa nota süresi ise 1/8 değerinde otuz ikilik nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 2 vuruĢ değerindeki ikilik, 1 vuruĢ değerindeki dörtlük, 1/2 değerinde sekizlik 

ve 1/4 değerinde on altılık notalar da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Ayleme Gelin Ayleme  

Repertuar No  : 4237 

Yöresi    :Fethiye-GünlükbaĢı 

Kimden Alındığı  : Bilecik- Kendirli Köyü 

Derleyen   : Saadet YILMAZ BĠRCAN 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi   : Si (Segâh)  

Güçlüsü   : Re (Neva) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin çıkıcı özellikte olduğu ve bu 

türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında SEGÂH MAKAMI seyir karakteri 

ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde ses değiĢtirici iĢaret kullanılmamıĢtır.  

 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında SEGÂH MAKAMI DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda ses değiĢtirici Si bir koma bemol iĢareti olarak 

gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, ses değiĢtirici iĢareti yoktur. 

Yedeni   : Eserde La (Dügâh) perdesi yeden kullanılmıĢtır. 

GeniĢlemesi   : Türkü altı ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır. 

Asma Karar Perdeleri : Türkü A+B Ģeklinde dört cümleden oluĢmaktadır. 

Üçüncü cümle A cümlesinin, dördüncü cümle B cümlesinin tekrarı niteliğindedir.  Bu 
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türküde eksik ferahnâk beĢlisi yer almaktadır. Türkünün makamsal analizi sözlü 

bölümün baĢladığı cümleden ibarettir.  

A CÜMLESĠ 

 

 

Bu cümlede dizinin güçlü sesi olan Re (neva) perdesinde eksik buselikli asma 

kalıĢ yapıldıktan sonra dizinin karar sesi olan Si (segâh) perdesinde eksik ferahnâk tam 

karar yapılmıĢtır. 

B CÜMLESĠ 

 

 

Bu cümlede La (dügâh) perdesinde buselikli asma kalıĢlar yapıldıktan sonra 

dizinin karar sesi olan Si (segâh) perdesinde eksik segâhlı tam karar yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Segâh ses dizisi içerisinde var olan 

eksik segâh beĢlisi ile oluĢtuğu tespit edilen GTHM‟ de ki bu eserin Segâh adı ile 

adlandırılmasının doğru olacağı söylenebilir.  
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 4237 no‟lu repertuar olan “Ayleme Gelin 

Ayleme” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 9 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Çifte Sofyan olarak adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 9 zamanlı usûl ve mertebe olarak 8‟lik birim ile gösterilmiĢtir. Farklı 

mertebelere de sahip olan 9 zamanlı usûlün 4‟lük mertebesi olup 9/4‟lük olarak 

adlandırılmakta ve gerek GTHM gerekse GTSM türlerinde de kullanılmaktadır. Ayleme 

Gelin Ayleme adlı eserin usûlünün, 9/8‟lik olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

9/8‟lik usûl GTHM nazariyatına göre; BirleĢik usûller olarak gösterilmektedir. 2 

ve 3 zamanlı usûllerin karma kullanılması ile oluĢmaktadır. 3 zamanlı usûl yer 

değiĢtirebilmektedir. 2+2+2+3 vuruĢ,  2+2+3+2 vuruĢ, 2+3+2+2 ve 3+2+2+2 vuruĢ 

Ģekillerinde usûl vurulabilmektedir. Eser; 9/8‟lik usûl, 2+2+2+3 Ģeklinde kalıplar ile 

üretilmiĢtir. 

Usûl Kalıpları 

9/8‟lik olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplar 

kullanılmamıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde süre değeri ile gösterilmiĢtir. Süre 

değeri olarak  = 112 gösterilmiĢtir. 
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Orta icra edilmesi gereken bu metronomda birim süre 4‟lük cinsinden 

gösterildiği tespit edilmiĢtir.  

Moderato – Orta (108-120 bpm) tempo ile icra edilmesi ve bu bilgiler 

doğrultusunda eser, moderato: orta icra edilmesi gerektiği düĢünülmektedir.  

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota ve en kısa nota süresi ise 1/4 değerinde on altılık nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 1/2 değerinde sekizlik nota da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Kınaya Gel Kınaya 

Repertuar No  : 4244 

Yöresi    : Erzincan-Kemaliye 

Kimden Alındığı  : Burhan TARLABAġI 

Derleyen  : Nida TÜFEKÇĠ 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Mi (Hüseyni) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin inici-çıkıcı özellikte olduğu 

ve bu türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında HĠCAZ UZZAL MAKAMI 

seyir karakteri ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde ses değiĢtirici iĢaret kullanılmamıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında HĠCAZ UZZAL MAKAM 

DĠZĠSĠ adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, Si dört koma bemol ve Do dört koma 

diyez olarak gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol ve Do diyez ses değiĢtirici 

iĢaretleri vardır. 

Yedeni   : Eserde yeden kullanılmamıĢtır. 

GeniĢlemesi   : Türkü yedi ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır. 

Asma Karar Perdeleri : Türkü A+B Ģeklinde sekiz cümleden oluĢmaktadır. 

Ġkinci, üçüncü, dördüncü, beĢinci ve altıncı cümleler A cümlesinin tekrarı niteliğindedir. 

Türkünün makamsal analizi sözlü bölümün baĢladığı cümleden ibarettir. 
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A CÜMLESĠ 

 

Bu cümlede dizinin güçlü perdesi Mi (hüseyni) perdesinde kürdili asma kalıĢ 

yapılmıĢtır.  

B CÜMLESĠ 

 

Bu cümlede hicaz uzzal makam dizisi seyrinde devam edilip dizinin karar sesi 

olan La (dügâh) perdesinde hicazlı tam karar yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Hicaz Uzzal ses dizisi içerisinde olduğu 

tespit edilen GTHM‟ de ki bu eserin Hicaz Uzzal adı ile adlandırılmasının doğru 

olacağı söylenebilir. 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 4244 no‟lu repertuar olan “Kınaya Gel 

Kınaya” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 12, 

10 ve 8 zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği 

usûlleri içerisinde BileĢik Sofyan, Curcuna ve Düyek olarak adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 12, 10, 8 zamanlı usûl ve mertebe olarak 8‟lik birim ile gösterilmiĢtir. 

Farklı mertebelere de sahip olan 10 zamanlı usûlün 4‟lük mertebesi olup 10/4‟lük olarak 

adlandırılmakta ve gerek GTHM gerekse GTSM türlerinde de kullanılmaktadır. Kınaya 

Gel Kınaya adlı eserin usûlünün, 12, 10, 8/8‟lik olduğu görülmektedir.  
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Usûl Türü  

12/8, 10/8 ve 8/8‟lik usûl GTHM nazariyatına göre; BileĢik ve Karma usûller 

olarak gösterilmektedir. BirleĢik usûlde 2 ve 3 zamanlı usûllerin karma kullanılması ile 

oluĢmaktadır. Karma usûller ise Ana usûl ve birleĢik usûllerin veya birleĢik usûllerin 

karma kullanılması ile oluĢmaktadır. Bir eserde en az iki usûl çeĢidi olmasına çoklu usûl 

denilmektedir. 3 zamanlı usûl yer değiĢtirebilmektedir. 2+2+2+3+3 vuruĢ, 2+2+3+3+2 

vuruĢ, 2+3+3+2+2 vuruĢ, 3+2+2+2+3 vuruĢ, 2+3+2+2+3 vuruĢ, 2+3+2+3+2 vuruĢ, 

3+2+2+2+3 vuruĢ, 3+3+2+2+2 vuruĢ, 3+2+3+2+2 vuruĢ ve 3+3+3 vuruĢ Ģekillerinde 

olabileceği gibi 10/8 lik usûlde 2+3+2+3 vuruĢ, 2+3+3+2 vuruĢ, 3+2+3+2 vuruĢ, 

3+2+2+3 vuruĢ ve 3+3+2+2 vuruĢ ve 8/8 lik usûlde de 2+3+3 vuruĢ, 3+2+3 vuruĢ, 

3+3+2 vuruĢ Ģekillerinde usûl vurulabilmektedir. Eser; 12, 10, 8/8‟lik usûl, 3+2+3+2+2, 

3+2+3+2 ve 3+2+3 Ģeklinde kalıplar ile üretilmiĢtir.  

Usûl Kalıpları 

12, 10, 8/8‟lik olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı 

kalıplar kullanılmamıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde süre değeri ile gösterilmiĢtir. Süre 

değeri olarak = 92 gösterilmiĢtir. 

Orta YavaĢlıkta icra edilmesi gereken bu metronomda birim süre 8‟lik cinsinden 

gösterildiği tespit edilmiĢtir.  

Andante – Orta YavaĢlıkta (76-96 bpm) tempo ile icra edilmesi ve bu bilgiler 

doğrultusunda eser, Andante: orta yavaĢlıkta icra edilmesi gerektiği düĢünülmektedir.  

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 2 vuruĢ değerindeki ikilik 

nota, en kısa nota süresi ise 1/8 değerinde otuz ikilik nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 1 vuruĢ değerindeki dörtlük, 1/2 değerinde sekizlik ve 1/4 değerinde on altılık 

notalar da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Hani ġu Gızın Anası 

Repertuar No  : 4354 

Yöresi    : Doğu Anadolu 

Kimden Alındığı  : Yöre Ekibi 

Derleyen  : Ġzzet ALTINMEġE 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Re (Neva) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin çıkıcı özellikte olduğu ve bu 

türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında UġġAK MAKAMI seyir karakteri 

ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde Fa diyez, Do diyez, Si bemol ve Si 

bemol 2 ses değiĢtirici iĢaretleri kullanılmıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında UġġAK MAKAMI DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol olarak gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, değiĢtirici iĢaret yoktur. 

Yedeni   : Eserde yeden kullanılmamıĢtır.  

GeniĢlemesi   : Türkü yedi ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır. 

Asma Karar Perdeleri : Türkü A+B+C Ģeklinde dört cümleden oluĢmaktadır. 

Üçüncü cümle B cümlesinin tekrarı niteliğindedir. Türkünün makamsal analizi sözlü 

bölümün baĢladığı cümleden ibarettir.  
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A CÜMLESĠ 

 

Bu cümlede Re (neva) perdesinde rastlı asma kalıĢ yapılmıĢtır. 

B CÜMLESĠ 

 

 

Bu cümlede Mi (hüseyni) perdesi civarından seyre devam edilerek La (dügâh) 

perdesinde kürdili tam karar yapılmıĢtır.  

C CÜMLESĠ 

 

Bu cümlede dizinin karar sesi olan La (dügâh) perdesinde uĢĢaklı tam karar 

yapılmıĢtır.  

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda UĢĢak ses dizisi içerisinde olduğu tespit 

edilen GTHM‟ de ki bu eserin UĢĢak adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 4354 no‟lu repertuar olan “Hani ġu Gızın 

Anası” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 18, 

13, 11 zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği 

usûlleri içerisinde Darb-ı Türki, Tek VuruĢ Usûlü ve Sarkı Devr-i Revanı olarak 

adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 18, 13, 11 zamanlı usûl ve mertebe olarak 8‟lik birim ile gösterilmiĢtir. 

Hani ġu Gızın Anası adlı eserin usûlünün, 18, 13, 11/8‟lik olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

18, 13, 11/8‟lik usûl GTHM nazariyatına göre; Karma usûller olarak 

gösterilmektedir. Karma usûller Ana usûl ve birleĢik usûllerin veya birleĢik usûllerin 

karma kullanılması ile oluĢmaktadır. Bir eserde en az iki usûl çeĢidi olmasına çoklu usûl 

denilmektedir. Eser; 18/8‟lik usûl, 3+2+2+2+2+2+2+3, 3+2+3+3+2 ve 3+2+3+3 

Ģeklinde kalıplar ile üretilmiĢtir. 

Usûl Kalıpları 

18, 13, 11/8‟lik olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı 

kalıplar kullanılmamıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde süre değeri ile gösterilmiĢtir. Süre 

değeri olarak = 124 gösterilmiĢtir. 

Çabukça icra edilmesi gereken bu metronomda birim süre 8‟lik cinsinden 

gösterildiği tespit edilmiĢtir.  
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Allegretto – Çabukça (120-138 bpm) tempo ile icra edilmesi ve bu bilgiler 

doğrultusunda eser, Allegretto: çabukça-hızlı icra edilmesi gerektiği düĢünülmektedir.  

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/8 değerinde otuz ikilik nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 1/2 değerinde sekizlik ve 1/4 değerinde on altılık notalar da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Devecioğlu Bayırına 

Repertuar No  : 4440 

Yöresi    : Adana-Kozan 

Kimden Alındığı  : Mehmet AKĠL-(Sarı Mehmet) 

Derleyen  : Semih ESĠN 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Mi (Hüseyni) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin inici-çıkıcı özellikte olduğu 

ve bu türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAMI seyir 

karakteri ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde ses değiĢtirici iĢaret kullanılmamıĢtır.  

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında HÜSEYNĠ MAKAM DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol ve dört koma Fa diyez olarak 

gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 2 ses değiĢtirici iĢareti 

vardır. 

Yedeni   : Eserde yeden kullanılmamıĢtır. 

GeniĢlemesi   : Türkü yedi ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır.  

Asma Karar Perdeleri : Türkü A Ģeklinde iki cümleden oluĢmaktadır. Ġkinci 

cümle A cümlesinin tekrarı niteliğindedir. Türkünün makamsal analizi sözlü bölümün 

baĢladığı cümleden ibarettir. 
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A CÜMLESĠ 

 

Bu cümlede Do (çargâh) perdesinde çargâhlı asma kalıĢ yapıldıktan sonra 

dizinin karar sesi olan La (dügâh) perdesinde hüseynili tam karar yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Hüseyni ses dizisi içerisinde olduğu 

tespit edilen GTHM‟ de ki bu eserin Hüseyni adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 4440 no‟lu repertuar olan “Devecioğlu 

Bayırına” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 6 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Sengin Semai olarak adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 6 zamanlı usûl ve mertebe olarak 4‟lük birim ile gösterilmiĢtir. Farklı 

mertebelere de sahip olan 6 zamanlı usûlün 8‟lik mertebesi olup 6/8‟lik olarak 

adlandırılmakta ve gerek GTHM gerekse GTSM türlerinde de kullanılmaktadır. 

Devecioğlu Bayırına adlı eserin usûlünün, 6/4‟lük olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

6/4‟lük usûl GTHM nazariyatına göre; BirleĢik usûller olarak gösterilmektedir.  
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Usûl Kalıpları 

6/4‟lük olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplarda 

kullanılmıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde süre değeri ile gösterilmiĢtir. Süre 

değeri olarak  = 76 gösterilmiĢtir. 

YavaĢ icra edilmesi gereken bu metronomda birim süre 4‟lük cinsinden 

gösterildiği tespit edilmiĢtir.  

Adagio – YavaĢ (76-86 bpm) tempo ile icra edilmesi ve bu bilgiler 

doğrultusunda eser, adagio: yavaĢ icra edilmesi gerektiği düĢünülmektedir.  

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/4 değerinde on altılık nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 1/2 değerinde sekizlik nota da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Kınayı Getir Aney 

Repertuar No  : 4569 

Yöresi    : Doğu Anadolu 

Kimden Alındığı  : Yöre Ekibi 

Derleyen  : Ġzzet ALTINMEġE 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Re (Neva) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin çıkıcı özellikte olduğu ve bu 

türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında UġġAK MAKAMI seyir karakteri 

ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde Fa diyez ses değiĢtirici iĢaret 

kullanılmıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında UġġAK MAKAMI DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol olarak gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 2 ses değiĢtirici iĢareti 

vardır. 

Yedeni   : Eserde Sol (Rast) perdesi yeden kullanılmıĢtır.  

GeniĢlemesi   : Türkü altı ses içerisindedir. Irak perdesinde Segâh üçlüsü 

geniĢleme yapılmıĢtır. 
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Asma Karar Perdeleri : Türkü A Ģeklinde iki cümleden oluĢmaktadır. Ġkinci 

cümle A cümlesinin tekrarı niteliğindedir. Türkünün makamsal analizi sözlü bölümün 

baĢladığı cümleden ibarettir. 

A CÜMLESĠ 

 

Bu cümle iki motiften oluĢmaktadır. Birinci motifte dizinin yeden sesi olan Sol 

(rast) perdesi civarından seyre baĢlanılarak Si (segâh) perdesinde segâhlı asma kalıĢ 

yapılmıĢtır. Ġkinci motifte uĢĢak makam dizisi seyrinde devam edilerek dizinin karar 

sesi olan La (dügâh) perdesinde uĢĢaklı tam karar yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda UĢĢak ses dizisi içerisinde olduğu tespit 

edilen GTHM‟ de ki bu eserin UĢĢak adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 4569 no‟lu repertuar olan “Kınayı Getir 

Aney” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 10 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Curcuna olarak adlandırılmaktadır.  

Birim   

Eser, 10 zamanlı usûl ve mertebe olarak 8‟lik birim ile gösterilmiĢtir. Farklı 

mertebelere de sahip olan 10 zamanlı usûlün 4‟lük mertebesi olup 10/4‟lük olarak 

adlandırılmakta ve gerek GTHM gerekse GTSM türlerinde de kullanılmaktadır. Kınayı 

Getir Aney adlı eserin usûlünün, 10/8‟lik olduğu görülmektedir.  
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Usûl Türü  

10/8‟lik usûl GTHM nazariyatına göre; Karma usûller olarak gösterilmektedir. 

Karma usûller ana usûl ve birleĢik usûllerin veya birleĢik usûllerin karma kullanılması 

ile oluĢmaktadır. Bir eserde en az iki usûl çeĢidi olmasına çoklu usûl denilmektedir. 3 

zamanlı usûl yer değiĢtirebilmektedir. 2+3+2+3 vuruĢ, 2+3+3+2 vuruĢ, 3+2+2+3 ve 

3+2+3+2 vuruĢ Ģekillerinde usûl vurulabilmektedir. Eser; 10/8‟lik usûl, 2+3+2+3 

Ģeklinde kalıplar ile üretilmiĢtir. 

Usûl Kalıpları 

10/8‟lik olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplar 

kullanılmamıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde süre değeri ile gösterilmiĢtir. Süre 

değeri olarak  = 62 gösterilmiĢtir. 

Orta YavaĢlıkta edilmesi gereken bu metronomda birim süre 8‟lik cinsinden 

gösterildiği tespit edilmiĢtir. 

Largo – Çok yavaĢ (40-76 bpm) tempo ile icra edilmesi ve bu bilgiler 

doğrultusunda eser, largo: çok yavaĢ icra edilmesi gerektiği düĢünülmektedir.  

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/4 değerinde on altılık nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 1/2 değerinde sekizlik nota da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Gız Anası Gız Anası 

Repertuar No  : 4592 

Yöresi    : Adana-Kadirli-Avluk Köyü 

Kimden Alındığı  : Ahmet TORUN 

Derleyen  : Ankara Devlet Konservatuarı 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Re (Neva) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin çıkıcı özellikte olduğu ve bu 

türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında UġġAK MAKAMI seyir karakteri 

ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde ses değiĢtirici iĢaret kullanılmamıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında UġġAK MAKAMI DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol olarak gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 2 ses değiĢtirici iĢareti 

vardır. 

Yedeni   : Eserde yeden kullanılmamıĢtır.  

GeniĢlemesi   : Türkü dört ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır. 

Asma Karar Perdeleri : Türkü A Ģeklinde üç cümleden oluĢmaktadır. Ġkinci ve 

üçüncü cümleler A cümlesinin tekrarı niteliğindedir. Türkünün makamsal analizi sözlü 

bölümün baĢladığı cümleden ibarettir. 
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A CÜMLESĠ 

 

Bu cümle iki motiften oluĢmaktadır. Her iki motifte de uĢĢak makam dizisi 

seyrinde devam edilip dizinin karar sesi olan La (dügâh) perdesinde uĢĢaklı tam karar 

yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda UĢĢak ses dizisi içerisinde olduğu tespit 

edilen GTHM‟ de ki bu eserin UĢĢak adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 4592 no‟lu repertuar olan “Gız Anası Gız 

Anası” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 2 ve 

3 zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği 

usûlleri içerisinde Nim Sofyan ve Semai olarak adlandırılmaktadır.  

Birim   

Eser, 2 ve 3 zamanlı usûl ve mertebe olarak 4‟lük birim ile gösterilmiĢtir. Gız 

Anası Gız Anası adlı eserin usûlünün, 2 ve 3/4‟lük olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

2/4 ve 3/4‟lük usûl GTHM nazariyatına göre; Ana usûller olarak 

gösterilmektedir. Bir eserde en az iki usûl çeĢidi olmasına çoklu usûl denilmektedir. 
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Usûl Kalıpları 

2/4 ve 3/4‟lük olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı 

kalıplarda kullanılmıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir.  

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde süre değeri ile gösterilmiĢtir. Süre 

değeri olarak  = 76 gösterilmiĢtir. 

YavaĢ icra edilmesi gereken bu metronomda birim süre 4‟lük cinsinden 

gösterildiği tespit edilmiĢtir.  

Adagio – YavaĢ (76-86 bpm) tempo ile icra edilmesi ve bu bilgiler 

doğrultusunda eser, adagio: yavaĢ icra edilmesi gerektiği düĢünülmektedir.  

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1/2 değerindeki sekizlik nota, 

en kısa nota süresi ise 1/8 değerinde otuz ikilik nota olduğu tespit edilmiĢtir. Eserde, 1/4 

değerinde on altılık nota süresi de eserde kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Adem Havva‟yı Yarattı 

Repertuar No  : 4598 

Yöresi    : Amasya 

Kimden Alındığı  : Fatma SAMSUN 

Derleyen  : Ankara Devlet Konservatuarı 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : La (Dügâh)  

Güçlüsü   : Re (Neva) 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin çıkıcı özellikte olduğu ve bu 

türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında UġġAK MAKAMI seyir karakteri 

ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde ses değiĢtirici iĢaret kullanılmamıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında UġġAK MAKAMI DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, bir koma Si bemol olarak gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, Si bemol 2 ses değiĢtirici iĢareti 

vardır. 

Yedeni   : Eserde Sol (Rast) perdesi yeden kullanılmıĢtır.  

GeniĢlemesi   : Türkü yedi ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır. 

Asma Karar Perdeleri : Türkü A Ģeklinde dört cümleden oluĢmaktadır. Diğer 

cümleler A cümlesinin tekrarı niteliğindedir. Türkünün makamsal analizi sözlü 

bölümün baĢladığı cümleden ibarettir. 
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A CÜMLESĠ 

 

 

Bu cümle iki motiften oluĢmaktadır. Birinci motifte Dizinin yeden sesi olan Sol 

(rast) perdesinde rastlı asma kalıĢ yapılmıĢtır. Ġkinci motifte ise uĢĢak dizi seyri ile 

devam edilerek dizinin karar sesi olan La (dügâh) perdesinde uĢĢaklı tam karar 

yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda UĢĢak ses dizisi içerisinde olduğu tespit 

edilen GTHM‟ de ki bu eserin UĢĢak adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 4598 no‟lu repertuar olan “Adem 

Havva’yı Yarattı” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 9 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Çifte Sofyan olarak adlandırılmaktadır.  

Birim  

Eser, 9 zamanlı usûl ve mertebe olarak 8‟lik birim ile gösterilmiĢtir. Farklı 

mertebelere de sahip olan 9 zamanlı usûlün 4‟lük mertebesi olup 9/4‟lük olarak 

adlandırılmakta ve gerek GTHM gerekse GTSM türlerinde de kullanılmaktadır. Adem 

Havva‟yı Yarattı adlı eserin usûlünün, 9/8‟lik olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

9/8‟lik usûl GTHM nazariyatına göre; BirleĢik usûller olarak gösterilmektedir. 2 

ve 3 zamanlı usûllerin karma kullanılması ile oluĢmaktadır. 3 zamanlı usûl yer 
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değiĢtirebilmektedir. 2+2+2+3 vuruĢ,  2+2+3+2 vuruĢ, 2+3+2+2 ve 3+2+2+2 vuruĢ 

Ģekillerinde usûl vurulabilmektedir. Eser; 9/8‟lik usûl, 2+2+2+3 Ģeklinde kalıplar ile 

üretilmiĢtir. 

Usûl Kalıpları 

9/8‟lik olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplarda 

kullanılmıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde süre değeri ile gösterilmiĢtir. Süre 

değeri olarak = 208 gösterilmiĢtir. 

AĢırı hızlı icra edilmesi gereken bu metronomda birim süre 8‟lik cinsinden 

gösterildiği tespit edilmiĢtir.  

Prestissimo – AĢırı hızlı (200-208 bpm) tempo ile icra edilmesi ve bu bilgiler 

doğrultusunda eser, prestissimo: aĢırı hızlı icra edilmesi gerektiği düĢünülmektedir.  

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/4 değerinde on altılık nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 1/2 değerinde sekizlik nota da kullanılmıĢtır. 
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TÜRKÜNÜN KĠMLĠK BĠLGĠLERĠ 

Adı    : Geline Bakın Geline 

Repertuar No  : 4600 

Yöresi    : Amasya 

Kimden Alındığı  : Naciye PERĠN 

Derleyen  : Ankara Devlet Konservatuarı 

TÜRKÜNÜN MAKAMSAL ANALĠZĠ 

Karar Sesi (Durağı) : Sol (Rast) Bu eser dört ses transpoze olduğundan dolayı 

karar perdesi Do (Çargâh) perdesidir. 

Güçlüsü : Re (Neva) Bu eser dört ses transpoze olduğundan dolayı 

güçlüsü Sol (Gerdaniye) perdesidir. 

Seyri    : Ġncelenen türkünün seyrinin inici-çıkıcı özellikte olduğu 

ve bu türkünün geleneksel Türk sanat müziği kuramında NĠKRĠZ MAKAMI seyir 

karakteri ile uygunluk gösterdiği söylenebilir. 

Dizisi    : Türkü içerisinde Fa diyez ve Mi bemol ses değiĢtirici 

iĢaretleri kullanılmıĢtır. 

 

Bu dizi geleneksel Türk sanat müziği kuramında NĠKRĠZ MAKAMI DĠZĠSĠ 

adıyla tanımlanmaktadır. Donanımda, dört koma Si bemol (dik kürdi), dört koma Do 

diyez (nim hicaz) ve dört koma fa diyez (eviç) ses değiĢtirici iĢaretleriyle 

gösterilmektedir. 

Donanımı   : Türkünün notasında, ses değiĢtirici iĢareti yoktur. 

Yedeni : Bu eser dört ses transpoze olduğundan dolayı yedeni Si 

(Segâh) perdesidir. 
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GeniĢlemesi   : Türkü yedi ses içerisindedir. Türküde geniĢleme 

olmamıĢtır. 

Asma Karar Perdeleri : Türkü A+B Ģeklinde altı cümleden oluĢmaktadır. Üçüncü 

ve beĢinci cümle A cümlesinin, dördüncü ve altıncı cümle B cümlesinin tekrarı 

niteliğindedir. Türkünün makamsal analizi sözlü bölümün baĢladığı cümleden ibarettir. 

Eser Nikriz makam dizisinin Do (çargâh) perdesine göçürülmüĢ halidir. 

A CÜMLESĠ 

 

Bu cümle birbirini tekrarlayan iki motiften oluĢmaktadır. Her iki motifte de 

nikriz makam dizisi seyri ile esere baĢlanılarak Do (çargâh) perdesinde nikrizli tam 

karar yapılmıĢtır. 

B CÜMLESĠ 

 

Bu cümlede nikriz makam dizisi seyri ile devam edilip Do (çargâh) perdesinde 

nikrizli tam karar yapılmıĢtır. 

Yapılan makamsal analiz doğrultusunda Nikriz ses dizisi içerisinde olduğu tespit 

edilen GTHM‟ de ki bu eserin Nikriz adı ile adlandırılmasının doğru olacağı 

söylenebilir. 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 4600 no‟lu repertuar olan “Geline Bakın 

Geline” adlı eserin usûl analizi aĢağıdaki gibidir.  

Zaman  

Geleneksel Türk halk müziği nazariyatına göre; analizi yapılan eserin usûlü, 9 

zamanlı usûller kapsamına girmektedir. Bu usûl, Geleneksel Türk sanat müziği usûlleri 

içerisinde Çifte Sofyan olarak adlandırılmaktadır.  
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Birim  

Eser, 9 zamanlı usûl ve mertebe olarak 8‟lik birim ile gösterilmiĢtir. Farklı 

mertebelere de sahip olan 9 zamanlı usûlün 4‟lük mertebesi olup 9/4‟lük olarak 

adlandırılmakta ve gerek GTHM gerekse GTSM türlerinde de kullanılmaktadır. Geline 

Bakın Geline adlı eserin usûlünün, 9/8‟lik olduğu görülmektedir.  

Usûl Türü  

9/8‟lik usûl GTHM nazariyatına göre; BirleĢik usûller olarak gösterilmektedir. 2 

ve 3 zamanlı usûllerin karma kullanılması ile oluĢmaktadır. 3 zamanlı usûl yer 

değiĢtirebilmektedir. 2+2+2+3 vuruĢ,  2+2+3+2 vuruĢ, 2+3+2+2 ve 3+2+2+2 vuruĢ 

Ģekillerinde usûl vurulabilmektedir. Eser; 9/8‟lik usûl, 2+2+2+3 Ģeklinde kalıplar ile 

üretilmiĢtir. 

Usûl Kalıpları 

9/8‟lik olan eserde kullanılan ritmik kalıplar içerisinde uzatma noktalı kalıplar 

kullanılmamıĢtır. Eserde kullanılan ritmik kalıplar aĢağıdaki gibidir. 

 

Metronom  

Eserin metronomu, repertuar notası üzerinde gösterilmemiĢtir. 

Nota Süreleri 

Eser içerisinde, süreleri bakımından en uzun nota 1 vuruĢ değerindeki dörtlük 

nota, en kısa nota süresi ise 1/4 değerinde on altılık nota olduğu tespit edilmiĢtir. 

Eserde, 1/2 değerinde sekizlik nota da kullanılmıĢtır. 
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TRT THM Sözlü Repertuarında Bulunan Kına Türkülerinin  

“Makam Dizisi” Verileri 

TRT THM sözlü repertuarında bulunan 75 eserin makam analizi yapılmıĢtır. 

Elde edilen bulgular, tablolar halinde 3.1., 3.2., 3.3. ve 3.4.‟te frekans ve yüzde 

dağılımları aĢağıda belirtilmiĢtir. 

Makam Dizisi Oranı 

Tablo 3.1. Kına Türkülerinin “Makam Dizisi” Tablosu 

Makam Dizileri f % 

Hüseyni 41 54.7 

UĢĢak 20 26.7 

H. Hümayun 3 4.0 

Çargâh 3 4.0 

Segâh 3 4.0 

H. Uzzal 2 2.7 

Nikriz 1 1.3 

Karcığar 1 1.3 

Hüzzam 1 1.3 

TOPLAM 75 100 

Tablo 3.1. incelendiğinde TRT THM Repertuarı içerisinde bulunan toplam 75 

kına türküsüne ulaĢılmıĢtır. Bu kına türkülerinde 9 makam dizisi tespit edilmiĢtir. En 

fazla % 54.7 oran ile 41 Hüseyni makam dizisine ait kına türküleri olduğu görülmüĢtür. 

Bununla birlikte % 26.7‟sini 20 kına türküsüyle UĢĢak makam dizisi oluĢturmaktadır. 

Dolayısıyla UĢĢak makam dizisinde eserler de fazladır. Hicaz Hümayun, Çargâh ve 

Segâh makam dizilerinde % 4.0 oranla üçer kına türküsü, Hicaz Uzzal ise % 2.7 oranla 

2 kına türküsü olduğu, en az % 1.3 oranla Nikriz, Karcığar ve Hüzzam makam 

dizilerine ait birer türkü olduğu tespit edilmiĢtir.  

 

 

 

 

 



413 
 

Ses Alanı Oranı 

Tablo 3.2. Kına Türkülerinin “Ses Alanı” Tablosu 

 

 

 

 

 

Tablo 3.2. incelendiğinde TRT THM Repertuarı içerisinde bulunan toplam 75 

kına türküsünün en çok % 34.7 oranıyla 26 adet kına türküsü, 7 ses aralığında olduğu 

görülmüĢtür. Bunun yanısıra % 26.7‟sini 8 ses aralığında olan 20 kına türküsü 

oluĢturmaktadır. Kına türküleri içerisinde 6 ses aralığında % 14.7 oranla 11 kına 

türküsü, 9 ses aralığında % 12.0 oranla 9 kına türküsü, 5 ses aralığında % 8.0 oranla 6 

kına türküsü ve 4 ses aralığında % 2.6 oranla 2 kına türküsü bulunmaktadır. En az % 1.3 

oranla 10 ses aralığında olan 1 kına türküsü olduğu tespit edilmiĢtir.  

Pes Ses Oranı 

TRT THM repertuarında bulunan kına türkülerinde, perde harf sembolleri (la:A, 

si:B, do:C gibi) ile oktav sınırları rakamsal olarak gösterilmiĢtir. Analizde ses alanı 

olarak kullanılan perdelerin adlandırılması Ģekil 3.1‟ de gösterilmiĢtir. 

 
ġekil 3.1. Makamsal Ġncelemede Kullanılan Oktavlar 

 

 

 

 

 

 

 

Ses Alanı f % 

4 2 2.7 

5 6 8.0 

6 11 14.7 

7 26 34.6 

8 20 26.7 

9 9 12.0 

10 1 1.3 

TOPLAM 75 100 
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Tablo 3.3. Kına Türkülerinin “Pes Ses” Tablosu 

Pes Ses f % 

E3 1 1.3 

F#3 4 5.3 

G3 27 36.0 

A4 40 53.4 

B4 3 4.0 

TOPLAM 75 100 

Tablo 3.3. incelendiğinde TRT THM Repertuarı içerisinde toplam 75 kına 

türküsünün, en fazla % 53.4 oranı ile, pes sesi La olan 40 kına türküsü olduğu tespit 

edilmiĢtir. Ayrıca eserlerin % 36.0 oranı ile pes sesi Sol olan 27 kına türküsü olduğu 

görülmüĢtür. Kına türküleri içerisinde pes sesi Fa diyez olan % 5.3 oranla 4 kına 

türküsü, pes sesi Si olan % 4.0 oranla 3 kına türküsü de bulunmaktadır. En az oran ise 

% 1.3 oranı ile pes sesi Mi olan 1 eser bulunmaktadır. Bu sonuç eserlerde pes taraftan 

geniĢleme olmadığını göstermektedir. 

Tis Ses Oranı 

Tablo 3.4. Kına Türkülerinin “Tiz Ses” Tablosu 

 

 

 

 

 

Tablo 3.4. incelendiğinde TRT THM Repertuarı içerisinde toplam 75 kına 

türküsünün, en fazla % 53.3 oranı ile tiz sesi Sol olan 40 kına türküsü olduğu tespit 

edilmiĢtir. Ayrıca eserlerin % 18.7 oranı ile tiz sesi La olan 14 kına türküsü olduğu 

görülmüĢtür. Kına türküleri içerisinde tiz sesi Mi olan % 12.0 oranla 9 kına türküsü, tiz 

sesi Fa olan % 10.7 oranla 8 kına türküsü, tiz sesi Re olan % 4.0 oranla 3 kına türküsü 

de bulunmaktadır. En az oran ise % 1.3 oranı ile tiz sesi Si bemol olan 1 eser 

bulunmaktadır. 

 

 

Tiz Ses f % 

Bb5 1 1.3 

A5 14 18.7 

G4 40 53.3 

F4 8 10.7 

E4 9 12.0 

D4 3 4.0 

TOPLAM 75 100 
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TRT THM Sözlü Repertuarında Bulunan Kına Türkülerinin “Usûl” 

Verileri 

TRT THM sözlü repertuarında bulunan 75 eserin usûl analizi yapılmıĢtır. Elde 

edilen usûl oran bulguları aĢağıdaki gibidir; 

Usûl Oranı 

Tablo 3.5. Kına Türkülerinin “Usûl” Oranları Tablosu 

USÛL  

     f             % Tür Zaman Birim 

 A
n

a
 2 41 3 4.0 

3 4 2 2.7 

4 4 8 10.7 

Toplam 13 17.4 

B
ir

le
Ģi

k
 

5 8 4 5.3 

6 8 1 1.3 

6 4 2 2.7 

7 8 2 2.7 

8 8 1 1.3 

9 4 1 1.3 

9 8 30 40 

9 16 3 4.0 

Toplam 44 58.6 

K
a
rm

a
 

10 8 7 9.4 

12 8 1 1.3 

13 8 1 1.3 

15 8 1 1.3 

Toplam 10 13.3 

Ç
o
k

lu
 

2/4 + 3/4  

 

 

 

8 

 

 

 

 

10.7 

3/4 + 4/4 

4/4 + 9/4 

9/8 + 10/8 

9/8 + 14/8 

14/8 + 9/8 

12/8 + 10/8 + 8/8 

18/8 + 13/8 + 11/8 

Toplam 75 100 

Tablo 3.5. incelendiğinde TRT THM Repertuar içerisinde bulunan toplam 75 

kına türküsünün % 58.6 oranıyla 44 türkünün birleĢik usûl, % 17.4 oranıyla 13 türkünün 

ana usûl, % 13.3 oranıyla 10 türkünün karma usûl, % 10.7 oranıyla 8 türkünün çoklu 

usûl olduğu tespit edilmiĢtir.  Kına türkülerinin en çok birleĢik usûlde olduğu, en az ise 

çoklu usûlde olduğu tespit edilmiĢtir.  
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 3.2.ARAġTIRMANIN ĠKĠNCĠ ALT PROBLEMĠNE YÖNELĠK 

BULGULAR VE YORUM 

AraĢtırmanın bu bölümünde üçüncü alt problem olan kına türküleri güfte 

analizine göre nasıl bir dağılım göstermektedir? sorusuna cevap aranmıĢtır. 

Kına türküleri güfte açısından analiz edilmiĢtir. Eserlerin güfte analizinde; 

kafiye, kafiye düzeni, vezin ve nazım birimi baĢlıkları altında incelenmiĢtir. 

3.2.1. Kına Türkülerinin Güfte Analizi 

AraĢtırmada kına türküleri TRT THM repertuar sırasına göre analiz edilmiĢtir. 

Kına türkülerine yönelik güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 7 no‟lu repertuar olan “Ağ Elime Mor 

Kınalar Yakdılar” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir.  

Kafiye  

“Ağ Elime Mor Kınalar Yakdılar” adlı türkünün sözlerine yönelik yapılan kafiye 

analizine göre, eserde yarım kafiye kullanılmıĢtır. 

Türkünün nazım biçimi dörtlüktür. Türkünün birinci dörtlüğünün yakdılar, 

saddılar ve etdiler kelimelerindeki –dılar ve  –diler rediftir.  

Türkünün ikinci dörtlüğünün yıkıldım, dikildim ve takındım kelimelerindeki –k 

harf benzeĢmesi yarım kafiyedir.  

Türkünün üçüncü dörtlüğünün pınar, hurlar ve evler kelimelerindeki –r harf 

benzeĢmesi yarım kafiyedir. 

Kafiye Düzeni    

 

Ağ elime mor kınalar yakdılar  a 

Gaderim yok gurbet ele saddılar  a 

On iki yaĢındı gelin etdiler   a 

Ağlar ağlar gözyaĢımı silerim  b 

 

Merdimenden endim yıkıldım  c  

Mevlam izin verdi gine dikildim  c  

Her çiçekten aldım aldım takındım  c 

Gırmızı gül sendi galdı tamahdım  c 

 

Yüce dağ baĢından asmalı pınar  d 

Asması yıkılmıĢ suları hurlar   d 

Galındı gal gal süpürgü çaldığım evler d 

BaĢım alıp gurbet ele giderim  b 

 

Vezin  

“Ağ Elime Mor Kınalar Yakdılar” adlı türkünün sözlerine yönelik yapılan vezin 

analizine göre, eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Türkü 11‟li hece vezninde olup, 4+4+3 ve 

6+5‟li kalıpla yazılmıĢtır. 
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 15 no‟lu repertuar olan “Düngürcüler 

Geldi Sıra Sıra Dizildi” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir.  

Kafiye  

“Düngürcüler Geldi Sıra Sıra Dizildi” adlı türkünün sözlerine yönelik yapılan 

kafiye analizine göre, eserde yarım, tam ve zengin kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün 

nazım biçimi bent ve beyittir. Beyit türkünün nakarat bölümünü oluĢturmaktadır.  

Türkünün birinci bendinin dizildi ve yazıldı kelimelerindeki –ildi ve –ıldı hece 

benzeĢmesi redif, -z harf benzeĢmesi ise yarım kafiyedir. 

Türkünün beyitinde -olsun evüz kelimeleri redif,  Ģen ve gen kelimelerindeki –en 

hece benzeĢmesi tam kafiyedir.  

Türkünün ikinci bendinin da gider ve de gider kelimeleri redif, -atar ve -iter hece 

benzeĢmesi ise zengin kafiyedir. 

Türkünün üçüncü bendinin terekler, direkler ve medekler kelimelerindeki –ler 

hece benzeĢmesi redif, -ek hece benzeĢmesi ise tam kafiyedir.   

Kafiye Düzeni    

 
Düngürcüler geldi sıra sıra dizildi  a   

Altun tas içinde anam gınam ezildi  a 

Anlımıza böyle yazı anam yazıldı  a 

 

ĠĢte ben giderim anam Ģen olsun evüz  b 

Ben gittikten sonra anam gen olsun evüz b 

 

Çegile taĢ atma anam batar da gider  c 

Uzağa gız verme anam yiter de gider  c 

Anayı babayı anam atar da gider  c 

 

Elimi attığım anam terekler   d 

Belim yasladığım anam yüce direkler  d 

Ahırda iniler anam çifte medekler  d 

 

Vezin  

“Düngürcüler Geldi Sıra Sıra Dizildi” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin 

analizine göre, eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Türkü 13‟lü hece vezninde olup, 8+5‟li 

kalıpla yazılmıĢtır. 
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 100 no‟lu repertuar olan “Varın Sorun 

Babasına” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir.  

Kafiye  

“Varın Sorun Babasına” adlı türkünün sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine 

göre, eserde yarım ve tam kafiye ve kullanılmıĢtır. 

Türkünün nazım biçimi dörtlüktür. Türkünün birinci dörtlüğünün babasına ve 

kınasına kelimelerindeki –sına hece benzeĢmesi, redif, babasına ve kınasına 

kelimelerindeki -a hece benzeĢmesi yarım kafiyedir  

Türkünün ikinci dörtlüğünün annesine ve kınasına kelimelerindeki –sına ve -sine 

hece benzeĢmesi redif, annesine ve kınasına kelimelerindeki -ne ve -na hece benzeĢmesi 

tam kafiyedir.  

Türkünün üçüncü dörtlüğünün yengesine ve kınasına kelimelerindeki –sına ve –

sine hece benzeĢmesi redif, yengesine ve kınasına kelimelerindeki –a ve -e yarım 

kafiyedir. 

Kafiye Düzeni    

 
Varın sorun babasına    a      

Ġzin versin kınasına    a 

Babası der ki ben veremem evladımı  b 

Ben kıyamam evladıma ben kıyamam  c 

 

Varın sorun annesine    a 

Ġzin versin kınasına    a 

Annesi der ki ben veremem evladımı  b 

Ben kıyamam evladıma ben kıyamam  c 

 

Varın sorun yengesine     a 

Ġzin versin kınasına    a 

Yengesi der ki ben veririm   d 

Gitti yerde hayır görsün    e 

 

Vezin  

“Varın Sorun Babasına” adlı türkünün sözlerine yönelik yapılan vezin analizine 

göre, eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser 8‟ li ve 12-13‟lü hece vezninde olup, 4+4, 

4+4+4 ve 5+4+4‟lü kalıplarla yazılmıĢtır. 
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 156 no‟lu repertuar olan “Gıcılar Kavak 

Gıcılar” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir.  

Kafiye  

“Gıcılar Kavak Gıcılar” adlı türkünün sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine 

göre, eserde yarım, tam ve zengin kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi bent ve 

beyittir. Beyit türkünün nakarat bölümünü oluĢturmaktadır.  

Türkünün birinci bendinin gıcılar, oduncular ve gınacılar kelimelerindeki –lar 

hece benzeĢmesi redif, -cı ve -cu hece benzeĢmesi ise tam kafiyedir. 

Türkünün beyitinin kutlolsun ve sütlolsun kelimelerindeki –lolsun hece 

benzeĢmesi redif, -ut ve -üt hece benzeĢmesi ise tam kafiyedir.  

Türkünün ikinci bendinin da astara, destere ve gurbetlere kelimeleri -ere hece 

benzeĢmesi zengin kafiyedir. 

Türkünün üçüncü bendinin oluklu, balıklı ve belikli kelimelerindeki –li ve -lı 

hece benzeĢmesi redif, -oluk, -alık ve -elik hece benzeĢmesi zengin kafiyedir. 

Kafiye Düzeni    

 

Gıcılar Kavak Gıcılar   a 

Kavak Değil Oduncular  a   

ĠĢde Geldi Gınacılar   a  

 

Gız Anam Gınan Kutl‟olsun   b 

Sağdığın Ġnek Sütl‟olsun  b 

 

Elimi Soktum Astara   c 

Elimi Kesdi Destere    c 

Yârim Gitti Gurbetlere  c 

 

Bizim Yaylalar Oluklu  d 

Ġçinde Türlü Balıklı    d  

Yanındaki Mor Belikli  d  

 

Vezin  

“Gıcılar Kavak Gıcılar” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin analizine 

göre, eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Türkü 8‟li hece vezninde olup, 5+3‟lü kalıpla 

yazılmıĢtır. 
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 157 no‟lu repertuar olan “Atladı Çıkdı 

EĢiği” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye  

“Atladı Çıkdı EĢiği” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine göre, 

eserde yarım kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi bent ve dörtlüktür.  

Türkünün birinci bendinin eĢiği, gaĢığı ve yakıĢığı kelimelerindeki –eĢiğ ve -aĢığ 

hece benzeĢmesi zengin kafiye, -ı ve –i ise rediftir. 

Türkünün birinci dörtlüğünün kutlolsun ve sütlolsun kelimelerindeki –üt -ut he 

benzeĢmesi tam kafiyedir, –lolsun hece benzeĢmesi ise rediftir 

Türkünün ikinci dörtlüğünün ana, yana, baba ve kaba kelimelerindeki –a harf 

benzeĢmesi yarım kafiyedir.  

Kafiye Düzeni    

 

Atladı çıkdı eĢiği   a 

Sofrada galdı gaĢığı   a 

Gız büyük ev yakıĢığı   a 

 

Ağlama gınan kutlolsun  b 

Sağdığın inek sütlolsun  b 

Gız anam da gınan kutlolsun  b 

Vardığın yerler kutlolsun  b 

 

Gız sana gerek bir ana  c 

Ağlasın yana yana   c   

Kız sana gerek bir baba  d 

Ağlasın gaba gaba   d 

 

Vezin  

“Atladı Çıkdı EĢiği” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin analizine göre, 

eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Türkü 8‟li hece vezninde olup 5+3‟lü kalıpla yazılmıĢtır. 
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 190 no‟lu repertuar olan “Yüksek 

Tepelere Ev kurmasınlar” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Yüksek Tepelere Ev kurmasınlar” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye 

analizine göre, eserde tam kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi bent ve beyittir. 

Beyit türkünün nakarat bölümünü oluĢturmaktadır. 

Türkünün birinci bendinin kurmasınlar, vermesinler ve görmesinler 

kelimelerindeki –er, -ör ve -ur hece benzeĢmesi tam kafiyedir, –mesinler ve –masınlar 

hece benzeĢmesi ise rediftir.  

Türkünün nakarat bölümünü oluĢturan beyitinde –mi özledim hece benzeĢmesi 

rediftir.  

Türkünün ikinci bendinin –sa da gelse ve –se de gelse hece benzeĢmesi rediftir.  

Kafiye Düzeni  

Yüksek yüksek tepelere ev kurmasınlar    a 

AĢrı aĢrı memlekete kız vermesinler     a 

Annesinin bir tanesini hor görmesinler    a 

 

Uçan da kuĢlara malûm olsun ben annemi özledim   b 

Hem annemi hem babamı ben köyümü özledim   b 

 

Babamın bir atı olsa binse de gelse     c 

Annemin yelkeni olsa uçsa da gelse     c 

KardeĢlerim yolları bilse de gelse     c 

  

Vezin  

“Yüksek Tepelere Ev kurmasınlar” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin 

analizine göre, eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Türkü 13‟lü hece vezninde olup,  8+5‟li 

kalıpla yazılmıĢtır.  

 

 

 



423 
 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 255 no‟lu repertuar olan “Kıcılar Kavak 

Kıcılar” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye  

“Kıcılar Kavak Kıcılar” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine 

göre, eserde yarım kafiye ve zengin kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi bent, 

beyit ve dörtlüktür.  

Türkünün birinci dörtlüğünün kıcılar, hacılar ve kınacılar kelimelerindeki –acı 

hece benzeĢmesi zengin kafiye, -lar hece benzeĢmesi ise rediftir.  

Türkünün birinci bendinin ırmaktan, parmaktan ve yalvarmaktan 

kelimelerindeki -armak hece benzeĢmeleri zengin kafiye, -tan hece benzeĢmesi ise 

rediftir.  

Türkünün birinci bendinin eĢiği, kaĢığı ve yakıĢığı kelimelerindeki –eĢiğ ve –

aĢığ hece benzeĢmesi zengin kafiye, –ı ve –i ise rediftir. 

Kafiye Düzeni 

Kıcılar kavak kıcılar     a 

Kına getirir hacılar     a 

Gelmez olsun kınacılar    a 

Var evimiz var Ģen kızımız Ģen anam  b  

 

Kızın anası hey melul anası    c   

Kız sana misafir bugün akĢamlık yarın öğlenlik d 

 

Atladı geçti ırmaktan     e 

Yüzüğü düĢtü parmaktan    e 

El oğluna yalvarmaktan    e 

 

 Atladı çıktı eĢiği     f 

Sofrada kaldı kaĢığı     f 

Gelin evler yakıĢığı     f 

 

Vezin  

“Kıcılar kavak Kıcılar” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin analizine 

göre, eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Türkü 8‟li hece vezninde olup, 5+3‟lü kalıpla 

yazılmıĢtır. 



424 
 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 300 no‟lu repertuar olan “Atlar 

Eğerlendi” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye  

“Atlar Eğerlendi” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine göre, 

eserde tam, yarım ve tunç kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi benttir. 

Türkünün birinci bendinin ilk üç mısrasında kapıya, terkiye ve türküye 

kelimelerindeki –ye ve –ya, redif, –ı ve –i hece benzeĢmesi yarım kafiyedir. Türkünün 

son iki mısrasının gider oldum ve terkeder oldum kelimelerindeki –er oldum hece 

benzeĢmesi redif, –d ise yarım kafiyedir.  

Türkünün ikinci bendinin ilk üç mısrasında eylesin ve neylesin kelimelerindeki –

eylesin kelime benzeĢmesi tunç kafiyedir. Türkünün son iki mısrasının anamı ve kınamı 

kelimelerindeki –na hece benzeĢmesi tam kafiye, -mı hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Kafiye Düzeni 

Atlar eğerlendi geldi kapıya   a 

Kız çeyizin topla doldur terkiye  a 

ġimdi kızlar baĢlar yanık türküye  a  

Doldur pınar doldur ben gider oldum b 

Anamı babamı terk eder oldum  b 

 

Anam yoğurdunu ayran eylesin  c 

Çıksın yüce dağ baĢına seyran eylesin c 

Anamın oğlu var beni neylesin  c 

Anamı anamı benim anamı   d 

ÇarĢamba gecesi yakın kınamı  d 

Vezin  

“Atlar Eğerlendi” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin analizine göre, eser 

hece vezni ile yazılmıĢtır. Türkü 11‟li hece vezninde olup,  6+5‟li kalıpla yazılmıĢtır.  

 

 

 

 



425 
 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 319 no‟lu repertuar olan “Atladı Geçti 

EĢiği” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye  

“Atladı Geçti EĢiği” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine göre, 

eserde tam, tunç ve zengin kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi bent ve 

beyittir. Beyit türkünün nakarat bölümünü oluĢturmaktadır. 

Türkünün birinci bendinin eĢiği, kaĢığı ve yakıĢığı kelimelerindeki –eĢiğ ve -aĢığ 

hece benzeĢmesi zengin kafiye, –i harf benzeĢmesi ise rediftir.  

Türkünün nakarat bölümünü oluĢturan beyitin Ģen olsun ve gen olsun 

kelimelerindeki –en hece benzeĢmesi tam kafiye, –olsun hece benzeĢmesi ise rediftir.  

Türkünün ikinci bendinin sacını, tacını ve acını kelimelerindeki –acı hece 

benzeĢmesi tunç kafiye, –ı harf benzeĢmesi ise rediftir. 

Kafiye Düzeni 

Atladı geçti eĢiği    a 

Sofrada kaldı kaĢığı    a 

Mehlenin bir yakıĢığı    a 

 

ġen anam Ģen babam evin Ģen olsun  b 

ĠĢte ben gidiyorum da yerin gen olsun b 

 

Ocağa koydular yuha sacını   c 

BaĢıma koydular kahır tacını   c 

Anan baban çeksin acını   c 

 

Vezin  

“Atladı Geçti EĢiği” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin analizine göre, 

eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Türkü 8‟li ve 11‟li hece vezninde olup, 5+3‟ lü ve 6+5‟li 

kalıplarla yazılmıĢtır.  

 

 

 



426 
 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 354 no‟lu repertuar olan “Anam 

Yoğurdunu Ayran Eylesin” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye  

“Anam Yoğurdunu Ayran Eylesin” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye 

analizine göre, eserde tam, tunç ve zengin kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi 

benttir. 

Türkünün birinci bendinde ilk üç mısranın eylesin ve neylesin kelimelerindeki –

eylesin hece benzeĢmesi tunç kafiyedir. Son iki mısranın anamı ve kınamı 

kelimelerindeki –na hece benzeĢmesi tam kafiye, –mı hece benzeĢmesi ise rediftir.  

Türkünün ikinci bendinin biter mi ve tüter mi kelimelerindeki –it ve –üt hece 

benzeĢmesi tam kafiyedir, –er mi hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün üçüncü bendinin uyana, dayana ve yana kelimelerindeki –yan hece 

benzeĢmesi zengin kafiye, –a harf benzeĢmesi ise rediftir.  

Kafiye Düzeni 

Anam yoğurdunu ayran eylesin  a 

Çıksın yüce dağ baĢına seyran eylesin a 

Anamın oğlu var beni neylesin  a 

Anamı anamı benim anamı   b 

ÇarĢamba gecesi yakın kınamı  b 

 

Hiç ulu kavakta meyve biter mi  c 

Oğulsuz evlerde tütün tüter mi  c 

Çağırın anamı anam gele yanıma  d 

 

Anama deyin ki erke uyana   e 

Anam varken kimler derdime yana  e 

Efendi kardaĢa deyin yüke dayana  e 

 

Vezin  

“Anam Yoğurdunu Ayran Eylesin” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin 

analizine göre, eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser 11‟li hece vezninde olup, 6+5‟li 

kalıpla yazılmıĢtır.  

 



427 
 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 356 no‟lu repertuar olan “Anam Beni 

Haslarınan Hasladı” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir.  

Kafiye  

“Anam Beni Haslarınan Hasladı” adlı türkünün sözlerine yönelik yapılan kafiye 

analizine göre, eserde zengin kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi dörtlüktür.  

Türkünün birinci dörtlüğünün hasladı ve ısladı kelimelerindeki –asla ve  –asla 

hece benzeĢmesi zengin kafiye, -dı hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün ikinci dörtlülüğünün göç gelir, geç gelir ve güç gelir kelimelerindeki   

–geç, -göç ve –güç hece benzeĢmesi zengin kafiye, –gelir hece benzeĢmesi ise rediftir.  

Türkünün üçüncü dörtlüğünün savrulur, devrilir ve çevrilir kelimelerindeki –avr 

ve –evr hece benzeĢmesi zengin kafiye, –ilir ve ulur hece benzeĢmesi ise rediftir.  

Kafiye Düzeni    

 
Anam beni haslarınan hasladı   a 

Saçlarımı gül suyu ile ısladı   a 

Anam beni gurbet için besledi   a 

Gel güle güle ayrılalım anamdan  b 

 

Yukarıdan ivil ivil göç gelir   c 

AĢağıdan kınacılar geç gelir   c 

Kız anadan ayrılması güç gelir   c 

Gel güle güle ayrılalım anamdan  b 

 

Bizim elin harmanları savrulur   d 

Savrulur da sağ yanına devrilir   d 

Anadan ayrılan baĢı çevrilir   d 

Gel güle güle ayrılalım anamdan  b 

 

Vezin  

“Anam Beni Haslarınan Hasladı” adlı türkünün sözlerine yönelik yapılan vezin 

analizine göre, eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Türkü 11‟li hece vezninde olup, 4+4+3‟lü 

kalıpla yazılmıĢtır. 

 



428 
 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 617 no‟lu repertuar olan “Haydi Gedah 

Toyuna” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye  

“Haydi Gedah Toyuna” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine 

göre, eserde tam, yarım ve zengin kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi benttir.  

Türkünün birinci bendinin toyuna ve boyuna kelimelerindeki –oy hece 

benzeĢmesi tam kafiye, -una hece benzeĢmesi ise rediftir.  

Türkünün ikinci bendinin hele ve viĢkele kelimelerindeki –ele hece benzeĢmesi 

zengin kafiyedir. 

Türkünün üçüncü bendinin siniye, bibiye ve diye kelimelerindeki –i harf 

benzeĢmesi yarım kafiye, –ye hece benzeĢmesi ise rediftir.  

Türkünün dördüncü bendinin eline, üstüne ve yüzüne kelimelerindeki –ine ve –

üne hece benzeĢmesi rediftir. 

Kafiye Düzeni 

Haydi gedah toyuna  a 

Kurban olam boyuna  a 

Hınna yahah eline  b 

 

Hele hele baĢ hele  c 

Gelin ağlar viĢkele  c 

Güvey güler bah hele  c 

Kızlar kalksın oynasın d 

Düğün evi eylene  b 

 

Hına koydum siniye  e 

Haber saldım bibiye  e 

Gelin giyinmiĢ diye  e 

 

Altın bastım eline  b 

Hınna koydum üstüne  b 

Duvak çektim yüzüne  b 

 

Vezin  

“Haydi Gedah Toyuna” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin analizine 

göre, türkü hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser 7‟li hece vezninde olup, 4+3‟lü kalıpla 

yazılmıĢtır.  



429 
 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 624 no‟lu repertuar olan “Ayletmen 

Gelini Yazık” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir.  

Kafiye  

“Ayletmen Gelini Yazık” adlı türkünün sözlerine yönelik yapılan kafiye 

analizine göre, eserde tam ve zengin kafiye kullanılmıĢtır. 

Türkünün nazım biçimi dörtlüktür. Türkünün birinci dörtlüğünün yazık ve 

bilezik kelimelerindeki –azık ve –ezik hece benzeĢmesi zengin kafiyedir. 

Türkünün ikinci dörtlüğünün evler, yerler ve ayler kelimelerindeki –ler hece 

benzeĢmesi rediftir.  

Türkünün üçüncü dörtlüğünün tuzu, bezi ve kızı kelimelerindeki –ez, –uz ve –ız 

hece benzeĢmesi tam kafiye, –i, –u ve –ı ise rediftir. 

Kafiye Düzeni    

 

Ayletmen gelini yazık  a 

Kolunda altun bilezik   a 

Kolunda gümüĢ bilezik  a 

Ney ney ney aman   b 

 

Silip süpürdüğün evler  c 

Gülüp oynadığın yerler  c 

Annem sana her gün ayler  c 

Ney ney ney aman   b 

 

Tepsiye koyarlar tuzu   d 

Üstüne örterler bezi   d 

Anasının bir tek kızı   d 

Ney ney ney aman   b 

Vezin  

“Ayletmen Gelini Yazık” adlı türkünün sözlerine yönelik yapılan vezin analizine 

göre, eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Türkü 8‟li hece vezninde olup, 6+2‟li kalıpla 

yazılmıĢtır. 

 



430 
 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 669 no‟lu repertuar olan “Yüksek 

Ayvanlarda Bülbüller Öter” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye  

“Yüksek Ayvanlarda Bülbüller Öter” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye 

analizine göre, eserde tam kafiye ve zengin kafiye kullanılmıĢtır.  

Türkünün nazım biçimi bent ve beyittir. Beyit eserin nakarat bölümünü 

oluĢturmaktadır. 

Türkünün birinci bendinin öter, yeter ve beter kelimelerindeki –eter hece 

benzeĢmesi zengin kafiyedir. 

Türkünün nakarat bölümü olan beyitin olasın ve gelesin kelimelerindeki –ol ve –

el hece benzeĢmesi tam kafiye, –asın ve –esin hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün ikinci bendinin al eylemiĢler ve bol eylemiĢler kelimelerindeki –al ve 

–ol hece benzeĢmesi tam kafiyedir, –eylemiĢler ise rediftir. 

Kafiye Düzeni 

Yüksek ayvanlarda bülbüller öter  a 

Bülbülün figanı âleme yeter   a 

Benim çektiklerim ölümden beter  a 

 

Gel anam gel bacım gein olasın  b    

ÇarĢamba gecesi bize gelesin   b      

 

Elinin kınasın al eylemiĢler   c 

Gözünün sürmesin bol eylemiĢler  c 

Seni bir yiğide mal eylemiĢler  c 

  

Vezin  

“Yüksek Ayvanlarda Bülbüller Öter” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin 

analizine göre, eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser 11‟li hece vezninde olup, 6+5‟li 

kalıpla yazılmıĢtır.  

 

 



431 
 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 709 no‟lu repertuar olan “Çaktılar 

Çakmak TaĢını” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye  

“Çaktılar Çakmak TaĢını” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine 

göre, eserde yarım, tam ve tunç kafiye kullanılmıĢtır.  

Türkünün nazım biçimi bent ve beyittir. Beyit eserin nakarat bölümünü 

oluĢturmaktadır. 

Türkünün birinci bendinin taĢını, aĢını ve gardaĢını kelimelerindeki –taĢ ve –aĢ 

hece benzeĢmesi tunç kafiye, -ını hece benzeĢmesi ise rediftir.  

Türkünün nakarat bölümü olan beyitin Ģen olsun ve haberin olsun 

kelimelerindeki –n harf benzeĢmesi yarım kafiye, –olsun hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün ikinci bendinin taĢında, yaĢında ve peĢinde kelimelerindeki –aĢ ve –eĢ 

hece benzeĢmesi tam kafiye, –ında ve –inde hece benzeĢmesi ise rediftir.  

Türkünün üçüncü bendinin giyinir, övünür ve görünür kelimelerindeki –inir ve –

ünür hece benzeĢmesi rediftir. 

Kafiye Düzeni 

Çaktılar çaktılar çakmak taĢını    a 

Kurdular kurdular düğün aĢını    a 

Çağırın gelsin gelinin bey gardaĢını   a 

 

ġen anam Ģen babam evin Ģen olsun   b 

ĠĢte geldim gidiyorum haberin olsun   b 

 

Al duvak ile gelin binek taĢında    c 

Gelin ettiler seni on dört yaĢında   c 

Gelin gider ağlar ana gardaĢ peĢinde   c 

 

Gelin gider el evine kara giyinir    d 

Kaynana oğlum diye durmaz övünür   d 

Çok övünme kaynana senin sonun görünür  d 

Vezin  

“Çaktılar Çakmak TaĢını” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin analizine 

göre, eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser 11‟li hece vezninde olup, 6+5‟li kalıpla 

yazılmıĢtır.  



432 
 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 735 no‟lu repertuar olan “Kızardı 

Kayalar” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye  

“Kızardı Kayalar” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine göre, 

eserde yarım kafiye, tam kafiye ve tunç kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi 

dörtlük ve beyittir. Beyit türkünün nakarat bölümünü oluĢturmaktadır. 

Türkünün birinci dörtlüğünün dağlar, bağlar ve ağlar kelimelerindeki –ağ ve –

bağ hece benzeĢmesi tunç kafiye, –lar hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün nakarat bölümü olan beyitin gider oldum ve eder oldum 

kelimelerindeki –ed ve –id hece benzeĢmesi tam kafiye, –er oldum ise rediftir. 

Türkünün ikinci dörtlüğünün ezildi, çizildi ve yazıldı kelimelerindeki –az ve –ez 

hece benzeĢmesi tam kafiye, –ildi hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün üçüncü dörtlüğünün baĢını, yaĢını ve yoldaĢını kelimelerindeki –aĢ 

hece benzeĢmesi tam kafiye, –ını hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Kafiye Düzeni 

Kızardı kayalar al geydi dağlar   a 

YeĢil yaprak ile bezendi bağlar   a  

Anadan ayrılan ah eder ağlar   a 

Doldur pınar doldur ben gider oldum  b 

 

Doldur pınar doldur ben gider oldum  b 

Anamı babamı terk eder oldum   b 

 

Altın tas içinde kınam ezildi   c 

GümüĢ tarak ile zülfüm çezildi   c  

Benim yazım yâd ellere yazıldı   c 

Doldur pınar doldur ben gider oldum  b 

  

Kınalayın hanım kızın baĢını   d 

Al verin eline sile yaĢını   d  

Hanımannesinin can yoldaĢını   d 

Doldur pınar doldur ben gider oldum  b 

 

Vezin  

“Kızardı Kayalar” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin analizine göre, eser 

hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser 11‟li hece vezninde olup, 6+5‟li kalıpla yazılmıĢtır.  



433 
 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 810 no‟lu repertuar olan “Seyirttim 

Çıktım Hanaya” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye  

“Seyirttim Çıktım Hanaya” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine 

göre, eserde tam ve zengin kafiye kullanılmıĢtır.  

Türkünün nazım biçimi bent ve beyittir. Beyit türkünün nakarat bölümünü 

oluĢturmaktadır. 

Türkünün birinci bendinin hanaya, danaya ve kınaya kelimelerindeki –ana hece 

benzeĢmesi zengin kafiye, –ya hece benzeĢmesi ve olmaz/binmez kelimelerindeki –mez 

hece benzeĢmesi ise rediftir.  

Türkünün nakarat bölümü olan beyitin sağlığınan ve yağlığınan kelimelerindeki 

–ağ hece benzeĢmesi tam kafiye, –lığınan hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün ikinci bendinin geyip gider ve sayıp gider kelimelerindeki –ey ve –ay 

hece benzeĢmesi tam kafiye, –ip gider hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Kafiye Düzeni 

Seyirttim çıktım hanaya  a 

Yem döktüm allı danaya  a 

Yengeler gelsin kınaya  a 

Yengesiz kız gelin olmaz  b 

Dayısız hiç ata binmez  b 

 

Git gelinim sağlığınan  c 

Sil gözünü yağlığınan   c 

 

Sarı zıbın geyip gider   d 

Niyendesin sayıp gider  d 

Anası evin beğenmemiĢ  e 

Babası evin beğenmemiĢ  e 

Kocam evi deyip gider  d 

Vezin  

“Seyirttim Çıktım Hanaya” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin analizine 

göre, eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser 8‟li hece vezninde olup, 5+3‟lü kalıpla 

yazılmıĢtır.  
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 868 no‟lu repertuar olan “AĢağıdan Gele 

Gele Geldiler” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye  

“AĢağıdan Gele Gele Geldiler” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye 

analizine göre, eserde tam ve zengin kafiye kullanılmıĢtır.  

Türkünün nazım biçimi bent, dörtlük ve beyittir. Beyit türkünün nakarat 

bölümünü oluĢturmaktadır. 

Türkünün birinci bendinin geldiler, doldular ve aldılar kelimelerindeki –el, –ol 

ve –al hece benzeĢmesi tam kafiye, –diler, –dular ve dılar hece benzeĢmesi ise rediftir.  

Türkünün nakarat bölümü olan beyitin -gayri hece benzeĢmesi rediftir. 

Türkünün dörtlüğünün düzüne ve kızına kelimelerindeki –üz/ –ız hece 

benzeĢmesi tam kafiye, –üne/-ına ve –ime/üme hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün ikinci bendinin yudu mu, koydu mu ve dedi mi kelimelerindeki –di mi 

ve –du mu hece benzeĢmesi rediftir. 

Türkünün üçüncü bendinin besledi ve ısladı kelimelerindeki –esle hece 

benzeĢmesi zengin kafiye, –di ve –dı hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Kafiye Düzeni 

AĢağıdan da gele gele geldiler  a 

Geldiler de evimize doldular   a 

Kızımızı elimizden aldılar   a 

  

Ben gidiyom garip anam kal gayri  b 

Hiç bulama var baĢına yan gayri  b 

 

Çıkdım bakdım çamlı belin düzüne  c 

Döndüm bakdım karlar yağmıĢ izime d 

Ellerin anası gider kızına   c 

Benim anam bakmaz oldu yüzüme  d 

Anama söyleyin de mendilimi yudu mu e 

Yuyup yuyup gül daline koydu mu  e 

Gurbet elde benim yavrum var dedi mi e 
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Ana beni neler ile besledi   f 

Siyah saçım gül suyunan ısladı  f 

Anam beni de gurbet için besledi  f 

Vezin  

“AĢağıdan Gele Gele Geldiler” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin 

analizine göre, eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser 11‟li hece vezninde olup, 4+4+3‟lü 

kalıpla yazılmıĢtır.  
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 899 no‟lu repertuar olan “Haydin 

ArkadaĢlar” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Haydin ArkadaĢlar” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine göre, 

eserde yarım ve tunç kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım birimi dörtlük ve benttir.  

Türkünün birinci bendinin gatalım ve dutalım kelimelerindeki –t harf 

benzeĢmesi yarım kafiyedir, –alım hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün nakarat bölümü olan birinci dörtlüğün eline ve beline kelimelerindeki 

–el ve –bel hece benzeĢmesi tunç kafiyedir, -ine hece benzeĢmesi ise rediftir.  

Türkünün ikinci dörtlüğünde –anası rediftir.  

Kafiye Düzeni 

Haydin arkadaĢlar gına yakalım  a 

Gınan yetmez ise gına gatalım  a 

Gızınan oğlanı bir mi dutalım  a 

 

Yürüyün güzeller Aydın eline  b 

Kemer olup sarılsam yârin beline  b  

Ay oğlan a gardaĢ gınan gutlu olsun  c 

Amin den arkadaĢlar bize de gelsin  d 

 

Evlerinin önü arpa tınazı   e 

Suya yollamaya gorkar anası   e  

Anası anası gızın anası   e 

Gızın gelin gidiyor ağlan anası  e 

 

Vezin  

“Haydin ArkadaĢlar” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin analizine göre, 

eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser 11‟li hece vezninde olup, 6+5‟li kalıpla yazılmıĢtır.  
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 956 no‟lu repertuar olan “Dağdan 

Keserler MeĢeyi” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Dağdan Keserler MeĢeyi” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine 

göre, eserde zengin kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi beyittir. 

Türkünün birinci beyitinin meĢeyi ve döĢeği kelimelerindeki –i harf benzeĢmesi 

rediftir. 

Türkünün ikinci beyitinin fıstığı ve yastığı kelimelerindeki –stığ hece 

benzeĢmesi zengin kafiye, –ı harf benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün üçüncü beyitinin gürgeni ve yorganı kelimelerindeki –rgen ve –rgan 

hece benzeĢmesi zengin kafiye, –i ve –ı harf benzeĢmesi ise rediftir. 

Kafiye Düzeni 

Dağdan keserler meĢeyi  a 

Aha gelinin döĢeği   a 

 

Dağdan keserler fıstığı  b 

Aha gelinin yastığı   b 

 

Dağdan keserler gürgeni  c 

Aha gelinin yorganı   c 

Vezin  

“Dağdan Keserler MeĢeyi” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin analizine 

göre, eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser 8‟li hece vezninde olup, 5+3‟lü kalıpla 

yazılmıĢtır.  
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 966 no‟lu repertuar olan “ġu Tepenin 

Öte Yüzü” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“ġu Tepenin Öte Yüzü” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine 

göre, eserde yarım ve zengin kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi dörtlüktür. 

Türkünün birinci dörtlüğünün burçağımıĢ ve gerçeğimiĢ kelimelerindeki –ğ harf 

benzeĢmesi yarım kafiyedir, –imiĢ ve –ımıĢ hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün ikinci dörtlüğünün tütün, bütün ve putun kelimelerindeki –ütün ve –

utun hece benzeĢmesi zengin kafiyedir. 

Türkünün üçüncü dörtlüğünün narsız olmaz, gülsüz olmaz ve bensiz olmaz 

kelimelerindeki –siz olmaz ve –sız olmaz hece benzeĢmesi rediftir. 

 Kafiye Düzeni 

ġu tepenin öte yüzü   a 

Buğday ektim burçağımıĢ  b 

Kız anadan ayrılması   c 

Yalan sandım gerçeğimiĢ  b 

 

Sigaramın ucu tütün   d 

Mahlenizde yansın bütün  d  

Ġçinizde ben olayım   e 

Çıkıp giden putun putun  d 

 

Nar ağacı narsız olmaz  f 

Gül ağacı gülsüz olmaz  f  

Benim anam bensiz olmaz   f 

ĠĢte ayrıldım gidiyom   g 

 

Vezin  

“ġu Tepenin Öte Yüzü” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin analizine 

göre, eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser 8‟li hece vezninde olup, 4+4‟lü kalıpla 

yazılmıĢtır.  
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 TRT THM sözlü eserler repertuarında 1128 no‟lu repertuar olan “Zandalya 

Getirin” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Zandalya Getirin” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine göre, 

eserde yarım ve tam kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi bent ve beyittir. Beyit 

türkünün nakarat bölümünü oluĢturmaktadır. 

Türkünün birinci bendinin otursun, görsün ve bitirsin kelimelerindeki –ir ve –ur 

hece benzeĢmesi tam kafiye, –sun ve –sün hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün nakarat bölümünü oluĢturan beyitin meleğim ve göreyim 

kelimelerindeki –im hece benzeĢmesi rediftir.  

Türkünün ikinci bendinin bahçeden, akçadan ve bohçadan kelimelerindeki –ça 

ve –çe hece benzeĢmesi tam kafiye, –den ve –dan hece benzeĢmesi ise rediftir.  

Türkünün üçüncü bendinin arası ve anası kelimelerindeki –a harf benzeĢmesi 

yarım kafiye, –sı hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün dördüncü bendinin ağlasın, bağlasın ve eylesin kelimelerindeki –la ve 

–le hece benzeĢmesi tam kafiye, –sın ve –sin hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün beĢinci bendinin eğerli, değerli ve hünerli kelimelerindeki –er hece 

benzeĢmesi tam kafiye, –li hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün altıncı bendinin yokuĢ, yakıĢ ve iĢ kelimelerindeki –iĢ, –ıĢ ve –uĢ hece 

benzeĢmesi tam kafiyedir. 

Türkünün yedinci bendinin akar, galkar ve çalkar kelimelerindeki –k harf 

benzeĢmesi yarım kafiye, –ar hece benzeĢmesi ise rediftir.  

Kafiye Düzeni 

Zandalya getirin gelin otursun 

Çığrın gızın anasını eksiğini görsün 

Bitmeyen iĢleri felek bitirsin 

 

Meleğim meleğim allı meleğim 

DüĢmanımız çoktur seni göreyim 
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DolaĢtıkça geldik bağdan bahçeden 

Ellerin çıkmasın altın akçadan 

Çeyizin toplansın gümüĢ bohçadan 

 

Geldiğimiz yollar bağlar arası 

Gızım gelin oldu deyi ağlar anası 

Eline yakıĢmıĢ gelin gınası 

 

Ağabeyim gır atı çayıra bağlasın 

Gır at kiĢnedikçe anam ağlasın 

ġu benim gönlümü kimler eylesin 

 

Zabala gelecek atın eğerli 

Alacamız olan senden değerli 

Gızımızı sorarsan ondan hünerli 

 

Gettiğin yollar hep iniĢ yokuĢ 

Seni göreyim gızım gaynana yakıĢ 

Eline yakıĢsın beklenen her iĢ 

 

Ak çeĢmenin suyu gurnadan akar 

Heç anasız bubasız gelin mi galkar 

Gelinlik Ģerbeti‟i gaynanan çalkar  

Vezin  

“Zandalya Getirin” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin analizine göre, 

eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser 11‟li hece vezninde olup, 6+5‟li kalıpla yazılmıĢtır.  
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 1161 no‟lu repertuar olan “Kınası Kırılır 

Tasda” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Kınası Kırılır Tasda” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine göre, 

eserde tam ve zengin kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi beyit benttir. Beyit 

türkünün nakarat bölümünü oluĢturmaktadır.  

Türkünün birinci bendinin tasda, havasda ve yasda kelimelerindeki –as hece 

benzeĢmesi tam kafiyedir, –da hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün nakarat bölümünü oluĢturan beyitin kut‟lolsun ve tat‟lolsun 

kelimelerindeki –at ve –ut hece benzeĢmesi tam kafiye, -lolsun hece benzeĢmesi rediftir. 

Türkünün ikinci bendinin tuzsuz, ıssız ve kızsız kelimelerinin –sız ve –suz hece 

benzeĢmesi zengin kafiyedir, –koyan kelime benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün üçüncü bendinin karıncalı, görümceli ve amcalı kelimelerindeki –ca 

ve –ce hece benzeĢmesi tam kafiyedir, –li ve –lı hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün dördüncü bendinin akĢamlık ve öğlenlik kelimelerindeki –lik hece 

benzeĢmesi rediftir. 

Türkünün beĢinci bendinin biĢdi ve düĢdü kelimelerinde ki –iĢ ve –üĢ hece 

benzeĢmesi tam kafiye, –di ve –dü hece benzeĢmesi redif, gidiyorum ve terkediyorum 

kelimelerindeki –id ve –ed hece benzeĢmesi tam kafiye, –iyorum hece benzeĢmesi ise 

rediftir. 

 Kafiye Düzeni 

Kınası kırılır tasda    a 

Oğlan evi pek havasda   a 

Kız anası kara yasda    a 

  

Yarenim kınan kut‟lolsun   b 

Orda dirliğin tat‟lolsun   b 

  

Tuz kabını tuzsuz koyan   c 

Baba evini ıssız koyan   c 

Anasını kızsız koyan    c 
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Kayalar da karıncalı     d 

Yanı çifte de görümceli   d 

Hem dayılı hem amcalı   d 

 

Kızın anası kezban anası   e 

Kızınız gidiyor nazınız gidiyor  f 

Bugün de akĢamlık akĢamlık   g    

Yarın öğlenlik öğlenlik   g 

Misafir galdı söylemez oldu   h 

  

FiĢneden hoĢafım biĢdi   ı   

Gelinlik niĢanım düĢdü   ı  

Kız anadan ayrı da    i  

Anam anam gadın anam ben gidiyorum j 

Evinizi hepinizi terk ediyorum  j  

Vezin  

“Kınası Kırılır Tasda” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin analizine göre, 

eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser ağırlıklı olarak 8‟li ve 10‟lu hece vezninde olup, 

4+4‟ lü, 5+3‟lü ve 5+5‟li kalıplarla yazılmıĢtır. 
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 1233 no‟lu repertuar olan “Salına 

Salına” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Salına Salına” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine göre, 

eserde tam kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi beyittir ve benttir. Beyit 

türkünün nakarat bölümünü oluĢturmaktadır. 

Türkünün birinci bendinin bahçaya, bohçaya ve akçaya kelimelerindeki –ça hece 

benzeĢmesi tam kafiye, –ya hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün nakarat bölümünü oluĢturan beyitin gelinim kelimelerindeki –im hece 

benzeĢmesi rediftir. 

Türkünün ikinci bendinin ezerler, çözerler ve dizerler kelimelerindeki –ez, –iz 

ve –öz hece benzeĢmesi tam kafiye, –erler hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün üçüncü bendinin ezilsin, çizilsin ve tutulsun kelimelerindeki –ilsin ve 

–ulsun hece benzeĢmesi rediftir.  

Kafiye Düzeni 

Salına salına girmiĢ gelinim bahçaya   a 

Al kırmızı gül toplamıĢ gelinim bohçaya  a 

Anası da satı satı vermiĢ bir kese akçaya  a 

 

Ağlama gelinim sızlama gelinim   b 

Ben gine gelirim     b 

 

Altun tas içinde gelinim kınam ezerler  c 

GümüĢ tarağile gelinim zülfün çözerler  c 

Ak gerdana altun inci boncuk dizerler  c 

 

Altun tas içinde gelinim kınan ezilsin  d 

GümüĢ tarağile gelinim zülfün çezilsin  d 

Güveyin yanında da gelinim sözün tutulsun  d 

Vezin  

“Salına Salına” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin analizine göre, eser 

hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser 14‟lü hece vezninde olup, 6+3+5‟li kalıpla yazılmıĢtır.  
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 1263 no‟lu repertuar olan “Çattılar Ocak 

TaĢını” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Çattılar Ocak TaĢını” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine 

göre, eserde yarım ve tam kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi dörtlük ve 

benttir. 

Türkünün birinci dörtlüğünün birinci ve ikinci mısralarının taĢını, aĢını 

kelimelerindeki –aĢ hece benzeĢmesi tam kafiye, üçüncü ve dördüncü mısralarının 

babasını ve kınasını kelimelerindeki –a harf benzeĢmesi yarım kafiyedir, birinci ve 

ikinci mısradaki –ını hece benzeĢmesi, üçüncü ve dördüncü mısralarındaki –sını ece 

benzeĢmesi ise rediftir.  

Türkünün birinci bendinin birinci, ikinci ve üçüncü mısralarının geldi mi duydu 

mu ve verdimi kelimelerindeki –di mi ve –du mu hece benzeĢmesi rediftir. Dördüncü ve 

beĢinci mısralarının kut‟lolsun ve tat‟lolsun kelimelerindeki –t harf benzeĢmesi yarım 

kafiyedir, –lolsun kelime benzeĢmesi ise rediftir. 

Kafiye Düzeni 

Çattılar ocak taĢını   a 

Vurdular düğün aĢını   a  

Çağırın gelsin babasını  a 

Yaksın oğlunun kınasını  a 

 

Mısır‟dan kınan geldi mi  b 

ÇağdaĢların duydu mu  b 

Kız seni baban verdi mi  b 

A bacım kınan kutl‟olsun  c 

Söyleyen dillerin tatl‟olsun  c 

Vezin  

“Çattılar Ocak TaĢını” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin analizine göre, 

eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser 8‟li hece vezninde olup, 5+3‟lü kalıpla yazılmıĢtır.  
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 1397 no‟lu repertuar olan “Atladı Geçti 

EĢiği” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Atladı Geçti EĢiği” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine göre, 

eserde yarım ve tam kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi beyit ve benttir. Beyit 

türkünün nakarat bölümünü oluĢturmaktadır. 

Türkünün birinci bendinin eĢiği, kaĢığı ve yakıĢığı kelimelerindeki –aĢığ ve –

eĢiğ hece benzeĢmesi zengin kafiye, –ı ve –i harf benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün nakarat bölümünü oluĢturan beyitin kalındı ve olundu kelimelerindeki 

–al ve –ol hece benzeĢmesi tam kafiye, –ındı ve –undu hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün ikinci bendinin istare, testere ve göstere kelimelerindeki –stere hece 

benzeĢmesi zengin kafiyedir.  

Türkünün üçüncü bendinin tutuldu, yıkıldı ve büküldü kelimelerindeki –uldu, –

ıldı ve –üldü hece benzeĢmesi rediftir. 

Kafiye Düzeni 

Atladı gitti eĢiği 

Sofrada kaldı kaĢığı 

Güzel evlerin yaraĢığı 

 

Kal evimiz kal kalındı 

ġen odamız Ģen olundu 

 

Elimi vurdum istare 

Kolumu kesdi testere 

Allah‟ım Ģirin göstere 

 

Gelinin yükü tutuldu 

Oğlan evine yıkıldı 

Ananın beli büküldü 

Vezin  

“Atladı Geçti EĢiği” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin analizine göre, 

eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser8‟li hece vezninde olup, 5+3‟lü kalıpla yazılmıĢtır.  
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 1309 no‟lu repertuar olan “Altın Tas 

Ġçinde Kınam Ezdiler” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Altın Tas Ġçinde Kınam Ezdiler” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye 

analizine göre, eserde yarım ve tam kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi 

benttir.  

Türkünün birinci bendinin ezdiler, çözdüler ve bozdular kelimelerindeki –ez, -öz 

ve –oz hece benzeĢmesi tam kafiye, -diler, –düler ve –dular hece benzeĢmesi redif, bana 

ve ağlama kelimelerindeki –a harf benzeĢmesi yarım kafiyedir. 

Kafiye Düzeni 

Altun tas içinde gınam ezdiler   a 

GümüĢ tarak ile zülfüm çözdüler   a 

Yatsıya varmadan baĢım bozdular   a 

Irak yakın dime anam gel bana   b 

Kızım iĢkence diye ağlama    b 

Vezin  

“Altın Tas Ġçinde Kınam Ezdiler” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin 

analizine göre, eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser11‟li hece vezninde olup, 6+5‟li 

kalıpla yazılmıĢtır.  
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 1414 no‟lu repertuar olan “Atladı Çıktı 

EĢiği” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Atladı Çıktı EĢiği” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine göre, 

eserde tam ve zengin kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi dörtlüktür. 

Türkünün birinci dörtlüğünün eĢiği, kaĢığı ve yakıĢığı kelimelerindeki –eĢiğ ve –

aĢığ hece benzeĢmesi zengin kafiye, -i ve -ı harf benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün ikinci dörtlüğünün tuzu, bezi ve kızı kelimelerindeki –uz, –ez ve –ız 

hece benzeĢmesi am kafiye, -u, –i ve –ı harf benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün üçüncü dörtlüğünün iyisine, koyusuna ve dayısına kelimelerindeki –

iyi, –oyu, –ayı hece benzeĢmesi zengin kafiye, –sına, –sine ve –suna hece benzeĢmesi 

ise rediftir. 

Türkünün dördüncü dörtlüğünün helebiye ve güveyiye kelimelerindeki –iye 

zengin kafiye, getirdik ve bitirdik kelimelerindeki –it ve –et hece benzeĢmesi tam 

kafiye, –irdik hece benzeĢmesi ise rediftir.  

Kafiye Düzeni 

Atladı çıktı eĢiği  a  Tepsiye koyarlar tuzu  c 

Sofrada kaldı kaĢığı   a  Üstüne örterler bezi  c 

Mahallenin yakıĢığı  a  Hay ananın bir tek kızı c 

Gel ayrılıp gitmeyelim b  Gel ayrılıp gitmeyelim b 

 

Biner atın iyisine   d  Helebiye helebiye  e 

Gider yolun kuyusuna d  Keten gömlek güveyiye e 

Haber verin dayısına  d  Ağlama gelin getirdik  f 

Gel ayrılıp gitmeyelim b  Çok Ģükür bu iĢi bitirdik f 

Vezin  

“Atladı Çıktı EĢiği” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin analizine göre, 

eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser 8‟li hece vezninde olup, 5+3‟lü kalıpla yazılmıĢtır.  
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 1440 no‟lu repertuar olan “Atlayıp 

Gemine” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Atlayıp Gemine” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine göre, 

eserde yarım ve tam kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi bent ve beyittir. Beyit 

türkünün nakarat bölümünü oluĢturmaktadır. 

Türkünün birinci bendinin binemedin mi, giyemedin mi ve doyamadın mı 

kelimelerindeki –y harf benzeĢmesi yarım kafiye, –emedin mi ve –amadın mı kelime 

benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün nakarat bölümünü oluĢturan beyitin gelirim ve olurum kelimelerindeki 

–el ve –ol hece benzeĢmesi tam kafiye, -irim ve-urum hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün ikinci bendinin biter mi, tüter mi ve tutar mı kelimelerindeki –it, –ut 

ve –üt hece benzeĢmesi tam kafiye, –er mi ve –ar mı hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Kafiye Düzeni 

Atlayıp gemine binemedin mi  a 

Çuha Ģalvarını giyemedin mi   a 

Uykusuz imana doyamadın mı  a 

 

Ağlatman anamı gine gelirim   b 

Anamın yoluna Ģehit olurum   b 

 

Susuz derelerde kavak biter mi  c 

Oğlansız evlerde duman tüter mi  c 

BeĢ kız bir oğlanın yerin eder mi  c 

 

Vezin  

“Atlayıp Gemine” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin analizine göre, eser 

hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser 11‟li hece vezninde olup, 6+5‟li kalıpla yazılmıĢtır.  

 

 

 



449 
 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 1477 no‟lu repertuar olan “Çatdılar 

Ocak DaĢını” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Çatdılar Ocak DaĢını” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine 

göre, eserde tam ve zengin kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi bent ve 

beyittir. Beyit türkünün nakarat bölümünü oluĢturmaktadır. 

Türkünün birinci bendinin daĢını ve aĢını kelimelerindeki –aĢ hece benzeĢmesi 

tam kafiye, –ını hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün birinci beyitinin kutl‟olsun ve olsun kelimelerindeki –olsun kelime 

benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün ikinci bendinin kaĢığı ve yakıĢığı kelimelerindeki –aĢığ ve -eĢiğ hece 

benzeĢmesi zengin kafiye, –ı ve –i harf benzeĢmesi ise rediftir.  

Türkünün üçüncü bendinin ıstara, ustura ve göstere kelimelerindeki –ra hece 

benzeĢmesi tam kafiyedir. 

Kafiye Düzeni 

Çatdılar ocak daĢını   a 

Kurdular düğün aĢını   a 

Ördüler kızın saçını   a 

 

Kız annem kınan kutl‟olsun  b 

KutniĢin mübarek olsun  b 

 

Atladı geçti eĢiği   c 

Sofrada kaldı kaĢığı   c 

Böyük evin yakıĢığı   c 

 

Elimi uzattım ıstara   d 

Elimi kesti ustura   d 

Mevlâm yar Ģirin göstere  d 

 

Vezin  

“Çatdılar Ocak DaĢını” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin analizine 

göre, eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser 8‟li hece vezninde olup, 5+3‟lü kalıpla 

yazılmıĢtır.  
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 1639 no‟lu repertuar olan “Ocağa 

Koydular” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Ocağa Koydular” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine göre, 

eserde tam kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi dörtlük ve benttir. Dörtlük 

türkünün nakarat bölümünü oluĢturmaktadır.  

Türkünün birinci bendinin sacını,  tacını ve acımı kelimelerindeki –ı harf 

benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün nakarat bölümünü oluĢturan dörtlüğün olsun ve yansın 

kelimelerindeki –sın ve –sun hece benzeĢmesi rediftir. 

Eserin ikinci bendinin çamur ve demir kelimelerindeki –it ve –et hece 

benzeĢmesi tam kafiye, –tiler hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Kafiye Düzeni 

Ocağa koydular yufka sacını   a 

BaĢıma geçirdiler gahır tacımı  a 

Anam sen unutma ağrım acımı  a 

 

ġen ol annem evin barkın Ģen olsun  b 

Yarın gece evinizde mum yansın  b  

Aha ben gidiyom haberin olsun  b 

Yarın gece evinizde mum yansın  b 

 

Gınamı gardılar çamur ettiler   c 

Yollara döktüler demir ettiler   c 

Beni gurbetlere alıp gittiler   c 

 

Vezin  

“Ocağa Koydular” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin analizine göre, 

eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser 11‟li hece vezninde olup, 6+5‟li kalıpla yazılmıĢtır.  
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 1746 no‟lu repertuar olan “Mübareki” 

adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Mübareki” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine göre, eserde 

yarım ve zengin kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi dörtlük ve beyittir.  

Türkünün birinci beyitinin bin mübarek ve olsun mübarek kelimelerindeki –n 

harf benzeĢmesi yarım kafiye, -mübarek hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün birinci dörtlüğünün bin mübarek ve olsun mübarek kelimelerindeki –

in ve –un hece benzeĢmesi tam kafiye, -mübarek hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün ikinci dörtlüğünün bin mübarek ve olsun mübarek kelimelerindeki –in 

ve –un hece benzeĢmesi tam kafiye, -mübarek hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün üçüncü dörtlüğünün bin mübarek ve olsun mübarek kelimelerindeki –

in ve –un hece benzeĢmesi tam kafiye, -mübarek hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün dördüncü dörtlüğünün bin mübarek ve olsun mübarek kelimelerindeki 

–in ve –un hece benzeĢmesi tam kafiye, -mübarek hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün beĢinci dörtlüğünün bin mübarek ve olsun mübarek kelimelerindeki –

in ve –un hece benzeĢmesi tam kafiye, -mübarek hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Kafiye Düzeni 

Mübarek mübarek yüz bin mübarek  a 

Güveyin toyu olsun mübarek   a 

 

Çağırın anasın koysun dal fesi  b 

Alsın busesin olsun mübarek   a 

Mübarek mübarek yüz bin mübarek  a 

Güveyin toyu olsun mübarek   a 

 

Çağrın bacısın koysun kınasın  c 

Alsın busesin olsun mübarek   a 

Mübarek mübarek yüz bin mübarek  a 

Güveyin toyu olsun mübarek   a 
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Çağrın meleği koysun yeleği   b 

Alsın busesin olsun mübarek   a 

Mübarek mübarek yüz bin mübarek  a 

Güveyin toyu olsun mübarek   a 

 

Çağrın arabı koysun Ģarabı   b 

Giydirin çorabı olsun mübarek  a 

Mübarek mübarek yüz bin mübarek  a 

Güveyin toyu olsun mübarek   a 

 

Azepler Ģahı gelin aĢağı   b 

Bağlayın kuĢağı olsun mübarek  a 

Mübarek mübarek yüz bin mübarek  a 

Güveyin toyu olsun mübarek   a 

 

Vezin  

“Mübareki” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin analizine göre, eser hece 

vezni ile yazılmıĢtır. Eser 11‟li hece vezninde olup, 5+6‟lı kalıpla yazılmıĢtır.  
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 1937 no‟lu repertuar olan “Evlerine 

Vardım AkĢam” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Evlerine Vardım AkĢam” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine 

göre, eserde yarım ve tunç kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi beyit ve 

benttir. Beyit türkünün nakarat bölümünü oluĢturmaktadır. 

Türkünün birinci bendinde –ağĢam hece benzeĢmesi rediftir. 

Türkünün nakarat bölümünü oluĢturan beyitin –olsun hece benzeĢmesi rediftir.  

Türkünün ikinci bendinin baĢı, aĢı ve gardaĢı kelimelerindeki –aĢ hece 

benzeĢmesi tunç kafiye, –ı harf benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün üçüncü bendinin anasına, babasına ve kınasına kelimelerindeki –a harf 

benzeĢmesi yarım kafiyedir, –sına hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Kafiye Düzeni 

Evlerine vardım ağĢam  a 

Sofraya goydular davĢan  a 

Bugün değil yarın ağĢam  a 

 

Ay gelin gınan gutlu olsun  b 

Ay gelin uğurlar olsun  b 

 

Pardı baĢı pardı baĢı   c 

AğĢam geldi düğün baĢı  c 

Üç oğlanın gız gardaĢı  c 

 

Haber verin anasına    d 

Haber verin babasına   d 

Para bassın kınasına   d 

 

Vezin  

“Evlerine Vardım AkĢam” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin analizine 

göre, eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser 8‟li hece vezninde olup, 4+4‟lü kalıpla 

yazılmıĢtır.  
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 1988 no‟lu repertuar olan “Yüzüğüm 

Var Al TaĢlı” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Yüzüğüm Var Al TaĢlı” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine 

göre, eserde yarım ve tam kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi dörtlüktür. 

Türkünün birinci dörtlüğünün taĢlı ve yaĢlı kelimelerindeki –aĢ hece benzeĢmesi 

tam kafiye, –lı hece benzeĢmesi ise rediftir.  

Türkünün ikinci dörtlüğünde –olsun kelime benzeĢmesi rediftir.  

Türkünün üçüncü dörtlüğünün guĢan, döĢen ve düĢen kelimelerindeki –n harf 

benzeĢmesi yarım kafiyedir. 

Türkünün dördüncü dörtlüğünün govuk, goyuk ve soğuk kelimelerindeki –uk 

hece benzeĢmesi tam kafiyedir. 

Kafiye Düzeni 

Yüzüğüm var al taĢlı  a 

Al değil mavi taĢlı  a  

Gitti yârim gelmedi  b 

Gözlerim ondan yaĢlı  a 

 

Fistanım yeĢil olsun  c 

Parası peĢin olsun  c  

Ġstemiyom zengini  d 

Ġlle sevdiğim olsun  c 

 

YeĢil gey yeĢil guĢan  e 

YeĢil çimene döĢen  e  

Acep iflah olur mu  f 

Senin peĢinde düĢen  e 

 

Cevizim govuk govuk  g 

Ağlarım goyuk goyuk  g  

Yârdan kelamlar gelmiĢ  h 

Kar ile buzdan soğuk  g 

Vezin  

“Yüzüğüm Var Al TaĢlı” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin analizine 

göre, eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser 7‟li hece vezninde olup, 3+4‟lü kalıpla 

yazılmıĢtır.  
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 1995 no‟lu repertuar olan “Oy Gelin 

Kınan Kutlola” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Oy Gelin Kınan Kutlola” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine 

göre, eserde yarım ve tam kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi bent ve beyittir. 

Beyit türkünün nakarat bölümünü oluĢturmaktadır. 

Türkünün nakarat bölümünü oluĢturan beyitin kutlola ve ola kelimelerindeki -ola 

hece benzeĢmesi rediftir. 

Türkünün birinci bendinin eĢiği, kaĢığı ve yakıĢığı kelimelerindeki –ğ harf 

benzeĢmesi yarım kafiye, –i harf benzeĢmesi ise rediftir.  

Türkünün ikinci bendinin baĢını, gardaĢını ve yaĢını kelimelerindeki –aĢ hece 

benzeĢmesi tam kafiyedir, –ını hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Kafiye Düzeni 

Oy gelin kınan kutlola  a 

Ġlahi mübarek ola   a 

 

Atladı endi eĢiği   b 

Sofrada kaldı kaĢığı   b 

Büyük evin yakıĢığı   b 

 

Çektim atının baĢını   c 

Çağırın ağa gardaĢını   c 

Döksün gözünden yaĢını  c 

   

Vezin  

“Oy Gelin Kınan Kutlola” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin analizine 

göre, eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser 8‟li hece vezninde olup, 5+3‟lü kalıpla 

yazılmıĢtır.  
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 2154 no‟lu repertuar olan “Kınayı 

Ezerler Tasda” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Kınayı Ezerler Tasda” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine 

göre, eserde tam kafiye kullanılmıĢtır.  

Türkünün birinci dörtlüğünün tasda, havasda ve yasda kelimelerindeki –as hece 

benzeĢmesi tam kafiye, –da hece benzeĢmesi ise rediftir.  

Türkünün ikinci dörtlüğünün duzsuz, gızsız ve sözsüz kelimelerindeki –uz ve –iz 

hece benzeĢmesi tam kafiyedir, –olur mi hece benzeĢmesi ise rediftir.  

Türkünün üçüncü dörtlüğünün duz, gız ve söz kelimelerindeki –uz, –ız ve –öz 

hece benzeĢmesi tam kafiyedir, –galmadı kelime benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün dördüncü dörtlüğünün duzsuz, gızsız ve ıssız kelimelerindeki –suz 

goymuĢ ve –sız goymuĢ hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Kafiye Düzeni 

Kınayı ezerler tasda   a 

Oğlan evi ne havasda   a  

Gız anası gara yasda   a 

Yahdi beni bu ellerin güzeli  b 

 

Duz gabı duzsuz olur mi  c 

Mehleler gızsız olur mi   c  

Ortalık sözsüz olur mi   c 

Yahdi beni bu ellerin güzeli  b 

 

Duz gabinda duz galmadı  d 

Mehlelerde gız galmadı   d  

Ortalıhta söz galmadı   d 

Yahdi beni bu ellerin güzeli  b 

 

Duz gabını duzsuz goymuĢ  e 

Goca evi ıssız goymuĢ   e  

Anasını gızsız goymuĢ   e 

Yahdi beni bu ellerin güzeli  b 

Vezin  

“Kınayı Ezerler Tasda” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin analizine 

göre, eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser 8‟li hece vezninde olup, 4+4‟lü ve 5+3‟lü 

kalıpla yazılmıĢtır.  
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 2295 no‟lu repertuar olan “Getirin Gına 

Yakalım” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Getirin Gına Yakalım” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine 

göre, eserde tam kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi dörtlük ve benttir. 

Dörtlük türkünün nakarat bölümünü oluĢturmaktadır. 

Türkünün birinci bendinin yakalım, katalım ve soralım kelimelerindeki –alım 

hece benzeĢmesi rediftir. 

Eserin nakarat bölümü oluĢturan dörtlüğün birinci ve ikinci mısralarının paĢam 

ve pamuğum kelimelerindeki –m harf benzeĢmesi rediftir. Üçüncü ve dördüncü 

mısralarının kutlu ve tatlı kelimelerindeki –ut ve –at hece benzeĢmesi tam kafiye, –lu 

olsun hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün ikinci tebbet ve mehmet kelimelerindeki –et hece benzeĢmesi tam 

kafiyedir. 

Kafiye Düzeni 

Getirin gına yakalım   a 

Yetmezse azca katalım  a 

Gelinin halin soralım   a 

 

Nenni paĢam benim paĢam  b 

Yatırayım ak pamuğum  b  

Gelin kınan kutlu olsun  c 

Evde dirliğin datlı olsun  c 

 

Evlerinin önü mektep   d 

Mektepte okurlar tebbet  d 

Güveyin adı Mehmet   d 

 

Vezin  

“Getirin Gına Yakalım” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin analizine 

göre, eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser 8‟li hece vezninde olup, 5+3‟lü kalıpla 

yazılmıĢtır.  

 



458 
 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 2320 no‟lu repertuar olan “Kuyudan Su 

Çekerler Tulumunan” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Kuyudan Su Çekerler Tulumunan” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye 

analizine göre, eserde tam ve zengin kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi 

beyittir. 

Türkünün birinci beyitinin gügümünen ve dügününen kelimelerindeki –ünen 

hece benzeĢmesi rediftir. 

Türkünün ikinci beyitinin tulumunan ve zulumunan kelimelerindeki –ulum hece 

benzeĢmesi zengin kafiye, –unan hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün üçüncü beyitinin küleğinen ve dileğinen kelimelerindeki –üleğ ve ileğ 

hece benzeĢmesi zengin kafiye, -inen hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün dördüncü beyitinin debeğinen ve cübbeğinen kelimelerindeki –ebeğ 

ve –übeğ hece benzeĢmesi zengin kafiye, –inen hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün beĢinci beyitinin çereğinen ve leçeğinen kelimelerindeki –eğ hece 

benzeĢmesi tam kafiye, –-inen hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Kafiye Düzeni 

Kuyudan su çekerler gügümünen a 

Kızı da gelin ederler dügününen a 

  

Kuyudan su çekerler tulumunan  a 

Kızı da gelin ederler zulumunan a 

 

Kuyudan su çekerler küleğinen  a 

Kızı da gelin ederler dileğinen  a 

 

Kuyudan su çekerler debeğinen  a 

Kızı da gelin ederler cübbeğinen a 

 

Kuyudan su çekerler çereğinen  a 

Kızı da gelin ederler leçeğinen  a 

Vezin 

“Kuyudan Su Çekerler Tulumunan” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin 

analizine göre, eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser 11‟li hece vezninde olup, 3+4+4‟lü 

kalıpla yazılmıĢtır.  
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 2350 no‟lu repertuar olan “Vurun Gelin 

Kınasın” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Vurun Gelin Kınasın” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine 

göre, eserde tam ve zengin kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi bent ve 

dörtlüktür. 

Türkünün birinci bendinin kınasın ve anasın kelimelerindeki  –na hece 

benzeĢmesi tam kafiye, –sın hece benzeĢmesi rediftir. EĢiği, kaĢığı ve yakıĢığı 

kelimelerindeki –eĢiğ ve –aĢığ hece benzeĢmesi zengin kafiye, –i ve –ı harf benzeĢmesi 

ise rediftir. 

Türkünün birinci dörtlüğünün tellidir, bellidir ve güllüdür kelimelerindeki –lidir 

ve –lüdür hece benzeĢmesi zengin kafiye, –lidir ve –lüdür hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün ikinci dörtlüğünün keçeli, peçeli ve geçeli kelimelerindeki –eçe hece 

benzeĢmesi zengin kafiye, –li hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Kafiye Düzeni 

Vurun gelin kınasın  a 

Ağletsin garip anasın  a 

Gelin atladı eĢiği  b 

Sofrada kaldı kaĢığı  b 

Gitti evin yakıĢığı  b 

ġen ol dayler Ģen olasın c 

 

Gelin koçusu tellidir  d 

Ġçinde gelin bellidir  d 

Gelin duvağı güllüdür  d 

ġen ol dayler Ģen olasın c 

 

Gelin koçusu keçeli  e 

Gelin içinde peçeli  e 

Çok oldu buradan geçeli e 

ġen ol dayler Ģen olasın c 

Vezin    

“Vurun Gelin Kınasın Tulumunan” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin 

analizine göre, eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser 8‟li hece vezninde olup, 5+3‟lü 

kalıpla yazılmıĢtır.  
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 2470 no‟lu repertuar olan “Bizim Bağın 

Kıracı” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Bizim Bağın Kıracı” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine göre, 

eserde tunç ve zengin kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi dörtlüktür. 

Türkünün birinci dörtlüğünün –altına hece benzeĢmesi rediftir. 

Türkünün ikinci dörtlüğünün ağlarım, bağlarım ve dağlarım kelimelerindeki –

ağla ve –bağla hece benzeĢmesi tunç kafiye, -rım hece benzeĢmesi ise rediftir.  

Türkünün üçüncü dörtlüğünün kıracı, bacı ve ilacı kelimelerindeki –acı hece 

benzeĢmesi zengin kafiyedir. 

Türkünün dördüncü dörtlüğünün pıtırak, oturak ve kurtulak kelimelerindeki –ak 

hece benzeĢmesi rediftir. 

Kafiye Düzeni 

Bizim bağın kıracı    a 

Bağ altına bağ altına    b  

BağlamıĢ gerdan altına    b 

Haydi yavrum ayvan altına   b 

 

Çüt gezer iki bacı    a 

Yar ağlarım yar ağlarım    c  

Yavrum kareler bağlarım   c 

Eğer selamın gelirse yaralarımı dağlarım c 

 

Bizim bağın kıracı    a 

Çüt gezer iki bacı    a  

Büyüğü ele mele    d 

Küçüğü can ilacı    a 

 

Bizim bağda pıtırak    e 

Yârim gelsin oturak    e  

Beni sana vermezler    f 

Bir gün kaçıp kurtulak    e 

 

Vezin  

“Bizim Bağın Kıracı” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin analizine göre, 

eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser ağırlıklı olarak 7‟li hece vezninde olup, 4+3‟lü 

kalıpla yazılmıĢtır.  
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 2511 no‟lu repertuar olan “Gurdular 

Düğün DaĢını” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Gurdular Düğün DaĢını” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine 

göre, eserde tunç kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi dörtlüktür. 

Türkünün birinci dörtlüğünün daĢını ve aĢını kelimelerindeki –aĢ ve –daĢ hece 

benzeĢmesi tunç kafiye, –ını hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün ikinci dörtlüğünün gurulsun ve çalınsın kelimelerindeki –sın ve –sun 

hece benzeĢmesi rediftir.  

Kafiye Düzeni 

Gurdular düğün daĢını  a 

Gaynadırlar keĢgek aĢını  a 

Gızlar gelin gidiyor   b 

Analar babalar edivesin yasını a 

 

Avluda alay gurulsun   c 

Zurnalar çift sazlar çalınsın  c 

Gızlar gelin gidiyor   b 

Analar babalar edivesin yasını a 

Vezin  

“Gurdular Düğün DaĢını” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin analizine 

göre, eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser ağırlıklı olarak 7, 8, 9 ve 13‟lü hece vezninde 

yazılmıĢtır. 
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 2543 no‟lu repertuar olan “Bacanızda Ot 

Muydum” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Bacanızda Ot Muydum” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine 

göre, eserde yarım kafiye ve tam kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi 

dörtlüktür. 

Türkünün birinci dörtlüğündeki  –muydum ve -müydüm hece benzeĢmesi 

rediftir. 

Türkünün ikinci dörtlüğünün sızdı, azdı ve yazdı kelimelerindeki –az hece 

benzeĢmesi tam kafiyedir, –dı hece benzeĢmesi ise rediftir.  

Türkünün üçüncü dörtlüğünün aldı ve oldu kelimelerindeki –l harf benzeĢmesi 

yarım kafiyedir, –dı mı hece benzeĢmesi ise rediftir.  

Türkünün dördüncü dörtlüğünün tatlı olur ve firgatlı olur kelimelerindeki –at 

hece benzeĢmesi tam kafiye, –lı olur hece benzeĢmesi ise rediftir. Galdırırlar yavrum 

seni ve yıldırırlar yavrum seni kelimelerindeki –al ve –ıl hece benzeĢmesi tam kafiye, –

dırırlar yavrum seni ise rediftir. 

Kafiye Düzeni 

Bacanızda ot muydum  a 

Gapınızda çöp müyüdüm  a  

Bu yıllıh da galsaydım  a 

BaĢınızda yük müyüdüm  a 

 

Ġnciler suya sızdı   b 

Derdim yohdu yarem azdı  b  

Bir tüyünü vermez idim  c 

Yavrum mevlam böyle yazdı  b 

 

Baban Sivas‟a vardı mı  d 

Alın yeĢilin aldı mı   d  

Eksiyin tamam oldu mu  d 

ĠĢte goyup gidiyorsun   e 

 

Dan uyhusu datlı olur   f 

Galdırırlar yavrum seni  g  

Elin iĢi firgatl‟olur    f 

Yıldırırlar yavrum seni  g 
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Vezin  

“Bacanızda Ot Muydum” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin analizine 

göre, eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser 8‟li hece vezninde olup, 4+4‟lü kalıpla 

yazılmıĢtır.  
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 2583 no‟lu repertuar olan “Hey Bostancı 

Bostancı” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Hey Bostancı Bostancı” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine 

göre, eserde zengin kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi dörtlüktür. 

Türkünün birinci dörtlüğünün gavınnık mı olur ve cavırlık mı olur 

kelimelerindeki  –mı olur hece benzeĢmesi rediftir. 

Türkünün ikinci dörtlüğündeki gavı isdemem ve döĢeğ isdemem kelimelerindeki 

–isdemem hece benzeĢmesi rediftir. 

Türkünün üçüncü dörtlüğünün sulansın ve dolansın kelimelerindeki –ula ve –ola 

hece benzeĢmesi zengin kafiye, –nsın hece benzeĢmesi ise rediftir.  

Türkünün dördüncü dörtlüğünün bosdanı ve fisdanı kelimelerindeki –ı harf 

benzeĢmesi rediftir. 

Kafiye Düzeni 

Hey bostancı bostancı   a  

Bostan gvınnık mı olur  b 

Goyven benim yarimi   c 

Böyle cavırluk mı olur  b 

 

Hey bostancı bostancı   a 

Bostan gavın isdemem  d 

Goyven benim yarimi   c 

Yorgan döĢeğ isdemem  d 

 

Hey bostancı bostancı   a 

Bostanların sulansın   e 

Goyven benim yarimi   c 

Dam ardını dolansın   e 

 

Çay baĢında bosdanı   a  

Al gadifeden fisdanı   a  

Kötü kötü düĢ gördüm  f  

Acep yarim hasda mı   a 
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Vezin  

“Hey Bostancı Bostancı” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin analizine 

göre, eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser 7‟li hece vezninde olup, 4+3‟lü kalıpla 

yazılmıĢtır.  
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 2630 no‟lu repertuar olan “Havalar Ayaz 

Gelin Hanım” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Havalar Ayaz Gelin Hanım” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye 

analizine göre, tam ve zengin kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi beyit ve 

benttir. Beyit türkünün nakarat bölümünü oluĢturmaktadır.  

Türkünün birinci bendinin ayaz ve muraz kelimelerindeki –ayaz ve –uraz hece 

benzeĢmesi zengin kafiyedir, –gelin hanım hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün nakarat bölümünü oluĢturan beyitin olasın ve kurasın kelimelerindeki 

–asın hece benzeĢmesi rediftir. 

Türkünün ikinci bendinin gardaĢını, baĢını ve yaĢını kelimelerindeki –aĢ hece 

benzeĢmesi tam kafiye, –ını hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Kafiye Düzeni 

Havalar ayaz gelin hanım   a 

Bu da bir muraz gelin hanım   a 

Yazması pembe gelinlik beyaz  b 

 

Git güle güle gelin olasın   c 

Adıyaman eline yuva kurasın   c 

 

Çağırın gelinin gardaĢını   d 

Çeksin düğün atın baĢını   d 

Anası silsin gözün yaĢını   d 

 

Vezin  

“Havalar Ayaz Gelin Hanım” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin 

analizine göre, eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser ağırlı olarak 10‟lu hece vezninde 

olup, 6+4‟lü kalıpla yazılmıĢtır.  
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 2759 no‟lu repertuar olan “Annem Beni 

KaldırmıĢsın AtmıĢsın” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Annem Beni KaldırmıĢsın AtmıĢsın” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan 

kafiye analizine göre, tam, tunç ve zengin kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi 

beyit ve benttir. Beyit türkünün nakarat bölümünü oluĢturmaktadır.  

Türkünün birinci bendinin atmıĢsın, çatmıĢsın ve satmıĢsın kelimelerindeki –at, 

–sat ve –çat hece benzeĢmesi tunç kafiye, –mıĢsın hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün nakarat bölümünü oluĢturan beyitin ağlarım ve bağlarım 

kelimelerindeki –ağla ve –bağla hece benzeĢmesi tunç kafiye, –rım hece benzeĢmesi ise 

rediftir. 

Türkünün ikinci bendinin meler, deler ve beler kelimelerindeki –ele hece 

benzeĢmesi zengin kafiye, –r harf benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün üçüncü bendinin dumansız, imansız ve sensiz kelimelerindeki –en ve 

–an hece benzeĢmesi tam kafiye, –aız ve –siz hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Kafiye Düzeni 

Annem beni galdırmıĢsın atmıĢsın  a 

Gökyüzünde durnalara çatmıĢsın  a 

Bilinmedik pazarlarda satmıĢsın  a 

 

Anam anam garip anam ağlarım  b 

Ağlar ağlar kareleri bağlarım   b 

 

ġu karĢıki dağda bir kuzu meler  c 

Kuzunun meleĢi bağrımı deler  c 

Annesiz yavruyu da kim çözer beler  c 

 

ġu karĢıki dağlar karsız dumansız  d 

Ben seni sevmiĢim dinsiz imansız  d 

Cenneti âlaya giremem sensiz  d 

 

Vezin  

“Annem Beni KaldırmıĢsın AtmıĢsın” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin 

analizine göre, eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser olarak 11‟li hece vezninde olup, 

4+4+3‟lü ve 6+5‟li kalıpla yazılmıĢtır.  
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 2810 no‟lu repertuar olan “Göster Ey 

Allah’ım” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Göster Ey Allah‟ım” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine göre, 

tam kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi dörtlüktür.  

Türkünün birinci dörtlüğünün bakar ve yakar kelimelerindeki –ak hece 

benzeĢmesi tam kafiye, –ar hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün ikinci dörtlüğünün ezilsin, çezilsin ve yazılsın kelimelerindeki –ez ve 

–az hece benzeĢmesi tam kafiye, –ilsin ve –ılsın hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Kafiye Düzeni 

Göster ey Allah‟ım göster  a 

Senin cemalin cimde   b 

ÂĢıklar saf saf olmuĢ bakar  c 

Senin ismin yürek yakar  c 

 

Altın tas içinde kınan ezilsin  d 

GümüĢ tarağınan zülfün çezilsin d 

Alın yazın bir iyiye yazılsın  e 

Senin gül cemalin bir mim içinde f 

 

Vezin  

“Göster Ey Allah‟ım” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin analizine göre, 

eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser ağırlı olarak 8‟li ve 11‟li hece vezninde olup, 4+4‟lü 

ve 6+5‟li kalıpla yazılmıĢtır.  
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 2872 no‟lu repertuar olan “Çattılar 

Gazan TaĢını” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Çattılar Gazan TaĢını” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine 

göre, tam ve tunç kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi benttir.  

Türkünün birinci bendinin taĢını ve aĢını kelimelerindeki –taĢ ve –aĢ hece 

benzeĢmesi tunç kafiye, -ını hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün ikinci bendinin misafirimdir ve yadellerindir kelimelerindeki –r harf 

benzeĢmesi yarım kafiyedir. 

Türkünün üçüncü bendinin evine, diye ve beye kelimelerindeki –e yarım 

kafiyedir. 

Kafiye Düzeni 

Çattılar gazan taĢını   a 

Gurdular düğün aĢını   a 

Selam söyle gız gardaĢına  b 

 

Bugünlük misafirimdir  c 

Yarın da yadellerindir   c 

Anası gelin gızın anası  a 

Bugünlük misafirimdir  c 

Yarın da yadellerindir   c 

  

Gelin gider el evine   d 

Bir sevgi bulayım diye  d 

Selam söyle gaynata beye  d 

Vezin  

“Çattılar Gazan TaĢını” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin analizine 

göre, eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser ağırlı olarak 8‟li hece vezninde olup, 3+5‟li ve 

6+5‟li kalıpla yazılmıĢtır.  
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 2872 no‟lu repertuar olan “Çattılar Ocak 

TaĢını” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Çattılar Ocak TaĢını” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine 

göre, tam ve tunç kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi dörtlüktür.  

Türkünün birinci dörtlüğünün taĢını, aĢını ve gözyaĢını kelimelerindeki –taĢ ve –

aĢ hece benzeĢmesi tunç kafiye, –ını hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün ikinci dörtlüğünün iğde, yerde ve derde kelimelerindeki –de hece 

benzeĢmesi tam kafiyedir. 

Kafiye Düzeni 

Çattılar ocak taĢını   a 

Vurdular düğün aĢını   a 

Anası silsin gözyaĢını   a 

Düğün kınan kutlu olsun  b 

 

Evlerinin önü iğde   c 

Ġğdenin dalları yerde   c 

Mevlam düĢürmesin derde  c 

Düğün kınan kutlu olsun  b 

 

Vezin  

“Çattılar Ocak TaĢını” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin analizine göre, 

eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser ağırlı olarak 8‟li hece vezninde olup, 5+3‟lü ve 

4+4‟lü kalıpla yazılmıĢtır.  
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 3224 no‟lu repertuar olan “Damda 

Durma Kahküllerin Yel Alır” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Damda Durma Kahküllerin Yel Alır” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan 

kafiye analizine göre, eserde yarım ve tam kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi 

dörtlüktür. 

Türkünün birinci dörtlüğünün alır ve kalır kelimelerindeki –al hece benzeĢmesi 

tam kafiyedir, –ır hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün ikinci dörtlüğünün eresin ve göresin kelimelerindeki –r yarım 

kafiyedir, –esin kelime benzeĢmesi rediftir. 

Kafiye Düzeni 

Damda durma kahküllerin yel alır  a 

Serin durma sevdiğini el alır   a  

Bunca yıldır yar yolunuı beklersin  b 

Çektiğin hasretlik yanına kalır  a 

 

Telli gelin güle güle gidesin   c 

Gidesin de muradına eresin   c  

Nasibola kız anası olasın   c 

Ayrılık neymiĢ sende göresin   c 

 

Vezin  

“Damda Durma Kahküllerin Yel Alır” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan 

vezin analizine göre, eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser 11‟li hece vezninde olup, 

4+4+3‟lü kalıpla yazılmıĢtır.  
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 3236 no‟lu repertuar olan “Damat Beyi 

Yandıralım” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Damat Beyi Yandıralım” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine 

göre, eserde tam kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi dörtlük ve beyittir. 

Türkünün birinci beyitinin yağ ve puğ kelimelerindeki –ağ ve –uğ hece 

benzeĢmesi tam kafiye –ile hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün birinci dörtlüğünün yılgın, vurgun ve yorgun kelimelerindeki –gın ve 

–gun hece benzeĢmesi rediftir. 

Türkünün ikinci dörtlüğünün susuz olur mu, kumsuz olur mu ve yarsız olur mu 

kelimelerindeki –suz olur mu ve –sız olur mu hece benzeĢmesi rediftir. 

Kafiye Düzeni 

Damat beyi yandıralım yağ ile a 

Gelsin orta yere allı puğ ile  a 

 

Irmak kenarı yılgın   b 

Üç güzel sana vurgun   b  

Ġkisi Ģöyle böyle   c 

Biri boyuna uygun   b 

 

Irmak susuz olur mu   d 

Dibi kumsuz olur mu   d  

Duyan gören söylesin   e 

Yiğit yarsız olur mu   d 

Vezin  

“Damat Beyi Yandıralım” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin analizine 

göre, eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser 11‟li ve 7‟li hece vezninde olup 5+2‟li 

kalıplarla yazılmıĢtır. 
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 3270 no‟lu repertuar olan “Gelini 

Getirdiler” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Gelini Getirdiler” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine göre, 

eserde tam ve zengin kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi dörtlük ve benttir. 

Bent türkünün nakarat bölümünü oluĢturmaktadır. 

Türkünün birinci dörtlüğünün getirdiler, ördürdüler ve çektirdiler 

kelimelerindeki –ir ve –ür hece benzeĢmesi tam kafiye  –diler ve –düler hece 

benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün nakarat bölümünü oluĢturan bendin saçak, ne olacak ve dolacak 

kelimelerindeki –ak tam kafiye, eylemiĢ ve vermiĢ kelimelerindeki –miĢ hece 

benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün ikinci dörtlüğünün çardaktan ve bardaktan kelimelerindeki –ardak 

hece benzeĢmesi zengin kafiye, –tan hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Kafiye Düzeni 

Gelini getirdiler   a 

Saçını ördürdüler   a 

O ceyran gözlerine   b 

Sürmeler çektirdiler   c 

 

O yanı saçak bu yanı saçak  d 

Kızın anasının halı nolacak  d 

Kızını gelin eylemiĢ   e 

Kızını ellere vermiĢ   e 

Gözleri yaĢla dolacak   d 

 

Gelin iner çardaktan   f 

ġerbet verir bardaktan  f 

Yanakları al al olmuĢ   e 

Düğününde oynamaktan  g 

Vezin  

“Gelini Getirdiler” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin analizine göre, 

eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser 7, 8 ve 11‟li hece vezninde olup (3+4 ve 4+3), 5+3 

ve 6+5‟li kalıplarla yazılmıĢtır. 
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 3282 no‟lu repertuar olan “Elma Attım 

Denize” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Elma Attım Denize” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine göre, 

eserde zengin kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi dörtlüktür.  

Türkünün birinci dörtlüğünün denize, nefise, size ve bize kelimelerindeki –e harf 

benzeĢmesi rediftir.  

Türkünün ikinci dörtlüğünün köĢeye, beĢiğe ve ayĢe‟ye kelimelerindeki –e harf 

benzeĢmesi rediftir.  

Türkünün üçüncü dörtlüğünün dereye, pencereye ve içeriye kelimelerindeki –ye 

hece benzeĢmesi rediftir.  

Türkünün dördüncü dörtlüğünün duvara, pınara ve sigara kelimelerindeki –ara 

hece benzeĢmesi zengin kafiyedir. 

Kafiye Düzeni 

Elma attım denize  a 

Kızın adı nefise   a 

Nefiseyi ver bize  a 

Dua edelim biz size  a 

 

Elma attım köĢeye  b 

Gitti vurdu beĢiğe  b 

Gel gidelim soralım  c 

Bizim nine AyĢe‟ye  b 

 

Elma attım dereye  b 

Kız çıktı pencereye  b 

Kız Allah‟ın seversen  d 

Al beni içeriye  b 

 

Elma attım duvara  b 

Tekerlendi pınara  b 

Pınarın etrafında  e 

Kızlar sarar sigara  b 

 

Vezin  

“Elma Attım Denize” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin analizine göre, 

eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser 7‟li hece vezninde 4+3‟lü kalıplarla yazılmıĢtır. 
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 3371 no‟lu repertuar olan “Ak Bakırlar” 

adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Ak Bakırlar” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine göre, eserde 

tam ve zengin kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi bent ve beyittir. Beyit 

türkünün nakarat bölümünü oluĢturmaktadır.  

Türkünün birinci bendinin susuz kaldı, kızsız kaldı ve ıssız kaldı kelimelerindeki 

–sız kaldı ve –suz kaldı hece benzeĢmesi rediftir. 

Türkünün nakarat bölümünü oluĢturan beyitin uyanmaz ve biyenmez 

kelimelerindeki –yen ve –yan hece benzeĢmesi zengin kafiye, –maz ve –mez hece 

benzeĢmesi ise rediftir.  

Türkünün ikinci bendinin direkli, yürekli ve pembeli kelimelerindeki –li hece 

benzeĢmesi rediftir.  

Türkünün üçüncü bendinin baĢında, kaĢında ve yaĢımda kelimelerindeki –aĢ 

hece benzeĢmesi tam kafiye, -ında hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Kafiye Düzeni 

Ak bakırlar susuz kaldı    a 

Kız annesi kızsız kaldı    a 

Yüksek evler ıssız kaldı   a 

 

Sarsam uyanmaz uyanmaz  b 

O kız biyenmez biyenmez  b 

 

Evleri var dört direkli   c 

Bir yârim var taĢ yürekli  c 

Yanakları al pembeli   c 

   

Evleri var subaĢında   d 

Benleri var sol kaĢında   d 

Saramadım genç yaĢımda  d 

 

Vezin  

“Ak Bakırlar” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin analizine göre, eser 

hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser 8‟li hece vezninde 4+4‟lü kalıplarla yazılmıĢtır. 
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 3403 no‟lu repertuar olan “Bazarda Bal 

Var” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Bazarda Bal Var” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine göre, 

eserde tam, zengin ve tunç kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi benttir. 

Türkünün birinci bendinin bal var ve hal var kelimelerindeki –al hece 

benzeĢmesi tam kafiyedir, –var hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün ikinci bendinin gutlolsun ve datlolsun kelimelerindeki –ut ve –at hece 

benzeĢmesi tam kafiye, –lu olsun hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün üçüncü bendinin üstü ve küstü kelimelerindeki –üstü hece benzeĢmesi 

tunç kafiyedir.  

Türkünün dördüncü bendinin kırmızı ve kızı kelimelerindeki –ızı ve –uzu hece 

benzeĢmesi zengin kafiyedir. 

Kafiye Düzeni 

Bazarda bal var gelinim Bazarda bal var  a 

Sende bir hal var gelinim sende bir hal var  a 

Ağana yalvar gelinim ağana yalvar   a 

 

Ah deyle gelin gelmeye kıymetli gelin  b 

Gelinim gözelim de kınan kutl‟olsun   c 

Hem orda hem burada dilin tatl‟olsun  c 

 

Pazarın üstü gelinim pazarın üstü   d 

Yar yara küstü gelinim yar yara küstü  d 

Güveyim uslu gelinim güveyim uslu   d 

 

Pazarda kuzu gelinim pazarda kuzu   e 

Tüyü de kırmızı gelinim tüyü de kırmızı  e 

Bir adam kızı gelinim bir adam kızı   e 

 

Vezin  

“Bazarda Bal Var” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin analizine göre, 

eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser 13‟lü hece vezninde olup, 5+3+5‟lü kalıpla 

yazılmıĢtır.  
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 3460 no‟lu repertuar olan “Getirin Kına 

Yakalım” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Getirin Kına Yakalım” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine 

göre, eserde tam, yarım ve zengin kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi beyit, 

bent ve dörtlüktür. 

Türkünün birinci dörtlüğünün yakalım, gatalım ve bulalım kelimelerindeki –alım 

hece benzeĢmesi rediftir. 

Türkünün birinci beyitinin gutlolsun ve datlolsun kelimelerindeki –ut ve –at 

hece benzeĢmesi tam kafiye, –lu olsun hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün birinci bendinin gaĢığı ve yakıĢığı kelimelerindeki –aĢığ ve –ıĢığ hece 

benzeĢmesi zengin kafiye, –ı hece benzeĢmesi redif,  oluyor ve galıyor kelimelerindeki   

–al ve –ol hece benzeĢmesi tam kafiye, –uyor ve –ıyor hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün ikinci dörtlüğünün kınayı, anayı ve babayı kelimelerindeki –a harf 

benzeĢmesi yarım kafiye, –yı hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Kafiye Düzeni 

Getirin de kına yakalım   a 

Yetmezse gene gatalım   a 

Of gelin kızı bulalım    a 

Bu gelin kızı bulalım    a 

 

Ay gelin a gardaĢ gınan kutlolsun  b 

Eloğlu yanında dilin datlolsun  b 

 

Gaplara goydum gaĢığı   c   

Gidiyor evin yakıĢığı    c 

Oluyor kız gelin oluyor   d 

Evler yalınız galıyor    d 

Ağlama gelin hanım ağlama   e 

Gidiyon sevdiğin oğlana   e 

 

Kaynanalar yakar kınayı   f 

AĢk olsun doğrun anayı   f 

Ağlatmayın garip anayı   f 

Ağlatmayın garip babayı   f 
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Vezin  

“Getirin Kına Yakalım” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin analizine 

göre, eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser 8, 9 ve 11‟li hece vezninde olup, 5+3, 6+3 ve 

6+5‟li kalıpla yazılmıĢtır.  
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 3515 no‟lu repertuar olan “Ak Bakraç 

Susuz Galdı” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Ak Bakraç Susuz Galdı” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine 

göre, eserde tam kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi bent ve beyittir. Beyitler 

türkünün nakarat bölümünü oluĢturmaktadır.  

Türkünün birinci bendinin ıssız galdı ve gızsız galdı kelimelerindeki –sız galdı 

hece benzeĢmesi rediftir. 

Türkünün nakarat bölümünü oluĢturan beyitin olayı ve geleyi kelimelerindeki     

–ol ve –el hece benzeĢmesi tam kafiye, –ayı ve –eyi hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün ikinci bendinin düğün ve bugün kelimelerindeki –ün hece benzeĢmesi 

tam kafiyedir. 

Türkünün üçüncü bendinin gezer, dizer kelimelerindeki –ez ve –iz hece 

benzeĢmesi tam kafiye, –er hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Kafiye Düzeni 

Ak bakraçlar susuz galdı  a 

Büyük evler ıssız galdı  a 

Gız anası gızsız galdı   a 

 

Hey anam oğlun güvey olayı  b 

Hey anam gelin evine geleyi  b 

 

Atımın guruğu düğüm  c 

Yüreğime vurdu düğün  d 

Ayrılık günümüz bugün  d 

 

Güveyi bahçede gezer  e 

Sarığına güller dizer   e 

Güveyi gelinden güzel  f 

Vezin  

“Ak Bakraç Susuz Galdı” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin analizine 

göre, eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser 8‟li ve 11‟li hece vezninde olup, 5+3 ve 

4+4„lü, on birli hece vezninde ise 6+5‟li kalıpla yazılmıĢtır.  
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 3552 no‟lu repertuar olan “Çattılar 

Gazan DaĢını” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Çattılar Gazan DaĢını” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine 

göre, eserde tam kafiye ve tunç kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi dörtlük ve 

benttir. 

Türkünün birinci dörtlüğünün birinci ve ikinci mısralarının daĢını ve aĢını 

kelimelerindeki –aĢ hece benzeĢmesi tunç kafiyedir, –ını hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Eserin üçüncü ve dördüncü mısralarındaki anasını ve yasını kelimelerindeki –as hece 

benzeĢmesi tam kafiyedir, –ını hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün ikinci dörtlüğünün batır, otur ve yatır kelimelerindeki –at ve –ot hece 

benzeĢmesi kafiye, –ır ve –ur hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün birinci bendinin sacını, bacımı ve acımı kelimelerindeki –ı harf 

benzeĢmesi rediftir. 

Türkünün ikinci bendinin ettiler kelimesindeki –tiler hece benzeĢmesi rediftir.  

Türkünün üçüncü bendinin birinci, ikinci ve üçüncü bendinin incesine, nicesine 

kelimelerindeki –ce hece benzeĢmesi tam kafiyedir, -sine hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Bendin üçüncü ve dördüncü mısrasının gelin ve elin kelimelerindeki –elin kelime 

benzeĢmesi tunç kafiyedir, –olur mu hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Kafiye Düzeni 

Çattılar gazan daĢını    a 

Vurdular düğün aĢını    a  

Çağırın da gelsin anasını   a 

Tutsun gızının yasını    a 

 

Gel anam gel de yanımda otur   b 

Anam ellerini gınama batır   b  

Anam ben bu gece misafirim   c 

Al da beni son kez koynunda yatır  b 

 

Ocağa kurdum da yufka sacını   e 

Aldırdım elimden küçük bacımı   e 

Bacım bana söyle derdin acı mı   e 

ġen ol bacım evin yuvan Ģen olsun  f 

Yarın gece anangil evinde mum yansın  f 
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Altın tas içinde kınam ezildi   g 

GümüĢ tabak ile zülfüm çözüldü  g 

Benim yazım gurbet ele yazıldı   g 

ġen ol bacım evin yuvan Ģen olsun  f 

Yarın gece anangil evinde mum yansın  f 

 

BinmiĢ atın incesine    h 

DüĢmüĢ yolun nicesine    h 

Çağrın gelsin anasına    ı 

Gız babasız gelin olur mu   i 

Gelin olsa elin olur mu    i 

Vezin  

“Çattılar Gazan DaĢını” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin analizine 

göre, eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser 8‟li ve 11‟li hece vezninde olup, 5+3 ve 

4+4‟lü, 11‟li hece vezninde ise 6+5‟li kalıpla yazılmıĢtır.  
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 3600 no‟lu repertuar olan “Ana Meni 

Yaz Ağla” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Ana Meni Yaz Ağla” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine 

göre, eserde yarım, tam ve tunç kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi dörtlüktür. 

Türkünün birinci dörtlüğünün yaz ağla ve güz ağla kelimelerindeki –az ve –üz 

hece benzeĢmesi tam kafiye, –ağla hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün ikinci dörtlüğünün özüm ana, sözüm ana ve gözüm ana 

kelimelerindeki –özüm hece benzeĢmesi tunç kafiye, –ana hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün üçüncü dörtlüğünün anama deyin, yanana deyin ve gara deyin 

kelimelerindeki –a harf benzeĢmesi yarım kafiye, –deyin hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün dördüncü dörtlüğünün ağlasın, bağlasın ve dağlasın kelimelerindeki –

ağla hece benzeĢmesi tunç kafiye, –sın hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Kafiye Düzeni 

Ana meni yaz ağla  a 

Yaz ağlama güz ağla  a 

Demeyinen tükenmez  b 

Bir kağıza yaz ağla  a 

 

Ay ana ay ana   c 

Sen menim özüm ana  c 

Özüm ana gözüm ana  c 

Sohbetim sözüm ana  c 

 

Gedin anama deyin   d 

Derdimi yanana deyin d 

Anam meni sorarsa  e 

Günümü gara deyin  d 

 

Anama deyin ağlasın  f 

Garaları bağlasın  f 

Men yâdına düĢende  g 

Üreyini dağlasın  f 
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Vezin  

“Ana Meni Yaz Ağla” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin analizine göre, 

eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser ağırlıklı olarak 7‟li ve 8‟li hece vezninde olup, 4+3 

ve 4+4‟lü, kalıplarla yazılmıĢtır.  
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 3670 no‟lu repertuar olan “Altın Tas 

Ġçinde Kınam Karıldı” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Altın Tas Ġçinde Kınam Karıldı” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye 

analizine göre, eserde yarım ve tam kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi 

benttir. 

Türkünün birinci bendinin karıldı ve tarandı kelimelerindeki –ar hece 

benzeĢmesi tam kafiyedir. 

Türkünün ikinci bendinin çınarım, yanarım ve severim kelimelerindeki –ar ve –

er hece benzeĢmesi tam kafiye, –ım ve –im hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün üçüncü bendinin dağları ve yağları kelimelerindeki –ağ hece 

benzeĢmesi tam kafiye, –ları hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün dördüncü bendinin biter mi, tüter mi ve tutar mı kelimelerindeki –it, –

üt ve –ut hece benzeĢmesi tam kafiye, –er mi ve –ar mı hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Kafiye Düzeni 

Altın tas içinde kınam karıldı 

GümüĢ tarağıyla zülfüm tarandı 

A beyler alnım yazısı buyumuĢ 

 

Çınarım çınarım benim çınarım 

Yüreğime ateĢ düĢtü yanarım 

Ben adamı can yürekten severim 

 

ġu görünen anamgilin dağları 

Eridi ya yüreğimin yağları 

Yıkılası gurbet elin köyleri 

 

Susuz derelerde kavak biter mi 

Oğlansız yerlerde duman tüter mi 

BeĢ kız oğlanın yerini tutar mı 

Vezin  

“Altın Tas Ġçinde Kınam Karıldı” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin 

analizine göre, eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser 11‟li hece vezninde olup, 6+5 ve 

4+4+3‟lü kalıplarla yazılmıĢtır.  



485 
 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 3699 no‟lu repertuar olan “Baba Gızın 

Çok Mudur” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Baba Gızın Çok Mudur” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine 

göre, eserde tam, zengin ve tunç kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi 

dörtlüktür. 

Türkünün birinci dörtlüğünün çok ve yok kelimelerindeki –ok hece benzeĢmesi 

tam kafiyedir, –muyudur hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün ikinci dörtlüğünün anası, gınası ve yanası kelimelerindeki –ana ve –

ına hece benzeĢmesi zengin kafiyedir, -sı hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün üçüncü dörtlüğünün yakıcılar ve vericiler kelimelerindeki –iciler ve –

ıcılar hece benzeĢmesi rediftir. 

Türkünün dördüncü dörtlüğünün daĢlar ve yoldaĢlar kelimelerindeki –daĢ kelime 

benzeĢmesi tunç kafiyedir. –lar hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Kafiye Düzeni 

Baba gızın çok muyudur  a 

Bir gız sana çok muyudur  a 

Gırılası emmilerim   b 

Heç oğlunuz yok muyudur  a 

 

Gız anası gız anası   c 

Yakın gelinin gınası   c  

Hani bunun öz anası   c 

BaĢın da mumlar yanası   c 

 

Samenim geldi duruyor   d 

Heral gına yahıcılar   e 

Yeni umudum kesildi   f 

Heral beni vericiler   e 

 

Doyulu bu söve daĢlar   g 

Gölgelendi gabağaçlar   g  

ĠĢte gelin gidiyorum   h 

HelallaĢak çüt yoldaĢlar   g 

Vezin  

“Baba Gızın Çok Mudur” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin analizine 

göre, eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser 8‟li hece vezninde olup, 4+4‟lü kalıpla 

yazılmıĢtır.  
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 3725 no‟lu repertuar olan “Hani 

Davulunuz (Bir Mumdur)” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Hani Davulunuz (Bir Mumdur)” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye 

analizine göre, eserde yarım kafiye ve zengin kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım 

biçimi beyit ve dörtlüktür. Dörtlük türkünün nakarat bölümünü oluĢturmaktadır.  

Türkünün birinci beyitinin davulunuz ve düğününüz kelimelerindeki –ünüz ve –

unuz hece benzeĢmesi rediftir. 

Türkünün ikinci beyitinin geliniz ve kaĢmeriniz kelimelerindeki –iniz hece 

benzeĢmesi rediftir. 

Türkünün üçüncü beyitinin dibinde ve belinde kelimelerindeki –inde hece 

benzeĢmesi rediftir. 

Eserin dördüncü beyitinin diline ve eline kelimelerindeki –el ve –il hece 

benzeĢmesi tam kafiye, –ine hece benzeĢmesi ise rediftir.  

Eserin nakarat bölümünü oluĢturan dörtlüğün mumdur ve doldur kelimelerindeki 

–dur zengin kafiyedir. Birinci mısra ve ikinci mısrada ise mumdur kelimelerindeki –dur 

hece benzeĢmesi iki mısra arasında rediftir. 

Kafiye Düzeni 

Hani davulunuz lo hani ya davulunuz   a 

Hani düğününüz lo hani ya düğününüz  a 

 

Hani geliniz lo hani ya geliniz   b 

Hani kaĢmeriniz lo hani ya kaĢmeriniz  b 

 

Kalenin bedeninde halay çekah dibinde   c 

Evselin uĢakları çifte liver belinde   c 

 

Acem kuĢak beline heyran Ģirin diline   d 

Mumlar yakın çevirin kına yakah eline  d 

 

 Bir mumdur iki mumdur üç mumdur   e 

 Dört mumdur ondört mumdur   e 

 Bahan bir bade doldur    f 

 Bu ne güzel düğündür     g  
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Vezin  

“Hani Davulunuz (Bir Mumdur)” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin 

analizine göre, eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser 14‟lü hece vezninde olup, 7+7‟li 

kalıpla yazılmıĢtır.  
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 3729 no‟lu repertuar olan “Çattılar 

Gazan DaĢını” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Çattılar Gazan DaĢını” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine 

göre, eserde tam, tunç ve zengin kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi bent ve 

beyittir.  

Türkünün birinci bendinin daĢını, aĢını ve baĢını kelimelerindeki –aĢ hece 

benzeĢmesi tunç kafiye, -ını hece benzeĢmesi redif, gutlolsun ve datlolsun 

kelimelerindeki –ut ve –at hece benzeĢmesi tam kafiye, –lolsun hece benzeĢmesi ise 

rediftir. 

Türkünün ikinci bendinin iyisine, goyusuna ve dayısına kelimelerindeki –yi, –yu 

ve –yı hece benzeĢmesi tam kafiye, -sına, -sine ve -suna hece benzeĢmesi ve –olur hece 

benzeĢmesi rediftir. 

Türkünün üçüncü eĢiği, gaĢığı ve yakıĢığı kelimelerindeki –eĢiğ ve –aĢığ hece 

benzeĢmesi zengin kafiye, –ı ve –i harf benzeĢmesi ise redif, gutlolsun ve datlolsun 

kelimelerindeki –ut ve –at hece benzeĢmesi tam kafiye, -lolsun hece benzeĢmesi ise 

rediftir. 

Kafiye Düzeni 

Çattılar gazan daĢını    a 

Kurdular düğün aĢını   a 

Yaktılar gızın baĢını   a 

Kız anam gınan gutlolsun  b 

YeĢilin baldan datlolsun  b 

 

Biner atın iyisine   c 

Gider yolun goyusuna  c 

Ünlen gelsin dayısına   c 

Kız dayısız gelin molur  d 

Gelin olsa melul olur   d 

 

Atledi geçti eĢiği   e 

Sofrada galdı gaĢığı   e 

Kızlar evi yakıĢığı   e 

Kız anam gınan gutlolsun  b 

Geçimin baldan datlolsun  b 
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Vezin  

“Çattılar Gazan DaĢını” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin analizine 

göre, eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser 8‟li hece vezninde olup, 5+3‟lü ce 4+4‟lü 

kalıplarla yazılmıĢtır.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



490 
 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 3785 no‟lu repertuar olan “Atladım 

Gittim EĢiği” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Atladım Gittim EĢiği” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine 

göre, eserde tam, tunç ve zengin kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi bent ve 

dörtlüktür.  

Türkünün birinci dörtlüğünün eĢiği, gaĢığı ve yakıĢığı kelimelerindeki –eĢiğ ve –

aĢığ hece benzeĢmesi zengin kafiye, –ı ve –i harf benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün birinci bendinin daĢlar, gabardaĢlar ve yoldaĢlar kelimelerindeki –daĢ 

hece benzeĢmesi tunç kafiye, –ar hece benzeĢmesi redif, gidiyorum ve ediyorum 

kelimelerindeki –id ve –ed hece benzeĢmesi tam kafiye, –iyorum ise rediftir. 

Türkünün ikinci bendinin attı mı, bitti mi ve yetti mi kelimelerindeki –at, -et ve 

–it hece benzeĢmesi tam kafiye, –ti mi hece benzeĢmesi redif, gidiyorum ve ediyorum 

kelimelerindeki –id ve –ed hece benzeĢmesi tam kafiye, –iyorum ise rediftir. 

Kafiye Düzeni 

Atladım gittim eĢiği  a 

Sofrada goydum gaĢığı a 

Büyük evin yakıĢığı  a 

Gız anam gınan gutlolsun b 

 

Don yudum yasdı daĢlar c 

EğriĢdim gabardaĢlar  c 

Siz sefa galın yoldaĢlar c 

 ĠĢte geldim gidiyorum d 

 Sılamı ter ediyorum  d 

 

 Babam ekmani attı mı e 

 GardaĢ ekinin bitti mi  e 

 El gızı keyfin yetti mi  e 

 ĠĢte geldim gidiyorum d 

 Sılamı ter ediyorum  d 

 

Vezin  

“Atladım Gittim EĢiği” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin analizine 

göre, eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser 8‟li hece vezninde olup, 5+3‟lü kalıpla 

yazılmıĢtır.  
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 3936 no‟lu repertuar olan “Anam 

Kirmenini Alsın Eline” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Anam Kirmenini Alsın Eline” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye 

analizine göre, eserde tam kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi bent ve 

dörtlüktür. Dörtlük türkünün nakarat bölümünü oluĢturmaktadır. 

Türkünün birinci bendinin eline, yoluna ve deline kelimelerindeki –el ve –ol 

hece benzeĢmesi tam kafiye, –ine ve –una hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün nakarat bölümünü oluĢturan dörtlüğün ayrıldım ve doymadım 

kelimelerindeki –dım hece benzeĢmesi redif, baĢını ve yaĢını kelimelerindeki –aĢ tam 

kafiye, –ını hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün ikinci bendinin bağlasın, ağlasın ve eylesin kelimelerindeki –la ve –le 

hece benzeĢmesi tam kafiye, –sın ve –sin hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün üçüncü bendinin biĢirdimola, deĢirdi mola ve düĢürdü mola 

kelimelerindeki –di ve –dü hece benzeĢmesi tam kafiye, –mola hece benzeĢmesi ise 

rediftir. 

Türkünün dördüncü bendinin diĢine, içine ve suçu ne kelimelerindeki –ine hece 

benzeĢmesi rediftir. 

Türkünün beĢinci bendinin düzendi, özendi ve bozardı kelimelerindeki –di ve –

dı hece benzeĢmesi rediftir. 

Kafiye Düzeni 

Anam kirmenini alsın eline   a 

Çıksın baksın gurbet elin yoluna  a 

Gız gelin gördükçe bağrı deline  a 

 

Eyvah eyvah ben anamdan ayrıldım  b 

EĢim gızlar ben sılaya doymadım  b 

Çık yukarı bağlasınlar baĢını   c 

Ġn aĢağı sil gözünün yaĢını   c 
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Anam kır atımı çaya bağlasın   d 

Atım kiĢnesin anam ağlasın   d 

Anamın kızı var beni neylesin  d 

 

Anam aĢını biĢirdi m‟ola   e 

UĢağın baĢına deĢirdi m‟ola   e 

Beni de aklına düĢürdü m‟ola  e 

 

Ġnci ilen mercan dizem diĢine  f 

Ġndin gittin gurbet elin içine   f 

Allah yazdı gız anayın suçu ne  f 

 

Yengem geldi çayırlığa düzendi  g 

YeĢil kınam altın tasta özendi  g 

Kınayı görünce benzim bozardı  g 

 Vezin  

“Anam Kirmenini Alsın Eline” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin 

analizine göre, eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser 11‟li hece vezninde olup, 6+5‟li ve 

4+4+3‟lü kalıplarla yazılmıĢtır.  
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 3967 no‟lu repertuar olan “Yüksek 

Hanaylarda Çalınsın Sazım” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Yüksek Hanaylarda Çalınsın Sazım” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan 

kafiye analizine göre, eserde tam ve zengin kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım 

biçimi bent ve beyittir.  

Türkünün birinci bendinin sazlar, kızlar ve sızlar kelimelerindeki –az ve –ız hece 

benzeĢmesi tam kafiye, –lar hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün birinci beyitinin dar geliyor güzelim ve zor geliyor güzelim 

kelimelerindeki –ar ve –or hece benzeĢmesi tam kafiye, –geliyor güzelim hece 

benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün ikinci bendinin ezilsin, çözülsün ve süzülsün kelimelerindeki –ezil, –

üzül ve –özül hece benzeĢmesi zengin kafiye, –sin ve –sün hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün ikinci beyitinin dayanamıyom ve inanamıyom kelimelerindeki –an 

hece benzeĢmesi tam kafiye, –amıyom hece benzemesi ise rediftir. 

Kafiye Düzeni 

Yüksek hanaylarda çalınsın sazlar 

Bugün kına gecesi oynasın kızlar 

Bu kız gelin oluyor yüreği sızlar 

 

Bu hanaylar dar geliyor güzelim 

Ayrılığın zor geliyor güzelim 

 

GümüĢ tasta al kınalar ezilsin 

Sırma saçlar telem telem çözülsün 

Ela gözler süzüm süzüm süzülsün 

 

Ben bu ayrılığa dayanamıyom 

Gelin olduğuma inanamıyom 

 

Vezin  

“Yüksek Hanaylarda Çalınsın Sazım” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin 

analizine göre, eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser 11‟li hece vezninde olup, 6+5‟li ve 

4+4+3‟lü kalıplarla yazılmıĢtır.  
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 3998 no‟lu repertuar olan “Verdiğin 

Yazmayı Bürüneyim Mi” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Verdiğin Yazmayı Bürüneyim Mi” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye 

analizine göre, eserde tam ve zengin kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi bent 

ve beyittir.  

Türkünün birinci bendinin bürüneyim mi, görüneyim mi ve yerineyim mi 

kelimelerindeki –erin ve –ürün hece benzeĢmesi zengin kafiye, –eyim mi hece 

benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün birinci beyitinin dar ardına ve derdime kelimelerindeki –a ve –e harf 

benzeĢmesi rediftir. 

Türkünün ikinci bendinin adını, muradımı ve adımı kelimelerindeki –ı harf 

benzeĢmesi rediftir. 

Türkünün ikinci beyitinin gıĢ günü ve, hoĢ günü kelimelerindeki –ıĢ ve –oĢ hece 

benzeĢmesi tam kafiye, –günü hece benzemesi ise rediftir. 

Türkünün üçüncü bendinin avlanmaz, evlenmez ve eylenmez kelimelerindeki –

mez ve –maz hece benzeĢmesi rediftir. 

Türkünün üçüncü beyitinin gurbet tükenmez ve hasretlik tükenmez 

kelimelerindeki –tükenmez hece benzeĢmesi rediftir. 

Kafiye Düzeni 

Verdiğin yazmayı bürüneyim mi   a 

Dostuma düĢmanıma görüneyim mi   a 

Ellere bakınca yerineyim mi    a 

  

Atma garip anam beni dağlar ardına   b 

Kimseler yanmasın anam yansın derdime  b 

 

MenekĢe koymuĢlar gülün adını   c 

Alamadım dünyadan ben muradımı   c 

Ben ölünce dertli koyun adımı   c 

 

Atma garip anam yalın ayak gıĢ günü  d 

Ben seni seviyom da havaların hoĢ gibi  d 
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Susuz göllerde balık avlanmaz   e 

Ciğerden yanmayınca gözler ağlamaz  e 

Hayırsız yarinen gönül eylenmez   e 

 

Aylar on beĢ on beĢ gün gurbet tükenmez  f 

Ellerin köylerinde bu hasretlik tükenmez  f 

 Vezin  

“Verdiğin Yazmayı Bürüneyim Mi” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin 

analizine göre, eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser ağırlıklı olarak 11‟li hece vezninde 

olup, 6+5‟li kalıpla yazılmıĢtır.  
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 4237 no‟lu repertuar olan “Ayleme Gelin 

Ayleme” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Ayleme Gelin Ayleme” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine 

göre, eserde tam ve zengin kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi beyittir. 

Türkünün birinci beyitinin ayleme ve eyleme kelimelerindeki –ay ve –ey hece 

benzeĢmesi tam kafiye, –leme hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün ikinci beyitinin meĢeyi ve döĢeği kelimelerindeki –i harf benzeĢmesi 

refitir. 

Türkünün üçüncü beyitinin urganı ve döĢeği kelimelerindeki –i ve –ı harf 

benzeĢmesi rediftir. 

Türkünün dördüncü beyitinin fıstığı ve yastığı kelimelerindeki –ıstığ ve –astığ 

hece benzeĢmesi zengin kafiye, –ı harf benzeĢmesi ise rediftir. 

Kafiye Düzeni 

Ayleme gelin ayleme   a 

Yolcuyu yoldan eyleme  a 

 

Dağdan keserler meĢeyi  b 

Hani de gelinin döĢeği   b 

 

Dağdan keserler urganı   c 

Hani de gelinin döĢeği  c 

 

Dağdan keserler fıstığı  d 

Hani de gelinin yastığı   d 

Vezin  

“Ayleme Gelin Ayleme” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin analizine 

göre, eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser 8‟li hece vezninde olup, 5+3‟lü kalıpla 

yazılmıĢtır.  
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 4244 no‟lu repertuar olan “Kınaya Gel 

Kınaya” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Kınaya Gel Kınaya” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine göre, 

eserde kafiye kullanılmamıĢtır. Türkünün nazım biçimi bent ve beyittir. 

Türkünün birinci bendinin birinci, ikinci ve beĢinci mısralarının kınaya kelimesi 

rediftir. Bendin üçüncü ve dördüncü mısralarının gelmeyince ve demeyince 

kelimelerindeki –eyince hece benzeĢmesi ise kendi aralarında rediftir. 

Türkünün birinci bendinin birinci, ikinci ve beĢinci mısralarının kınaya kelimesi 

rediftir. Bendin üçüncü ve dördüncü mısralarının gelmeyince ve demeyince 

kelimelerindeki –eyince hece benzeĢmesi ise kendi aralarında rediftir. 

Türkünün birinci beyitinin gidesin ve eresin kelimelerindeki –esin hece 

benzeĢmesi rediftir.  

Kafiye Düzeni 

Kınaya gel kınaya   a 

Ak ellerin kınaya   a 

Annesi gelmeyince   b 

Ver yavrum demeyince  b 

Vermez elin kınaya   a 

 

Kınaya gel kınaya   a 

Ak ellerin kınaya   a 

Babası gelmeyince   b 

Ver yavrum demeyince  b 

Vermez elin kınaya   a 

 

Haydi kızım eyliğinen gidesin c 

Sağ ola da muradına eresin  c 

 

Vezin  

“Kınaya Gel Kınaya” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin analizine göre, 

eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eserin bent bölümü 7‟li hece vezninde olup, 4+3‟lü 

kalıpla yazılmıĢtır. Eserin beyit bölümü ise 11‟li hece vezninde olup 4+4+3‟lü kalıpla 

yazılmıĢtır. 
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 4354 no‟lu repertuar olan “Hani ġu Gızın 

Anası” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Hani ġu Gızın Anası” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine 

göre, eserde yarım ve zengin kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi bent ve 

beyittir. Beyit türkünün nakarat bölümünü oluĢturmaktadır. 

Türkünün birinci bendinin anası ve yanası kelimelerindeki –ana kelime 

benzeĢmesi tunç kafiyedir, –sı hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün nakarat bölümünü oluĢturan beyitin -olsun hece benzeĢmesi rediftir. 

Türkünün ikinci bendinin utsuna ve ustura kelimelerindeki –a harf benzeĢmesi 

yarım kafiyedir. 

Türkünün üçüncü bendinin vardı mı, aldı mı ve dedi mi kelimelerindeki –di mi 

ve –dı mı hece benzeĢmesi rediftir. 

Kafiye Düzeni 

Hani Ģu gızın anası   a 

Elinde mumlar yanası   a 

Dahi murada eresi   a 

 

Gelinim gınan gutl'olsun  b 

YoldaĢın mübarek olsun  b 

 

Elim sundum utsuna   c 

Elimi kesti ustura   c 

Allah'ım Ģirin göstere   c 

 

Kız baban Ģehre vardı mı  d 

Alınan morun aldı mı   d 

Bu da kızımın dedi mi  d 

 

Vezin  

“Hani ġu Gızın Anası” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin analizine göre, 

eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser 8‟li hece vezninde olup, 5+3‟lü kalıpla yazılmıĢtır.  
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 4440 no‟lu repertuar olan “Devecioğlu 

Bayırına” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Devecioğlu Bayırına” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine 

göre, eserde tam, tunç ve zengin kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi 

dörtlüktür. 

Türkünün birinci dörtlüğünün bayırına çayırına ve hayırına kelimelerindeki –

ayır hece benzeĢmesi zengin kafiyedir, –ına hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün ikinci dörtlüğünün bitti mi ve yetti mi kelimelerindeki –et ve –it hece 

benzeĢmesi tam kafiye, –ti mi hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün üçüncü dörtlüğünün ekerler ve çekerler kelimelerindeki –ek ve –çek 

hece benzeĢmesi tunç kafiye, –erler hece benzeĢmesi rediftir.  

Kafiye Düzeni 

Devecioğlu bayırına  a 

At örklerler çayırına  a  

ÖlmüĢ anamın hayrına a 

Vermen beni Develi'ye b 

 

Baba ekinin bitti mi  c 

KardaĢ ekmeğin yetti mi c  

El kızı keyfin yetti mi  c 

Verin beni Develi'ye  b 

 

Bostana biber ekerler  d 

Onu kökünden çekerler d  

Gurbet ele giden kızın e 

Gözüne sürme çekerler d 

Vezin  

“Devecioğlu Bayırına” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin analizine göre, 

eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser 8‟li hece vezninde olup, 5+3‟lü kalıpla yazılmıĢtır.  
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 4569 no‟lu repertuar olan “Kınayı Getir 

Aney” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Kınayı Getir Aney” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine göre, 

eserde tam ve zengin kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi dörtlüktür. 

Türkünün birinci dörtlüğünün getir aney, batır aney ve yatır aney 

kelimelerindeki –et ve –at hece benzeĢmesi tam kafiye, -aney hece benzeĢmesi ise 

rediftir. 

Türkünün ikinci dörtlüğünün çeperler, seperler öperler kelimelerindeki –eper 

hece benzeĢmesi zengin kafiye, –ler hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün üçüncü dörtlüğünün duni, düĢküni ve güni kelimelerindeki –un ve –ün 

hece benzeĢmesi tam kafiye, –i harf benzeĢmesi ise rediftir. 

Kafiye Düzeni 

Kınayı getir aney  a 

Parmağın batır aney  a  

Bu gece misafirem  b 

Koynunda yatır aney  a 

 

Tarlada var çeperler  c 

Çepere su seperler  c  

Irak yoldan geleni  d 

Terli terli öperler  c 

 

Sivik ucu kuĢ duni  e 

Oldum yarin düĢküni  e  

BaĢ açık yalın ayak  f 

Yola düĢtüm kıĢ güni  e 

Vezin  

“Kınayı Getir Aney” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin analizine göre, 

eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser 7‟li hece vezninde olup, 5+2‟li ve 4+3‟lü kalıpla 

yazılmıĢtır.  

 

 



501 
 

TRT THM sözlü eserler repertuarında 4592 no‟lu repertuar olan “Gız Anası Gız 

Anası” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Gız Anası Gız Anası” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine 

göre, eserde zengin ve tunç kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi dörtlük ve 

beyittir. Beyit türkünün nakarat bölümünü oluĢturmaktadır. 

Türkünün birinci dörtlüğünün anası ve gınası kelimelerindeki –ana ve –ına hece 

benzeĢmesi zengin kafiye, –sı hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün nakarat bölümünü oluĢturan beyitin gidiyorum ve diyorum 

kelimelerindeki –gidi ve –di hece benzeĢmesi tunç kafiye, –yorum hece benzeĢmesi 

rediftir. 

Türkünün ikinci dörtlüğünün sarmayınan ve yarmayınan kelimelerindeki –urrma 

ve –arma hece benzeĢmesi zengin kafiyedir, -yınan hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün üçüncü dörtlüğünün kaĢına, aĢına ve baĢına kelimelerindeki –kaĢ ve –

aĢ hece benzeĢmesi tunç kafiye, –ına hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün dördüncü dörtlüğünün söğüt ve öğüt kelimelerindeki –öğüt hece 

benzeĢmesi tunç kafiyedir.  

Kafiye Düzeni 

Gız anası gız anası   a 

Yakıldı gelin gınası   a  

ĠĢte goyup gidiyorum   b 

Yalınız kaldı anası   a 

 

Gidiyorum gidiyorum   b 

Ben anama ne diyorum  b 

 

Ana besler hurmayınan  c 

Eller besler yarmayınan  c   

ĠĢte goyup gidiyorum   b 

Bir eloğlu sarmayınan  c 

 

Sürmeler çekin kaĢına  d 

ġeker katılsın aĢına   d  

Darısı kızlar baĢına   d 

A kız kınan kutlu olsun  e 
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Evlerinin önü söğüt   f 

Anasından alır öğüt   f 

Sen güzel bir kız çıkardın  g 

Anası kınan kutl' olsun  e 

  

Vezin  

“Gız Anası Gız Anası” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin analizine göre, 

eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser 8‟li hece vezninde olup,5+3‟lü ve 4+4‟lü kalıplarla 

yazılmıĢtır.  
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 4598 no‟lu repertuar olan “Adem 

Havva’yı Yarattı” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Adem Havva‟yı Yarattı” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine 

göre, eserde tam ve zengin kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi bent ve 

beyittir. Beyit türkünün nakarat bölümünü oluĢturmaktadır. 

Türkünün birinci bendinin yarattı ve uzattı kelimelerindeki –at hece benzeĢmesi 

tam kafiyedir, –tı hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün nakarat bölümünü oluĢturan beyitin gelin ettiler ve düğün ettiler 

kelimelerindeki –in ve –ün hece benzeĢmesi tam kafiye, –ettiler kelime benzeĢmesi ise 

rediftir. 

Türkünün ikinci bendinin çıkarttılar, açtılar ve taktılar kelimelerindeki –tılar 

hece benzeĢmesi rediftir. 

Türkünün üçüncü bendinin yaktılar, kestiler ve çektiler kelimelerindeki –tılar ve 

–tiler hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün dördüncü bendinin boynuna, koynuna ve kelimelerindeki –nuna hece 

benzeĢmesi zengin kafiyedir, –na hece benzeĢmesi ise rediftir.  

Kafiye Düzeni 

Adem Havva'yı yarattı  a 

Adem Havva'ya el uzattı  a 

Hak Teala'dan nida geldi  b 

 

Havva Ana'yı gelin ettiler  c 

Cennette düğün ettiler  c 

 

Üç melek ortaya çıkarttılar  d 

Yakut mücevher taktılar  d 

Yüzünün nikabını açtılar  d 

 

Eline gına yaktılar   d 

Gözüne sürme çekdiler  d 

Yanağına keküller kestiler  d 
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Ġnci takdılar boynuna   c 

Verdiler Adem Ata'nın koynuna c 

Dünya gelmedi aynına  c 

 

Vezin 

“Adem Havva‟yı Yarattı” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin analizine 

göre, eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser 10‟lu ve 8‟li hece vezninde olup, 5+5‟li ve 

5+3‟lü kalıpla yazılmıĢtır.  
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TRT THM sözlü eserler repertuarında 4600 no‟lu repertuar olan “Geline Bakın 

Geline” adlı eserin güfte analizi aĢağıdaki gibidir. 

Kafiye 

“Geline Bakın Geline” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan kafiye analizine 

göre, eserde tunç ve zengin kafiye kullanılmıĢtır. Türkünün nazım biçimi dörtlüktür. 

Türkünün birinci dörtlüğünün geline ve eline kelimelerindeki –elin hece 

benzeĢmesi tunç kafiyedir, –e harf benzeĢmesi ise rediftir. 

Türkünün ikinci dörtlüğünün kızsız ve ıssız kelimelerindeki –sız hece 

benzeĢmesi zengin kafiyedir, –koyan kelime benzeĢmesi ise rediftir.  

Türkünün üçüncü dörtlüğünün kıyısına ve dayısına kelimelerindeki –iyi ve –ıyı 

hece benzeĢmesi zengin kafiye, –sına ve –sine hece benzeĢmesi ise rediftir. 

Eserin dördüncü dörtlüğünün kız ve öz kelimelerindeki –z harf benzeĢmesi 

yarım kafiyedir, –anası kelime benzeĢmesi ise rediftir.  

Kafiye Düzeni 

Geline bakın geline  a 

Kınalar yakmıĢ eline  a  

Gören maĢallah desin  b 

Nazar değmesin geline  a 

 

Tuz kabını tuzsun koyan c 

Anasını kızsız koyan  c  

Koca evi ıssız koyan  c 

Kızım kınan kutlu olsun d 

 

Biner atın iyisine  e 

Gider yolun kıyısına  e  

Selam edin dayısına  e 

Kızım kınan kutlu olsun d 

  

Kız anası kız anası  f 

Hani bunun öz anası  f  

Bak kızın gelin oluyor  g 

Gel ağla kızın anası  f 

Vezin  

“Geline Bakın Geline” adlı eserin sözlerine yönelik yapılan vezin analizine göre, 

eser hece vezni ile yazılmıĢtır. Eser 8‟li hece vezninde olup, 5+3‟lü ve 4+4‟lü kalıplarla 

yazılmıĢtır. 



506 
 

TRT THM Sözlü Repertuarında Bulunan Kına Türkülerinin  

“Hece Vezni” Verileri 

TRT THM sözlü repertuarında bulunan 75 kına türküsünün güfte analizi 

yapılmıĢtır. Elde edilen bulgular aĢağıdaki tablo 3.6‟da verimiĢtir;  

Güfte Oranı 

Tablo 3.6. Kına Türkülerinin “Hece Vezni” Oran Tablosu 

Hece Vezni f % 

7 6 8.0 

8 28 37.4 

10 1 1.3 

11 21 28.1 

13 3 4.0 

14 2 2.7 

7 ve 8 1 1.3 

7 ve 11 2 2.7 

8 ve 10 2 2.7 

8 ve 11 4 5.3 

7, 8 ve 11 1 1.3 

8, 9 ve 11 1 1.3 

8, 11 ve 13 1 1.3 

8, 12 ve 13 1 1.3 

7, 8, 9 ve 13 1 1.3 

TOPLAM 75 100 

Tablo 3.6. incelendiğinde TRT THM Repertuar içerisinde bulunan toplam 75 

kına türküsünün % 37.4 oranıyla 28 türkünün 8‟li hece ölçüsünde, % 28.1 oranıyla 21 

türkünün 11‟li hece ölçüsünde, % 8 oranıyla 6 türkünün 7‟li hece ölçüsünde, % 5.3 

oranıyla 4 türkünün 8‟li-11‟li hece ölçüsünde olduğu tespit edilmiĢtir.  Kına türkülerinin 

en çok 8‟li hece ölçüsünde olduğu, en az ise 10, 7-8, 7-8-11, 8-9-11, 8-11-13, 8-12-13 

ve 7-8-9-13‟lü hece ölçülerinde olduğu tespit edilmiĢtir.  
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3.3.ARAġTIRMANIN ÜÇÜNCÜ ALT PROBLEMĠNE YÖNELĠK 

BULGULAR VE YORUM 

AraĢtırmanın bu bölümünde üçüncü alt problem olan kına türkülerinin; kaynak 

kiĢi, derleyen, notaya alan ve yörelere göre nasıl bir dağılım göstermiĢtir? sorusuna 

cevap aranmıĢtır. AraĢtırmada kına türküleri TRT THM repertuar sırasına göre analiz 

edilmiĢtir. Kına türkülerine yönelik bulgular; tablo 3.7‟de kaynak kiĢi, tablo 3.8‟de 

derleyen, tablo 3.9‟da notaya alan, tablo 3.10‟da yörelere göre frekans ve yüzde değerler 

olarak verilmiĢtir. 

3.3.1. Kaynak KiĢi Oranı 

Tablo 3.7. Kına Türküleri “Kaynak KiĢi” Oran Tablosu 

Kaynak KiĢi f % 

Abdullah Uluçelik 1 1.33 

Ahmet Bağrıyanık 1 1.33 

Ahmet Torun 1 1.33 

Ali Çatlı - Mehmet Pantır 1 1.33 

Ali Haydar Gül 1 1.33 

Ali Rıza Yüksel 1 1.33 

Ali TaĢ 1 1.33 

Bedia Yönetken 1 1.33 

Burhan TarlabaĢ 1 1.33 

Cemil Değer 1 1.33 

Dudu ġengül - Fatma Değer 1 1.33 

Enver Demirbağ 1 1.33 

Fadime Kılınç 1 1.33 

Faik Ġnce 1 1.33 

Fatma Hancıoğlu 1 1.33 

Fatma Kaya 1 1.33 

Fatma Kaya - Türkan Demir - Emine Çakıroğlu 1 1.33 

Fatma Samsun 1 1.33 

Fikriye Doğuyurt 1 1.33 

Gıyas CoĢkun 1 1.33 

H. Canatan - A. Duvan -A. Gündüz  1 1.33 

Hakkı CoĢkun 1 1.33 

Halime Tunç 1 1.33 

Hanım Çelik -Yaprak Güven -AyĢe Hancıoğlu – Nurten Demir 1 1.33 

Hasan Avcı 1 1.33 

Hayriye Yılmaz 1 1.33 

Hediye Hüseyin 1 1.33 

Hisarlı Ahmet 1 1.33 

Hüseyin Engin 1 1.33 

Hüseyin Karatürk 1 1.33 

Ġbrahim Çöğür 1 1.33 
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Kaynak KiĢi f % 

Ġbrahim Hıdırbozan 1 1.33 

Ġsmet Sargın 1 1.33 

Kızlar Ekibi 1 1.33 

Köy Hanımları 2 2.71 

Mahmut Çetinkaya 1 1.33 

Mansur Kaymak 2 2.71 

Mehmet Akıl 1 1.33 

Mehmet Çelen 1 1.33 

Mehmet Gurnaz 1 1.33 

Melehat Turgut 1 1.33 

Mihri Can Bahar 1 1.33 

Muharrem AkkuĢ 1 1.33 

Mustafa Karayer 1 1.33 

Mürset Karadağ 1 1.33 

Naciye Perin 1 1.33 

Nadire Uysal 1 1.33 

Nimet Nerkiz 1 1.33 

Nuri Cennet 1 1.33 

Nuriye Yılmaz 1 1.33 

Osman Özdemir  1 1.33 

Osman ġanlıtuna  1 1.33 

Refik Aktan 1 1.33 

Remziye Güven 1 1.33 

Sabiha Kubilay  1 1.33 

Sabri Gençler 1 1.33 

Sadettin Özdağ 1 1.33 

Satı GöktaĢ 1 1.33 

Selvet Aslan 1 1.33 

Sıdıka Saraçoğlu 1 1.33 

Silifke Ekibi 1 1.33 

Süleyman Uğur 1 1.33 

ġakir Güleroğlu 1 1.33 

ġakire Kalaycı  1 1.33 

Vasfi Akyol 1 1.33 

YaĢar Moral 1 1.33 

Yöre Ekibi 2 2.71 

Zehra Güler 1 1.33 

(Kaynak kiĢi notada belirtilmemiĢ) 4 5.42 

TOPLAM 75 100 

 Tablo 3.7. incelendiğinde TRT THM repertuarında bulunan toplam 75 kına 

türküsünün kaynak kiĢisi % 2.71 oranla (2 eser) köy hanımlarına, % 2.71 oranla (2 eser) 

Mansur Kaymak‟a ve % 2.71 oranla (2 eser) yöre ekibine ait olduğu tespit edilmiĢtir.  
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Bu türküler dıĢında 65 türkünün her biri farklı kaynak kiĢilere ait olduğu 

görülmüĢtür. Repertuarda bulunan % 5.42 oranla 4 eserin (1233, 2154, 2295 ve 2350 

no‟lu) notasında kaynak kiĢisi belirtilmemiĢtir.  

3.3.2. Derleyen Oranı 

Tablo 3.8. Kına Türkülerini “Derleyen” Oran Tablosu 

Derleyen f % 

Ahmet Bağrıyanık 1 1.33 

Ahmet Günday 2 2.71 

Ahmet Yamacı 1 1.33 

Ali Galip Yalçın 1 1.33 

Ank. Dev. Konsv. 7 9.30 

Arif MeĢhur 1 1.33 

Banttan alındı 1 1.33 

Bedri Ayseli 1 1.33 

Cavit Erden 1 1.33 

Celal Vural - Gülseren Aygün 1 1.33 

DurmuĢ Yazıcıoğlu 1 1.33 

Esat Kabaklı 1 1.33 

Ferruh Güven 1 1.33 

Haldun Karabudak 1 1.33 

Halil Bedii Yönetken 1 1.33 

Hamdi Özbay 1 1.33 

Hamit Ġnce 1 1.33 

Ġclal Akkaplan 1 1.33 

Ġsmail Sağlam 1 1.33 

Ġsmet Egeli 1 1.33 

Ġst. Beld. Konsv. 1 1.33 

Ġzzet AltınmeĢe  1 1.33 

Leyla GöktaĢ 1 1.33 

Mansur Kaymak 2 2.71 

Mehmet Özbek 1 1.33 

Mehmet Seske 1 1.33 

Mine Yalçın 1 1.33 

Muammer Uludemir 2 2.71 

Muharrem AkkuĢ 1 1.33 

Mustafa HoĢsu - Talip Özkan 1 1.33 

Mustafa Özgül 1 1.33 

Muzaffer Sarısözen 13 17.30 

Necmi Berbergil 1 1.33 

Nida Tüfekçi 5 6.65 

Nihat Kaya 1 1.33 

Remzi Dane 1 1.33 

Saadet Yılmaz Bircan 1 1.33 

Semih Esin 1 1.33 

Soner Özbilen 1 1.33 
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Derleyen f % 

Sümer Ezgü 1 1.33 

TRT 1 1.33 

TRT Ank. Radyosu 1 1.33 

TRT Ant. Radyosu 1 1.33 

TRT Müz. Dai .BĢk. 1 1.33 

Ümit Kaftancı 1 1.33 

Yücel PaĢmakçı 4 5.42 

(Derleyeni notada belirtilmemiĢ) 1 1.33 

TOPLAM 75 100 

Tablo 3.8. incelendiğinde TRT THM repertuarında bulunan toplam 75 kına 

türküsünün derleyeni % 17.30 oranla 13 kına türküsünün Muzaffer Sarısözen‟e, % 9.30 

oranla 7 kına türküsünün Ankara Devlet Konservatuarı‟na, % 6.65 oranla 5 kına 

türküsünün Nida Tüfekçi‟ye, % 5.42 oranla 4 kına türküsünün Yücel PaĢmakçı‟ya ait 

olduğu tespit edilmiĢtir.  

Bu türküler dıĢında 40 türkünün derleyenleri her biri farklı kiĢiler olduğu tespit 

edilmiĢtir. TRT THM repertuarında bulunan 3600 no‟lu kına türküsünün notası üzerinde 

derleyeni belirtilmemiĢtir.  

3.3.3. Notaya Alan Oranı 

Tablo 3.9. Kına Türkülerini “Notaya Alan” Oran Tablosu 

Notaya Alan f % 

Adnan Atman 1 1.33 

Ahmet Günday 2 2.71 
Ahmet Yamacı 1 1.33 

Ali Haydar Gül 1 1.33 
Arif MeĢhur 1 1.33 
Arif Yanmaz 1 1.33 
Altan Demirel 3 3.99 

AteĢ Köyoğlu 1 1.33 

Celal Vural 1 1.33 

DurmuĢ Yazıcıoğlu 1 1.33 
Erdem ÇalıĢkanel 1 1.33 
Erkan Sürmen 1 1.33 

Esat Kabaklı 1 1.33 

Ferruh Güven 1 1.33 
Haldun Karabudak 1 1.33 

Halil Bediî Yönetken 1 1.33 
Hamdi Özbay 1 1.33 

Hamit Çine 1 1.33 
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Notaya Alan f % 

Hasan KarakuĢ 2 2.71 
Ġsmet Akyol 2 2.71 

Mehmet Özbek 2 2.71 

Mehmet Seske 1 1.33 

Mine Yalçın 1 1.33 

Muammer Uludemir 2 2.71 

Muharrem AkkuĢ 1 1.33 
Mustafa HoĢsu -Talip Özkan 1 1.33 
Mustafa Özgül 1 1.33 

Muzaffer Sarısözen 13 17.30 

Necmi Berbergil 1 1.33 
Nida Tüfekçi 10 13.30 

Nihat Kaya 1 1.33 
Osman Duran 1 1.33 

Saadet Yılmaz Bircan 1 1.33 

Sabri Sabuncu 1 1.33 

Semih Esin 1 1.33 

Soner Özbilen 1 1.33 

Suat IĢıklı 1 1.33 

Süleyman Yıldız 1 1.33 
Sümer Ezgü 1 1.33 
Tuncer Ġnan 1 1.33 

Yücel PaĢmakçı 7 9.30 

TOPLAM 75 100 

Tablo 3.9. incelendiğinde TRT THM repertuarında bulunan toplam 75 kına 

türküsünün notaya alanı % 17.30 oranla 13 kına türküsünün Muzaffer Sarısözen‟e, % 

13.30 oranla 10 kına türküsünün Nida Tüfekçi‟ye, % 9.30 oranla 7 kına türküsünün 

Yücel PaĢmakçı‟ya, % 3.99 oranla 3 kına türküsünün Altan Demirel‟e, % 2.71 oranla 2 

kına türküsünün Ahmet Günday‟a,  % 2.71 oranla 2 kına türküsünün Hasan KarakuĢ‟a, 

% 2.71 oranla 2 kına türküsünün Ġsmet Akyol‟a, % 2.71 oranla 2 kına türküsünün 

Mehmet Özbek‟e % 2.71 oranla 2 kına türküsünün Muammer Uludemir olduğu tespit 

edilmiĢtir. Bu türküler dıĢında kalan 30 türkünün farklı kiĢiler tarafından notaya alındığı 

tespit edilmiĢtir.  

Tablo 3.9. incelendiğinde TRT THM repertuarında bulunan kına türkülerini % 

17.30 oranı ile en fazla notaya alan kiĢinin Muzaffer Sarısözen, % 9.30 oran ile ise Nida 

Tüfekçi olduğu saptanmıĢtır.  
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3.3.4. Yöre Oranı 

 

Tablo 3.10. Kına Türkülerinin “Yöre” Oran Tablosu 

Yöresi f % 
Adana 1 1.33 

Adana -Kadirli Avluk Köyü 1 1.33 

Adana- Kozan 1 1.33 

Adıyaman 1 1.33 

Afyon –Karahisar 1 1.33 

Afyon Sincanlı 1 1.33 

Akdağmadeni -Oluközü Köyü 1 1.33 

Akseki 1 1.33 

AkĢehir 1 1.33 

Amasya 2 2.71 

Ankara- Elmadağ 1 1.33 

Antakya- Ġskenderun  1 1.33 

Arapkir 1 1.33 

Aydın Nazilli 1 1.33 

BeyĢehir - Balkana Köyü 1 1.33 

Bilecik - Kandilli Köyü 1 1.33 

Burdur –Kozağacı 1 1.33 

Bursa 1 1.33 

Çankırı –ÇerkeĢ 1 1.33 

ÇemiĢkezek 1 1.33 

Denizli 1 1.33 

Denizli  -Acıpayam 3 3.99 

Dinar 1 1.33 

Diyarbakır 3 3.99 

Doğu Anadolu 1 1.33 

Edirne –Uzunköprü 1 1.33 

Edirne –Yolüstü Köyü  1 1.33 

Elazığ 1 1.33 

Elbistan –Elmalıköy 1 1.33 

Erzincan 1 1.33 

Erzincan –Kemaliye 1 1.33 

Erzurum 2 2.71 

EskiĢehir 1 1.33 

Fethiye 3 3.99 

Fethiye –GünlükbaĢı 1 1.33 

Hacı BektaĢ 1 1.33 

Hacı BektaĢ -Ġlicek Köyü 1 1.33 

Isparta 1 1.33 

Kars 1 1.33 

Kayseri  1 1.33 

Kayseri -Tomarza  1 1.33 

Kemaliye 1 1.33 

Kemaliye –Yakuplu Köyü 1 1.33 
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Tablo 3.10. incelendiğinde TRT THM repertuarında bulunan toplam 75 kına 

türküsünün yöresi % 3.99 oranla 3 kına türküsünün Denizli–Acıpayam‟a, 3.99 oranla 3 

kına türküsünün Diyarbakır‟a, % 3.99 oranla 3 kına türküsünün Fethiye‟ye, % 2.71 

oranla 2 kına türküsünün Amasya‟ya, % 2.71 oranla 2 kına türküsünün Erzurum‟a, % 

2.71 oranla 2 kına türküsünün Rumeli‟ye ait olduğu tespit edilmiĢtir.  

Bu türküler dıĢında 66 türkünün yöreleri her biri farklı yörelere ait olduğu tespit 

edilmiĢtir. TRT repertuarında bulunan 2543 no‟lu kına türküsünün yöresi 

belirtilmemiĢtir.  

Elde edilen bulgular doğrultusunda TRT THM repertuarında bulunan 66 kına 

türküsünün yöreleri farklı olması, Türkiye‟nin çoğu il, ilçe veya bölgelerinde kına 

geleneğinin var olduğunu ortaya koymaktadır.  

 

 

 

 

Yöresi f % 
KırĢehir-Mucur-Kırcaali Köyü 1 1.33 

Konya 1 1.33 

Kütahya 1 1.33 

Malatya 1 1.33 

Manisa 1 1.33 

Manisa –Salihli 1 1.33 

Manisa -Sancaklı –BozKöy 1 1.33 

ReĢadiye 1 1.33 

Rumeli 2 2.71 

Senirkent 1 1.33 

Silifke 1 1.33 

Sinop çevre köyleri 1 1.33 

Sivas 1 1.33 

Sivas-UlaĢ 1 1.33 

ġanlıurfa 1 1.33 

ġeyitgazi-Kırkakümbet Köyü 1 1.33 

Tekirdağ –ġarköy 1 1.33 

Tuna Boyu (aĢağı bağva) 1 1.33 

UĢak –EĢme 1 1.33 

Yozgat –Boğazlıyan 1 1.33 

Zonguldak –Safranbolu1 2 2.71 

(Yöresi notada belirtilmemiĢ) 1 1.33 

TOPLAM 75 100 
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DÖRDÜNCÜ BÖLÜM 

SONUÇ VE ÖNERĠLER 

Bu bölümde, araĢtırmada elde edilen bulgulara dayalı olarak ulaĢılan sonuç ve 

önerilere yer verilmiĢtir. 

SONUÇLAR 

AraĢtırmada TRT THM repertuarında yer alan bütün türküler incelenmiĢ ve bu 

incelemeler sonucunda 75 kına türküsü olduğu tespit edilmiĢtir. TRT repertuarında 

belirlenen kına türkülerine ait genel bilgiler ortaya çıkarılıp, bu türkülerin makam, usûl 

ve güfte analizi yapılmıĢtır. Kına türkülerine ait oran tabloları oluĢturulmuĢtur.  

AraĢtırmada yer verilen analizler sonucunda; TRT THM repertuarındaki kına 

türkülerinin, % 54.7 oranı ile (41 eser) en fazla hüseyni makamı dizisinde olduğu; % 

26.7 oranı ile (20 eser) uĢĢak makamı dizisinde olduğu tespit edilmiĢtir.  

TRT THM repertuarındaki kına türkülerinin, % 34.7 oranı ile (26 kına türküsü) 

en fazla 7 ses aralığında olduğu; % 26.7 oranı ile (20 kına türküsü) 8 ses aralığında 

olduğu; % 14.7 oranı ile (11 kına türküsü) 6 ses aralığında olduğu tespit edilmiĢtir. Kına 

türkülerinden sadece birinin % 1.3 oranı ile 10 ses aralığında olduğu saptanmıĢtır. 

TRT THM repertuarındaki kına türkülerinin % 53.3 oranı ile pes sesinin La 

olduğu (40 türkü), % 1.3 oranı ile pes sesinin Mi olduğu (1 türkü) tespit edilmiĢtir. 

TRT THM repertuarındaki kına türkülerinin, % 53.3 oranı ile tiz sesinin Sol 

olduğu (40 türkü), % 1.3 oranı ile tiz sesinin Si bemol olduğu (1 türkü) tespit edilmiĢtir.  

TRT THM repertuarındaki kına türkülerinin, % 40 oran ile (30 türkü) 9/8‟lik 

usûlden oluĢtuğu, % 1.3 oranla ise 6/8, 8/8, 9/4, 12/8, 13/8, 15/8‟lik usûl olduğu tespit 

edilmiĢtir. Ayrıca 8 kına türküsünün de % 1.3 oranla çoklu usûlde olduğu tespit 

edilmiĢtir. 

TRT THM repertuarındaki kına türkülerinin, sözlerinin % 37.3 oranla (28 eser) 

en fazla 8‟ li hece ölçüsü ile, % 28 oranla (21 eser) 11‟ li hece ölçüsüyle yazıldığı tespit 

edilmiĢtir. 
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TRT THM repertuarındaki kına türkülerinin güftelerinin tema analizinde; gelinin 

baba evinden ayrıldığı için duyduğu üzüntüyü, evlenecek olan gelinin yakınları 

tarafından duyulan üzüntüyü ve gelin yakınlarının gelinin evlenmesi üzerine yaĢadığı 

heyecan ve mutluluk konuları iĢlenmiĢtir. 

TRT THM repertuarındaki kına türkülerinin, en fazla kaynak kiĢi % 2.71 oranla 

2 kına türküsü köy hanımlarına, % 2.7 oranla 2 kına türküsü Mansur Kaymak‟a ve % 

2.71 oranla 2 kına türküsü yöre ekibine ait olduğu tespit edilmiĢtir. Kına türküleri 

içerisinde 4 türkünün ise kaynak kiĢisi belli olmadığı sonucuna ulaĢılmıĢtır. 

TRT THM repertuarındaki kına türkülerinin, en fazla derleyen kiĢinin % 17.30 

oranla (13 türkü) Muzaffer Sarısözen olduğu tespit edilmiĢtir. Bununla birlikte % 9.30 

oranla (7 türkü) Ankara Devlet Konservatuarı, % 6.65 oranla (5 türkü) Nida Tüfekçi, % 

5.42 oranla (4 türkü) Yücel PaĢmakçı tarafından derlendiği belirlenmiĢtir. 

TRT THM repertuarındaki kına türkülerini notaya alan % 17.30 oranla (13 

türkü) Muzaffer Sarısözen olduğu, % 13.30 oranla (10 türkü) Nida Tüfekçi olduğu 

tespit edilmiĢtir. 

TRT THM repertuarındaki kına türkülerinin yöreleri; % 3.99 oranla (3 türkü) 

Denizli–Acıpayam‟a; % 3.99 oranla (3 türkü) Diyarbakır‟a; % 3.99 oranla (3 türkü) 

Fethiye‟ye; % 2.71 oranla (2 türkü) Amasya‟ya; % 2.71 oranla (2 türkü) Erzurum‟a; % 

2.71 oranla (2 türkü) Rumeli‟ye ait olduğu tespit edilmiĢtir. Bu türküler dıĢında 66 

türkünün her birinin farklı yörelere ait olduğu tespit edilmiĢtir. TRT repertuarında 

bulunan 2543 no‟lu kına türküsünün yöresi belirtilmemiĢtir. Elde edilen bulgular 

doğrultusunda TRT repertuarında bulunan 66 kına türküsünün yörelerinin farklı olması, 

Türkiye‟nin çoğu il, ilçe veya bölgelerinde kına geleneğinin var olduğunu ortaya 

koymaktadır.  

ÖNERĠLER 

Ülkemizin çeĢitli bölgelerinde, kına havaları gibi farklılık gösteren ağıt 

çeĢitlerinin olduğu bilinmektedir. Diğer olaylar karĢısında yakılan ağıtların da makam 

dizileri, usûl ve güfte yönünden incelenmesi önerilebilir. 
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 Yapılan araĢtırmalar sonucunda, ağıtların genellikle edebi açıdan incelenmiĢ 

olduğu görülmektedir. Ağıtların etno-müzikoloji açısından da ele alınmasının halk 

kültürüne katkı sağlayacağı düĢünülmektedir.  

 Türk Halk Müziğinde ülkemizin yörelerine özgü “Güvende, Barana havaları, 

Bengi gibi” kırık ve uzun hava çeĢitlerinin müzikal açıdan ele alınıp 

değerlendirilmesinin, geleneksel kültürümüzün zenginliğini ortaya çıkarması açısından 

önem taĢıdığı düĢünülmektedir. Halk kültürü ve geleneksel müziklerimizi tanıtmak ve 

geliĢtirmek adına çeĢitli eğitim faaliyetleri, seminerler, alan ile ilgili sempozyumlar 

yapılmasının faydalı olacağı düĢünülmektedir.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



517 
 

KAYNAKÇA  

Ak, A. ġ. (2004). Türk Musikisi Tarihi. Ankara: Akçağ Yayınları.  

AkbaĢ, S. (2005). BEÖ-501 Spor Bilimleri Araştırma Yöntemleri, (YayımlanmamıĢ 

Sunum Raporu), Bolu: Abant Ġzzet Baysal Üniversitesi Sosyal Bilimleri 

Enstitüsü. 

Akdoğu, O. (1987). Lise Türk Müziği, Ġzmir: Reform Matbaası. 

Akdoğu, O. (1993). Türk Mûsikîsi Nazariyatı Dersleri, Ankara: Kültür Bakanlığı 

Yayınları/1347, Sanat-Müzik Dizisi/33-1. 

Akdoğu, O. (1996). Türk Müziğinde Türler ve Biçimler. Ġzmir: Ege Üniversitesi 

Yayınları. 

Akın, H. (2001). Servet-i Fûnûn Nazmında Vezin, Şekil ve Kafiye, (YayımlanmamıĢ 

Yüksek Lisans Tezi), Samsun: Ondokuz Mayıs Üniversitesi Sosyal Bilimler 

Esntitüsü. 

AkkaĢ, S. (2005). Müzik 2. Ankara: Bilgi Ders Kitapları Yayınevi.  

Artun, E. (2005) “Osmaniyede Ağıt Söyleme Geleneği ve Osmaniye Ağıtları” [Bildiri]. 

Karacaoğlan’dan-Bela Bartok’a Dadaloğlu’ndan-Âşık Feymani’ye Osmaniye 

Kültür Sanat ve Folklor Sempozyumu Bildirileri, (ss. 1-23), Ankara: Matsa 

Basımevi. 

Bayram, P. (2013) “NevĢehir‟in Avanoz Ġlçesi, Uçhisar ve Göreme Beldelerinde Evlilik 

Merasimleri”. Nevşehir Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Dergisi. (2) 17-

37. 

Büyükyıldız, H. Z. (2009). Türk Halk Müziği-Ulusal Türk Müziği, Ġstanbul: Papatya 

Yayıncılık Eğitim. 

ÇalmaĢur, T. (2013). Erzurum İli Âşıklarının Kullandığı Makam dizileriyle Geleneksel 

Türk Halk Müziği Makam İsimlerinin Karşılaştırılması, (YayımlanmamıĢ 

Yüksek Lisans Tezi), Erzurum: Atatürk Üniversitesi Sosyal Bilimleri Enstitüsü. 

Çelikkol, E. (1988a). Türk Mûsikîsi Bölümü 3. Sınıf, Bursa: BüyükĢehir Belediyesi 

Konservatuar Yayınları No:3. 

Çelikkol, E. (1988b). Türk Mûsikîsi Bölümü 4. Sınıf, Bursa: BüyükĢehir Belediyesi 

Konservatuar Yayınları No:4. 



518 
 

Ekici, S. (2009). Türk Halk Müziğinin Melodik Yapısının Adlandırılması Konusunda 

DüĢünceler (Ayak, Makam ve Dizi Kavramları), Akademik İncelemeler 4 (1) 21-

32. 

Emnalar, A. (1998). Tüm Yönleriyle Türk Halk Müziği ve Nazariyatı. Ġzmir: Ege 

Üniversitesi Basımevi. 

Esen, A. ġ. (1982). Anadolu Ağıtları, Ankara: Türkiye ĠĢ Bankası Kültür Yayınları. 

Feyzioğlu, N. (2010). “Gelin Ağıtları Üzerine Bir Değerlendirme”. Atatürk. Üniversitesi 

Türkiyat Araştırmaları Enstitüsü Dergisi [TAED]. (43) 73-92. 

Gerçek, Ġ. H., HaĢhaĢ, S. (2009). Türk Müziğinde Basit Makamlar ve Bu Makamların 

Bağlama Sazında İcrası, Ġstanbul: Bakanlar Medya.  

HoĢsu, M. (1997). Geleneksel Türk Halk Müziği Nazariyatı, Ġzmir: Peker Ambalaj Kâğıt 

San. Tic. Ltd. 

Karadeniz, M. E. (1983). Türk Musikisinin Nazariye ve Esasları, Ġstanbul: Türkiye ĠĢ 

Bankası Kültür Yayınları. 

Karasar, N. (2008). Bilimsel Araştırma Yöntemi: Kavramlar- İlkeler- Teknikler. Ankara: 

Nobel Yayıncılık. 

Kutluğ, Y.F.  (2000). Türk Musikisinde Makamlar, Ġstanbul: Yapı Kredi Yayınları. 

Oransay, G. (1990). “Makam Kelimesinin Sekiz Küğsel Anlamı”, Belleten Türk Küğ 

Araştırmaları, [Hazırlayan: Yavuz Daloğlu-Serhat Durmaz], Ġzmir. 

Özarslan, M. (2001). Erzurum Âşıklık Geleneği, Ankara: Akçağ Yayınları. 

Özbek, M. (1998). Türk Halk Müziği El Kitabı I, Terimler Sözlüğü, Ankara: AKM 

BaĢkanlığı Yayınları. 

Özgür, Ü., Aydoğan, S. (2006). Müziksel İşitme Okuma Eğitimi ve Kuram II, Ankara: 

Gazi Kitabevi. 

Özkan, Ġ. H. (1984). Türk Musikisi Nazariyatı ve Usûlleri – Kudüm Velveleleri,  

Ġstanbul: Ötüken NeĢriyat A.ġ.  

Öztuna, Y. (2000). Türk Musikisi Kavram ve Terimler Ansiklopedisi, Ankara: Atatürk 

Kültür Merkezi BaĢkanlığı Yayınları. 

Öztuna, Y.(1969). Türk Musikisi Ansiklopedisi, Ġstanbul: Milli Eğitim Basımevi. 



519 
 

Pelikoğlu, M. C. (1998). Geleneksel Türk Halk Müziği Dizilerinin İsimlendirilmesinde 

Karşılaşılan Zorluklar. (YayınlanmamıĢ Yüksek Lisans Tezi). Trabzon: 

Karadeniz Teknik Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü. 

Pelikoğlu, M. C. (2007). Mesleki Müzik Eğitiminde Geleneksel Türk Halk Müziği 

Dizilerinin İsimlerinin Değerlendirilmesi, (YayınlanmamıĢ Doktora Tezi), 

Ankara: Gazi Üniversitesi Eğitim Bilimleri Enstitüsü.  

Pelikoğlu, M. C. (2012). Geleneksel Türk Halk Müziği Eserlerinin Makamsal Açıdan 

Adlandırılması, Erzurum: Mega Ofset Matbaacılık, San. Tic. Ltd. ġti, Güzel 

Sanatlar Fakültesi Yayınları. 

Sarısözen, M. (1962). Türk Halk Musikisi Usûlleri, Ankara: Resimli Posta Matbaası 

Ltd. ġirketi. 

Say, A. (1992). Müzik ansiklopedisi, Cilt:2, Ankara: Odak Ofset. 

Sun, M. (1998). Türk Müziği Makam Dizileri Piyano İçin, Ankara: Önder Matbaası. 

Sümbüllü, H. T. (2006). Türkiye’de Ayak Kavramının Geleneksel Türk Halk Müziği 

Kaynağında Ne Ölçüde Kullanıldığının İncelenmesi, (YayınlanmamıĢ Yüksek 

Lisans Tezi), Ankara: Gazi Üniversitesi Eğitim Bilimleri Enstitüsü. 

ġen, Y. (2011). Müzik Öğretmenliği Öğrencilerinin “Geleneksel Türk Müziği”ne İlişkin 

Tutumlarının Çeşitli Değişkenler Açısından Değerlendirilmesi, (YayımlanmamıĢ 

Doktora Tezi), Ankara: Gazi Üniversitesi Eğitim Bilimleri Enstitüsü. 

ġimĢek, E. (1993). Kadirli ve Osmaniye Ağıtları, Antakya: Kültür Ofset Basımevi. 

Tokmak, Y. (2009). Balıkesir ve Çevresinde Kına Folkloru Üzerine Derlemeler ve 

İncelemeler, (YayınlanmamıĢ Yüksek Lisans Tezi), Balıkesir: Balıkesir 

Üniversitesi Sosyal Bilimleri Enstitüsü. 

Usanmaz, Ç. E. (2006). Bursa’da Müzik Geleneği ve T.R.T. Repertuarındaki Bursa 

Türkülerinin Müzikal Analizi, (YayınlanmamıĢ Yüksek Lisans Tezi), Sakarya: 

Sakarya Üniversitesi Sosyal Bilimleri Enstitüsü. 

Uysal, Y. (2009). GazipaĢa Folkloru / GeçiĢ Dönemi Âdetleri, Adıyaman Üniversitesi 

Sosyal Bilimler Enstitüsü Dergisi. 2 (3) 209-234. 

Varvar, M. (2010). Çankırı’da Kına, Nişan ve Düğün Geleneği, (YayımlanmamıĢ 

Yüksek Lisans Tezi), Ankara: Gazi Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü. 



520 
 

Yavuzoğlu, N. (2009). Türk Müziğinde Makamlar ve Seyir Özellikleri, Ġstanbul: Pan 

Yayıncılık. 

Yekta, R. (1986). Türk Musikisi. (Çev: Orhan Nasuhioğlu), Ġstanbul: Pan Yayıncılık. 

Yener, S. (1991). Bağlama Öğretim Metodu III, 2. Baskı, Trabzon: Karadeniz 

Gazetecilik ve Matbaa Sanayi. 

Yener, S. (2010). Mesleki Müzik Eğitiminde Müzik Teorisi Eğitimi, Ankara: Pegem 

Akademi. 

Yılmaz, M. (2010). Türkiye’de Kına Yakma Geleneği ve Kına Türküleri, 

(YayımlanmamıĢ Yüksek Lisans Tezi), Sivas: Cumhuriyet Üniversitesi Sosyal 

Bilimleri Enstitüsü. 

Yolcu, M. A. (2012). Kadın Ġcracılar Bağlamında Balıkesir Düğün Törenlerinde Mani 

Ġcrası, Uludağ Üniversitesi Fen-Edebiyat Fakültesi Sosyal Bilimler Dergisi. 13 

(22) 113-132. 

Ġnternet Kaynakları  

http://www.geldik.net/threads/anadoluda-kina-gecesi-gelenegi-anadoluda-kina-

gecesi-gelenegi-hakkinda.36313/ EriĢim Tarihi: 06.10.2013. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.geldik.net/threads/anadoluda-kina-gecesi-gelenegi-anadoluda-kina-gecesi-gelenegi-hakkinda.36313/
http://www.geldik.net/threads/anadoluda-kina-gecesi-gelenegi-anadoluda-kina-gecesi-gelenegi-hakkinda.36313/


521 
 

ÖZGEÇMĠġ 

KiĢisel Bilgiler 

Adı Soyadı Yakup AÇAR 

Doğum Yeri ve Tarihi Erzurum 28. 02. 1988 

Eğitim Durumu 

Lisans Öğrenimi Atatürk Üniversitesi 

Y. Lisans Öğrenimi Atatürk Üniversitesi 

Bildiği Yabancı Diller Ġngilizce 

Bilimsel Faaliyetler Uluslararası Sempozyum  

ĠĢ Deneyimi 

Stajlar Celal Akın Ġ.Ö.O. Erzurum 

Projeler  

ÇalıĢtığı Kurumlar Kafkas Üniversitesi 

ĠletiĢim 

E-Posta Adresi yakupacar@kafkas.edu.tr 

Tarih 17.07.2014 

 

 

 

 

 

 


